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Compatible memory card

SDXC/SDHC UHS-II memory card, SDXC/SDHC UHS-I memory
card, SDXC/SDHC/SD memory card

® Operation is not guaranteed on all types of memory card.

Operating Environment Requirements

For the supported OSs, check the following support site.
http://www.sony.net/memorycard/

® An OS listed in the support site above must be factory-installed.
® Operation is not guaranteed for all computers.

Using the unit

Connecting this Unit to the Computer

For details, refer to the operating instructions of the computer or
the OS.

1. Connect this reader to a computer. (see illustration [Y)

2. Insert a memory card. (see illustration [&)

Disconnecting this Unit from the Computer

Windows users

1. Make sure the access lamp [1] on this unit is not lit. (see
illustration [5])

2. Select [Safely Remove Hardware] on the task tray, located at the
lower right portion of the screen.

3. Select the icon of the storage.

4. Wait until the message "Safe to Remove Hardware" appears.

5. Disconnect the SD memory card reader from the computer.

M

1.

ac users
Make sure the access lamp [1] on this unit is not lit. (see
illustration [E])
2. Move the icon of the storage to the trash icon.
3. Disconnect the SD memory card reader from the computer.

Precautions on Use
® Do not strike, bend, drop or wet this reader.
® Do not attempt to dismantle, repair, or alter the reader yourself.
® Do not use or store this unit in the following locations. Doing so
may cause this unit to malfunction.
—Somewhere extremely hot, cold or humid
Never leave this unit exposed to high temperature, such as in
direct sunlight, near a heater, or inside a closed car in summer.
Doing so may cause this unit to malfunction or become
deformed.
® Be careful not to get any dirt, dust or other foreign matter onto the
memory card slot of this reader.
® Insert the memory card into this reader as shown in illustration
(D). If the memory card is not inserted correctly, operation may
not be possible, or the memory card may be damaged.
o If this unit is still connected to the computer in the following
situations, the computer may not operate correctly.
—When you start or restart the computer.
—When the computer enters sleep or hibernation, or returns from
either.
Disconnect this unit from the computer before doing these
operations.
® We recommend that you make a backup copy of important data.
If you format a memory card containing data, the data will be
erased. Be careful not to erase necessary data. To format memory
cards, use a compatible product, such as a digital camera. If a
computer, etc., is used for formatting a memory card, it may lose
its compatibility with applicable products. For details, refer to the
operating instructions of the compatible product, or its customer
support.
Recorded data may be damaged or lost in the following situations:
—Should any of the following occur while data reading/writing is
in progress:
+ the reader is removed.
+ the memory card is removed.
+ the power of connected product is turned off.
—If you use this reader in locations subject to static electricity or
electrical noise.
—If this reader is used other than as illustrated.
® You may be unable to use this unit if it is connected to the
computer via a USB hub. If this happens, reconnect this unit
directly to the USB port of the computer.
The supplied product warranty is only for this reader. The warranty
is only applicable if this reader is used normally in accordance
with the supplied operating instructions and is used with genuine
accessories and in the required or reccommended operating
environment. User support and other services are also only
provided on the above condition.
® When you use a memory card with Write-Protect switch [2],
by enabling “LOCK” on Write-Protect switch, data cannot be
recorded, edited or erased. (illustration B)
Be careful when touching SD cards, as they may be hot immediately
after data is written to or read from them. While using this unit, the
main body of this unit becomes hot. This is not a malfunction.

Sony Corporation is not responsible for any damage to or loss of
recorded data.

® For the detail on operations and support related information, see
the following URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Specifications
Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensions (W x Hx D) 31.7 mm x 11.2 mm X 57.4 mm
(Approx.) (1.25in x 0.44 in x 2.26 in)

Mass (Approx.)
Operating environment

20 g (0.71 oz)

Temperature: 5°C to 40 °C (41 °F to 104 °F)
Humidity: 95% or less (non-condensing)
Storage environment

Temperature: -40 °C to +60 °C (-40 °F to +140 °F)
Humidity: 95% or less (non-condensing)

Design and specifications are subject to change without notice.

Trademarks

® SDXC Logo is a trademark of SD-3C, LLC.

® Microsoft and Windows are either registered trademarks or
trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or
other countries.

® Mac and OS X are trademarks of Apple Inc. registered in the United
State and/or other countries.

® Other system names and product names on this operating
instructions are trademarks or registered trademarks of their
respective holders. ™ and ® are not mentioned in each case in this
manual.

For the Customers in U.S.A

NOT APPLICABLE IN CANADA, INCLUDING IN THE
PROVINCE OF QUEBEC

(POUR LES CONSOMMATEURS AUX ETATS-UNIS. NON
APPLICABLE AU CANADA, Y COMPRIS LA PROVINCE DE
QUEBEC)

For questions regarding your product or for the Sony Service Center
nearest you: Sony Electronics Inc. Media Services, 11302 Eastpoint
Drive Building B, Suite 600 Laredo, TX 78045;
mediaservices@am.sony.com or (877) 440-3453

The number below is for the FCC related matters only.

Regulatory Information

Declaration of Conformity

Trade Name: SONY

Model No.: MRW-S1

Responsible Party: ~ Sony Electronics Inc.

Address: 16535 Via Esprillo, San Diego,
CA 92127 US.A.

Telephone No.: 858-942-2230

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2)

this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Note:

The telephone number shown above pertains to the declaration of
conformity, not the contact for our customer support. See contact
information for customer support under the Warranty area.

CAUTION

You are cautioned that any changes or modifications not expressly
approved in this manual could void your authority to operate this
equipment.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits

for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment

generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause

harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

For the Customers in Canada
CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

For customers in the U.S.A. and Canada

SONY LIMITED WARRANTY

SONY ELECTRONICS INC. (for U.S. Sales) and SONY OF
CANADA LTD (for Canadian Sales) (‘SONY”) warrant this
reader against defects in material or workmanship for a period

of one (1) year from date of original purchase. Pursuant to this
Limited Warranty, SONY will replace the product with a new

or refurbished product. For purposes of this Limited Warranty,
“refurbished” means a product or part that has been returned to
its original specifications. In the event of a defect, this is your
exclusive remedy.

LIMITATION ON DAMAGES: SONY SHALL NOT BE LIABLE
FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY
OR CONDITION ON THIS PRODUCT.

DURATION OF IMPLIED WARRANTIES: EXCEPT TO THE
EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED
WARRANTY OR CONDITION OF MERCHANTABILITY OR
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ON THIS PRODUCT
IS LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS
WARRANTY.

Some states or jurisdictions do not allow the exclusion or
limitation of incidental or consequential damages, or allow
limitations on how long an implied warranty lasts, so the above
limitations or exclusions may not apply to you. This Limited
Warranty gives you specific legal rights and you may have other
rights which vary from state to state or jurisdiction to jurisdiction.
Instructions: It is your responsibility to backup any data,
software or other materials you may have stored or
preserved on your unit. It is likely that such data, software,
or other materials will be lost or reformatted during service
and SONY will not be responsible for any such damage or
loss. A dated purchase receipt is required. To obtain warranty
service within the United States, you must take the Product, or
deliver the Product freight prepaid, in either its original packaging
or packaging affording an equal degree of protection, to any
authorized SONY service facility. To obtain warranty service
within Canada, you must take the Product to the authorized SONY
dealer where you purchased the Product, or to a SONY service
facility. In the United States and Canada contact: Sony Electronics
Inc. Media Services, 11302 Eastpoint Drive Building B, Suite 600
Laredo, TX 78045; mediaservices@am.sony.com or (877) 440-3453

Carte mémoire compatible

Carte mémoire SDXC/SDHC UHS-II, carte mémoire SDXC/SDHC

UHS-I, carte mémoire SDXC/SDHC/SD

® Le bon fonctionnement nest pas garanti avec tous les types de
cartes mémoire.

Exigences de I'environnement d’exploitation

Pour les systémes dexploitation pris en charge, consultez le site de

support suivant.

http://www.sony.net/memorycard/

® Un systéme dexploitation se trouvant dans la liste sur le site de
support ci-dessus doit étre installé dorigine.

® Le fonctionnement nest pas garanti pour tous les ordinateurs.

Utilisation de I'appareil

Raccordement de cet appareil a I'ordinateur
Pour plus d’informations, reportez-vous au mode demploi de
Tordinateur ou du systéme dexploitation.

1. Raccordez ce lecteur & un ordinateur. (voir l'illustration [EY)
2. Insérez une carte mémoire. (voir l'illustration E])

Débranchement de cet appareil de l'ordinateur

Utilisateurs de Windows

1. Vérifiez que le témoin d'acces [1] sur cet appareil n'est pas
allumé. (voir lllustration [E)

2. Sélectionnez [Supprimer le périphérique en toute sécurité]
dans la barre des taches située dans la partie inférieure droite
de l'écran.

3. Sélectionnez I'icone de stockage.

4. Patientez jusqu’a ce que le message « Le matériel peut étre
retiré en toute sécurité » s'affiche.

5. Déconnectez le lecteur de carte mémoire SD de l'ordinateur.

Utilisateurs de Mac

1. Vérifiez que le témoin d'acces [1] sur cet appareil n'est pas
allumé. (voir lllustration [E])

2. Déplacez I'icone de stockage vers I'icone de la corbeille.

3. Déconnectez le lecteur de carte mémoire SD de l'ordinateur.

Précautions d'utilisation

® Ne heurtez pas ce lecteur et évitez de le plier, de le laisser tomber
ou de le mouiller.

® Nessayez pas de démonter, de réparer ou de modifier vous-méme

le lecteur.

N'utilisez pas et ne rangez pas cet appareil aux endroits suivants.

Sinon, cet appareil ne fonctionnera pas correctement.

—Endroit extrémement chaud, froid ou humide

Ne laissez jamais cet appareil exposé a une température élevée,

comme en plein soleil, prés d'un appareil de chauffage ou a

Iintérieur d’une voiture, toutes fenétres closes. Sinon, il risque de

ne plus fonctionner ou de se déformer.

Veillez a ce que de la saleté, de la poussiére ou d’autres corps
étrangers ne saccumulent pas sur lemplacement pour carte
mémoire de ce lecteur.

® Insérez la carte mémoire dans ce lecteur, de la maniére illustrée

([E)). Si la carte mémoire nest pas correctement insérée, il peut

étre impossible d’utiliser le lecteur et la carte mémoire risque détre

endommaggée.

® Si cet appareil est encore raccordé a lordinateur dans une des
situations suivantes, lordinateur risque de ne pas fonctionner
correctement.

—Lorsque vous démarrez ou redémarrez lordinateur.

—Lorsque lordinateur se met en veille ou en veille prolongée, ou

revient de 'une ou l'autre.

Débranchez cet appareil de lordinateur avant deffectuer ces

opérations.
® Nous vous conseillons de réaliser une copie de sauvegarde de vos

données importantes.
 Si vous formatez une carte mémoire contenant des données, elles
sont effacées. Veillez a ne pas effacer des données nécessaires.

Pour formater une carte mémoire, utilisez un périphérique

compatible, tel qu'un appareil photo numérique. Si vous utilisez un

ordinateur, etc. pour formater une carte mémoire, elle risque de

ne plus étre compatible avec les périphériques employés. Pour plus

d'informations, reportez-vous au mode demploi du périphérique
compatible ou & son support technique.

® Les données enregistrées risquent détre endommagées ou perdues
dans les cas suivants :

—Si l'une des situations suivantes se présente alors que la lecture/

écriture de données est en cours :

+ retrait du lecteur.

« retrait de la carte mémoire.

+ mise hors tension du périphérique raccordé.

—Si vous utilisez ce lecteur a des endroits exposés a de [électricité

statique ou du brouillage électrique.

—Si vous utilisez ce lecteur d’'une maniére autre que celle illustrée.
® Vous ne pourrez peut-étre pas utiliser cet appareil sil est raccordé
a lordinateur par un concentrateur USB. Le cas échéant, raccordez
cet appareil directement au port USB de lordinateur.

La garantie produit fournie nest valable que pour ce lecteur. La
garantie nest valable que si ce lecteur est utilisé normalement
selon les instructions du mode demploi fourni, avec les accessoires
dorigine et dans Ienvironnement opérationnel requis ou
recommandé. Le support clientele et les autres services ne sont
fournis que sous ces conditions.
® Lorsque vous utilisez une carte mémoire dotée avec loquet de
protection en écriture [2], réglez-le sur « LOCK » afin dempécher
tout enregistrement, modification ou effacement de données.

(illustration E])
® Soyez prudent lorsque vous touchez les cartes SD, car elles peuvent

étre chaudes immédiatement aprés lécriture ou la lecture de

données. Lorsque vous utilisez cet appareil, son coffret devient
chaud. Ceci est normal.

Pour les clients aux Etats-Unis et au Canada

GARANTIE LIMITEE SONY

SONY ELECTRONICS INC. (pour les ventes aux Etats-Unis)

et SONY OF CANADA LTD (pour les ventes au Canada)

(« SONY ») garantissent ce lecteur contre les défauts de matiére
premiére et les vices de fabrication pendant une période de un (1)
an a partir de la date d’achat initiale.

Conformément 4 cette Garantie Limitée, SONY remplacera le
produit par un produit neuf ou rénové. Pour les besoins de cette
garantie, « rénové » signifie un produit ou une piéce qui a été
remis a ses spécifications dorigine. Dans I'éventualité d'un
défaut, ceci est votre recours exclusif.

LIMITATION SUR LES DOMMAGES: SONY NE SERA
RESPONSABLE DAUCUN DOMMAGE ACCESSOIRE OU
CONSECUTIF D'UN MANQUEMENT DE TOUTE GARANTIE
EXPRESSE OU IMPLICITE OU DE CONDITION DE CE
PRODUIT.

DUREE DES GARANTIES IMPLICITES: SAUF DANS

LA MESURE OU ELLE EST INTERDITE PAR LA LOI
APPLICABLE, TOUTE GARANTIE OU CONDITION
IMPLICITE DE QUALITE MARCHANDE OU
DADAPTABILITE A UN USAGE PARTICULIER DE CE
PRODUIT EST LIMITEE A LA DUREE DE CETTE GARANTIE.
Certains états ou certaines juridictions ne permettent pas lexclusion
ou la limitation des dommages accessoires ou consécutifs, ni ne
permettent les limitations de durée d'une garantie implicite, de sorte
que les limitations ou exclusions précitées peuvent ne pas vous étre
applicables. La présente Garantie Limitée vous donne des droits
légaux spécifiques et vous pouvez avoir d’autres droits qui peuvent
varier d'un état a l'autre ou d’'une juridiction a l'autre.

Instructions: Vous avez la responsabilité de sauvegarder
toute donnée, tout logiciel ou autre que vous avez enregistré
ou préservé sur votre appareil. Il est probabble que de

tels éléments, donnée, logiciel ou autre, seront perdus ou
reformatés pendant l'intervention technique et SONY ne sera
pas resp ble de leur end g t ou de leur perte.
Un regu d’achat daté est nécessaire. Pour obtenir un service de
garantie aux Etats-Unis, vous devez apporter le Produit, ou expédier
le Produit port payé d'avance, dans son emballage dorigine ou dans
un emballage présentant un degré de protection égal, & un centre

de service SONY autorisé. Pour obtenir un service de garantie au
Canada, vous devez apporter le Produit au distributeur SONY
autorisé chez qui vous l'avez acheté ou & un centre de service SONY.
Aux Etats-Unis et au Canada contacter: Sony Electronics Inc. Media
Services, 11302 Eastpoint Drive Building B, Suite 600 Laredo, TX

78045; mediaservices@am.sony.com ou (877) 440-3453

Sony Corporation nassume aucune responsabilité si vos données
enregistrées sont endommagées ou perdues.

Pour plus d’informations sur le fonctionnement et l'assistance,
reportez-vous a 'URL suivante.
http://www.sony.net/memorycard/

Spécifications
Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensions (Lx Hx P) 31,7 mm x 11,2 mm x 57,4 mm
(Environ) (1,25 po. x 0,44 po. x 2,26 po.)

Poids (Environ) 20 g (0,71 on.)
Environnement dexploitation

Température : 5°Ca40°C (41 °Fa 104 °F)
Humidité : 95 % ou moins (sans condensation)
Environnement dentreposage

Température : —-40 °C a +60 °C (40 °F & +140 °F)
Humidité : 95 % ou moins (sans condensation)

La conception et les spécifications sont sujettes & modification sans
préavis.

Marques commerciales

® Le logo SDXC est une marque commerciale de SD-3C, LLC.

® Microsoft et Windows sont des marques ou des marques déposées
de Microsoft Corporation aux Etats-Unis et/ou dans d’autres pays.

® Mac et OS X sont des marques commerciales d’Apple Inc.
enregistrées aux Etats-Unis et/ou dans d’autres pays.

® Les autres noms de systéme et de produit cités dans ce mode
demploi sont des marques ou des marques déposées de
leurs détenteurs respectifs. Les symboles ™ et ® ne sont pas
systématiquement mentionnés dans ce mode demploi.

Pour les clients au Canada
CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

Kompatible Speicherkarte

SDXC/SDHC UHS-II-Speicherkarte, SDXC/SDHC UHS-I-
Speicherkarte, SDXC/SDHC/SD-Speicherkarte

® Es werden nicht alle Typen von Speicherkarten unterstiitzt.

Betriebsumgebungsanforderungen

Schauen Sie auf der folgenden Support-Website fiir die unterstiitzten

Betriebssysteme nach.

http://www.sony.net/memorycard/

® Ein auf der oben genannten Support-Website gelistetes
Betriebssystem muss vorinstalliert sein.

® Die Funktionalitét kann nicht fiir alle Computer garantiert werden.

Verwendung des Gerits

AnschlieBen dieses Gerits an den Computer

Einzelheiten sind in der Bedienungsanleitung des Computers oder

des Betriebssystems aufgefiihrt.

1. SchlieBen Sie dieses Lesegerat an einen Computer an. (Siehe
Abbildung [Y)

2. Setzen Sie eine Speicherkarte ein. (siehe Abbildung E])

Abtrennen dieses Gerits von dem Computer

Benutzer von Windows

1. Achten Sie darauf, dass die Zugriffslampe [1] an diesem Gerat
nicht leuchtet. (siehe Abbildung [£])

2. Wahlen Sie [Hardware sicher entfernen] in der Taskleiste unten
rechts auf dem Bildschirm.

3. Wahlen Sie das Speichersymbol.

4. Warten Sie, bis die Meldung ,Hardware kann jetzt entfernt
werden” erscheint.

5. Trennen Sie das SD-Speicherkarten-Lesegerat vom Computer.

Benutzer von Mac

1. Achten Sie darauf, dass die Zugriffslampe [1] an diesem Gerat
nicht leuchtet. (siehe Abbildung [£])

2. Ziehen Sie das Speichersymbol in den Papierkorb.

3. Trennen Sie das SD-Speicherkarten-Lesegerat vom Computer.

VorsichtsmaBnahmen bei der Verwendung
® Das Lesegerit darf nicht anstof3en, verbogen werden, herunterfallen
oder mit Feuchtigkeit in Kontakt kommen.
® Das Lesegerit darf nicht von Thnen zerlegt, repariert oder verindert
werden.
e In folgender Umgebung darf das Produkt weder verwendet noch
aufbewahrt werden. Dies wiirde eine Betriebsstorung des Gerits
zur Folge haben.
— An sehr heiffen, kalten oder feuchten Orten
Lassen Sie dieses Gerit niemals an Orten mit hohen
Temperaturen, wie im direkten Sonnenlicht, in der Nihe von
Heizkorpern oder im Inneren eines geschlossenen Fahrzeugs im
Sommer. Dies wiirde eine Betriebsstorung oder Verformung des
Gerits zur Folge haben.
In den Schlitz fir die Speicherkarte diirfen kein Schmutz, Staub
oder fremde Gegenstinde gelangen.
® Setzen Sie die Speicherkarte in das Lesegerit wie in Abbildung
(E)) ein. Wenn die Speicherkarte nicht richtig eingeschoben wird,
kann nicht auf sie zugegriffen werden oder die Speicherkarte kann
beschadigt werden.
® Wenn dieses Gerit in einer der folgenden Situationen immer noch
am Computer angeschlossen ist, kann es sein, dass der Computer
nicht richtig arbeitet.
—Wenn Sie den Computer starten oder neu starten.
—Wenn der Computer auf Schlaf- oder Ruhemodus schaltet oder
daraus zuriickkehrt.
Trennen Sie dieses Gerit von dem Computer ab, bevor Sie diese
Verfahren ausfithren.
Wir empfehlen, von wichtigen Daten eine Sicherungskopie zu
erstellen.
Beim Formatieren einer Speicherkarte, auf der sich Daten befinden,
werden diese geloscht. Achten Sie darauf, keine wichtigen Daten zu
16schen. Verwenden Sie fiir die Formatierung von Speicherkarten
ein kompatibles Produkt wie eine Digitalkamera. Wenn die
Speicherkarte an einem Computer o. 4. formatiert wird, kann
die Kompatibilitit mit geeigneten Produkten verloren gehen.
Einzelheiten dazu finden Sie in den Bedienungsanleitungen der
kompatiblen Produkte bzw. beim Kundensupport.
In folgenden Situationen kénnen aufgezeichnete Daten beschidigt
werden oder verloren gehen:
—Beim Vorliegen folgender Situationen wihrend des Lesens/
Schreibens von Daten:
+ Das Lesegerit wird getrennt.
+ Die Speicherkarte wird entfernt.
+ Das angeschlossene Produkt wird von der Stromversorgung
getrennt.
—Wenn dieses Lesegerit statischer Elektrizitit oder elektrischen
Storstrahlungen ausgesetzt ist.
—Bei anderer Verwendung des Lesegerits als der abgebildeten.
® Sie konnen moglicherweise nicht in der Lage sein, dieses Gerit
zu verwenden, wenn es iiber einen USB-Hub an den Computer
angeschlossen ist. In diesem Fall schliefen Sie dieses Gerit direkt
an den USB-Anschluss des betreffenden Computers an.
Die mitgelieferte Produktgarantie gilt nur fiir das Lesegerit. Die
Garantie gilt nur, wenn dieses Lesegerit sachgemaf entsprechend
den Angaben der mitgelieferten Bedienungsanleitung und mit
Original-Zubehor sowie in der erforderlichen oder empfohlenen
Betriebsumgebung verwendet wird. Unterstiitzung der Benutzer
und andere Dienste werden nur unter der obigen Bedingung
geboten.
® Bei Verwendung einer Speicherkarte mit einem Schalter
fiir Schreibschutz [2] konnen bei Aktivierung des Schalters
,LOCK* (bzw. ,GESPERRT*) fiir den Schreibschutz keine Daten
aufgezeichnet, bearbeitet oder geloscht werden. (Abbildung [F])
Seien Sie vorsichtig beim Beriihren von SD-Karten, da diese
unmittelbar nach dem Beschreiben mit oder Lesen von Daten
erhitzt sein konnten. Bei Verwendung dieses Gerits kann sich der
Hauptkorper des Gerits erhitzen. Dies ist keine Fehlfunktion.

Die Sony Corporation iibernimmt keine Verantwortung fiir
beschidigte oder verloren gegangene Daten.

® Einzelheiten tiber Support und zugehérige Information siehe
folgenden URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Spezifikationen
Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Male Bx HxT) 31,7 mm x 11,2 mm x 57,4 mm
(Ca.)
Gewicht (Ca.) 20g
Betriebsumgebung
Temperatur: 5 °C bis 40 °C
Feuchtigkeit: 95 % oder weniger (nicht-kondensierend)
Lagerumgebung
Temperatur: -40 °C bis +60 °C
Feuchtigkeit: 95 % oder weniger (nicht-kondensierend)

Das Design und die Spezifikationen kénnen ohne vorherige
Ankiindigung geéndert werden.

Handelsmarken

® SDXC Logo ist eine Handelsmarke von SD-3C, LLC.

® Microsoft und Windows sind eingetragene Handelsmarken oder
Handelsmarken der Microsoft Corporation in den Vereinigten
Staaten und/oder anderen Lindern.

® Mac und OS X sind Markenzeichen der Apple, Inc., eingetragen in
den USA und/oder anderen Landern.

® Andere System- und Produktnamen in dieser Bedienungsanleitung
sind Handelsmarken oder eingetragene Handelsmarken des
jeweiligen Eigentiimers. ™ und ® werden in dieser Anleitung nicht
in jedem Fall aufgefiihrt.

LECTOR DE TARJETAS DE MEMORIA
MODELO: MRW-S1

POR FAVOR LEA DETALLADAMENTE ESTE MANUAL DE
INSTRUCCIONES ANTES DE CONECTAR Y OPERAR ESTE
EQUIPO.

RECUERDE QUE EL MAL USO DE ESTE APARATO PODRIA
ANULAR LA GARANTIA.

Tarjeta de memoria compatible

Tarjeta de memoria SDXC/SDHC UHS-II, tarjeta de memoria SDXC/

SDHC UHS-], tarjeta de memoria SDXC/SDHC/SD

® No se garantiza el funcionamiento con todos los tipos de tarjeta de
memoria.

Requisitos del entorno operativo

Para los sistemas operativos compatibles, compruebe el siguiente sitio

de asistencia.

http://www.sony.net/memorycard/

® Uno de los sistemas operativos enumerados en el sitio de asistencia
indicado anteriormente debe venir instalado de fébrica.

® No se garantiza el funcionamiento en todas las computadoras.

Utilizacion de la unidad

Conexion de esta unidad a la computadora

Para obtener mds informacion, consulte las instrucciones de la

computadora o el SO (Sistema operativo).

1. Conecte este lector a una computadora. (consulte la ilustracion
Al

2. Inserte una tarjeta de memoria. (consulte la ilustracion [5])

Desconexion de esta unidad de la computadora

Usuarios de Windows

1. Asegurese de que el piloto de acceso [1] de esta unidad no esta
encendido. (consulte la ilustracion [E])

2. Seleccione [Quitar hardware de forma segura] en la bandeja de
tareas, situada en la parte inferior derecha de la pantalla.

3. Seleccione el icono de almacenamiento.

4. Espere hasta que aparezca el mensaje “Es seguro quitar el
hardware”.

5. Desconecte el lector de tarjetas de memoria SD de la
computadora.

Usuarios de Mac

1. Asegurese de que el piloto de acceso [1] de esta unidad no esta
encendido. (consulte la ilustraciéon E])

2. Arrastre el icono de almacenamiento hasta el icono de la
papelera.

3. Desconecte el lector de tarjetas de memoria SD de la
computadora.

Precauciones de uso
® No golpee, doble, tire ni moje este lector.
® No intente desmontar, reparar ni modificar el lector.
® No utilice ni guarde esta unidad en los lugares siguientes. Si lo
hiciese, podria provocar un mal funcionamiento de la unidad.
—Lugares extremadamente célidos, frios, o himedos
No deje nunca esta unidad expuesta a altas temperaturas, como
alaluz solar directa, cerca de un aparato de calefaccion, o el
interior de un automdvil en verano. Si lo hiciese, podria provocar
un mal funcionamiento o la deformacién de la unidad.
® Procure que no entre polvo, suciedad ni otros cuerpos extrafios en
la ranura para tarjetas de memoria del lector.
Inserte la tarjeta de memoria en el lector como se muestra
en la ilustracién (E]). Si no introduce la tarjeta de memoria
correctamente, es posible que la tarjeta no funcione o que se
estropee.
® Si esta unidad esta todavia conectada a la computadora en una
de las situaciones siguientes, es posible que la computadora no
funcione correctamente.
—Cuando inicie o reinicie la computadora.
—Cuando la computadora entre en el modo de suspensién o
hibernacidn, o se restablezca de cualquiera de ellos.
Desconecte esta unidad de la computadora antes de realizar estas
operaciones.
® Recomendamos realizar una copia de seguridad de los datos
importantes.
® Si formatea una tarjeta de memoria que contiene datos, los datos
se borraran. No borre datos necesarios. Para formatear tarjetas de
memoria, utilice un producto compatible, como una cdmara digital.
Si utiliza una computadora para formatear una tarjeta de memoria,
es posible que deje de ser compatible con otros productos. Para
obtener mds informacion, consulte las instrucciones de uso del
producto compatible o su servicio de atencién al cliente.
Es posible que los datos grabados se estropeen o se pierdan si:
—Se produce alguna de las siguientes situaciones durante la lectura
o escritura de datos:
- Se extrae el lector.
- Se extrae la tarjeta de memoria.
+ Se apaga el producto conectado.
—Si utiliza este lector en lugares sometidos a electricidad estatica o
ruido eléctrico.
—Si se utiliza el lector sin tener en cuenta las indicaciones descritas.
Es posible que no pueda utilizar esta unidad si estd conectada
a la computadora mediante un concentrador USB (Puerto
Serial Universal). Si sucede esto, vuelva a conectar esta unidad
directamente al puerto USB (Puerto Serial Universal) de la
computadora.
® La garantia de producto suministrada es solamente para este
lector. La garantia solamente se aplicara si este lector se utiliza
normalmente de acuerdo con el manual de instrucciones
suministrado y se usa con accesorios genuinos en el entorno de
funcionamiento requerido o recomendado. La ayuda al cliente y
otros servicios solamente se proporcionaran bajo las condiciones
arriba mencionadas.
Si utiliza una tarjeta de memoria con pestillo de proteccién de
escritura [2], sitte el pestillo en la posicién “LOCK” para evitar que
se graben, editen o borren datos. (ilustracién [F])
Tenga cuidado al tocar las tarjetas SD, ya que pueden estar calientes
después de la escritura o lectura de datos. Mientras utilice esta
unidad, el cuerpo principal de la misma se calentara. Esto no
significa mal funcionamiento.

Sony Corporation no se responsabiliza de los dafios en los datos
grabados ni de su posible pérdida.

® Con respecto a los detalles sobre las operaciones y la informacion
relacionada con la asistencia, visite la URL siguiente.
http://www.sony.net/memorycard/

Especificaciones

Interfaz SuperSpeed (Super velocidad) USB
(Puerto Serial Universal) (USB 3.1
Gen 1)

Dimensiones (An x Al x Pr)

(Aprox.) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm

Peso (Aprox.) 20¢g

Entorno de funcionamiento

Temperatura: 5°Ca40°C

Humedad: 95 % o inferior (sin condensacién)

Entorno de almacenamiento

Temperatura: -40°Ca +60 °C

Humedad: 95 % o inferior (sin condensacién)

Elementos incluidos Lector de tarjetas de memoria

SD (1)

El disefio y las especificaciones estén sujetos a modificaciones sin
previo aviso.

Marcas comerciales

® Ellogotipo SDXC es una marca comercial de SD-3C, LLC.

® Microsoft y Windows son marcas comerciales o marcas comerciales
registradas de Microsoft Corporation en Estados Unidos y/u otros
paises.

® Mac y OS X son marcas comerciales de Apple Inc. registradas en los
Estados Unidos y/u otros paises.

® El resto de nombres de sistemas y productos de estas instrucciones
de uso son marcas comerciales registradas o marcas comerciales de
sus respectivos propietarios. Los simbolos ™ y ® no se mencionan
en todos los casos en este manual.

Scheda di memoria compatibile

Scheda di memoria SDXC/SDHC UHS-II, scheda di memoria SDXC/

SDHC UHS-I, scheda di memoria SDXC/SDHC/SD

© Non ¢ garantito il funzionamento con tutti i tipi di scheda di
memoria.

Requisiti dell'ambiente operativo

Per informazioni sui sistemi operativi supportati, consultare il

seguente sito di supporto.

http://www.sony.net/memorycard/

® Un sistema operativo elencato nel precedente sito di supporto deve
essere installato in fabbrica.

® Non ¢ garantito il funzionamento su tutti i computer.

Uso dell’unita

Collegamento dell’unita al computer

Per ulteriori informazioni, consultare le istruzioni per 'uso del
computer o del sistema operativo.

1. Collegare il lettore a un computer. (Vedere lillustrazione )
2. Inserire una scheda di memoria. (Vedere l'illustrazione E])

Disconnessione dell’unita dal computer

Utenti di Windows

1. Accertarsi che la spia di accesso [1] di questa unita non sia
accesa. (Vedere l'illustrazione [E])

2. Selezionare [Rimozione sicura dell’hardware] sulla barra delle
applicazioni, in basso a destra sullo schermo.

3. Selezionare l'icona del dispositivo di archiviazione.

4. Attendere che appaia il messaggio "E possibile rimuovere
I'hardware".

5. Scollegare il lettore per schede di memoria SD dal computer.

Utenti di Mac

1. Accertarsi che la spia di accesso [1] di questa unita non sia
accesa. (Vedere l'illustrazione [E])

2. Spostare l'icona del dispositivo di archiviazione nel cestino.

3. Scollegare il lettore per schede di memoria SD dal computer.

Precauzioni per l'uso
® Non colpire, piegare, lasciare cadere o bagnare questo lettore.
® Non cercare di smontare o riparare il lettore né cercare di
apportarvi modifiche di alcun tipo.
® Non utilizzare o riporre 'unita nei seguenti luoghi. In caso
contrario 'unita potrebbe non funzionare correttamente.
—Luoghi estremamente caldi, freddi o umidi
Non lasciare mai l'unita esposta a temperature elevate, ad
esempio alla luce solare diretta, vicino a una fonte di calore o
allinterno di un veicolo chiuso esposto al sole estivo. In caso
contrario 'unita potrebbe non funzionare correttamente o
deformarsi.
® Prestare attenzione affinché sporcizia, polvere o oggetti estranei
non penetrino allinterno dell’alloggiamento della scheda di
memoria del lettore.
® Inserire la scheda di memoria nel lettore come indicato
nell'illustrazione (E])A Se la scheda di memoria non ¢ inserita
correttamente, il lettore potrebbe non funzionare o la scheda di
memoria potrebbe danneggiarsi.
® Sel'unita ¢ ancora collegata al computer in una delle seguenti
situazioni, il computer potrebbe non funzionare correttamente.
—Quando si avvia o si riavvia il computer.
—Quando il computer passa alla modalita sleep o di ibernazione o
viene riattivato da una di queste modalita.
Scollegare 'unita dal computer prima di eseguire queste
operazioni.
Si consiglia di creare copie di backup dei dati importanti.
Se si formatta una scheda di memoria contenente dati, tali dati
saranno cancellati. Prestare attenzione a non cancellare dati
necessari. Per formattare le schede di memoria, utilizzare un
prodotto compatibile, per esempio una fotocamera digitale. Se
viene utilizzato un computer ecc. per formattare una scheda di
memoria, & possibile che la scheda perda la sua compatibilita con
i prodotti applicabili. Per ulteriori informazioni, consultare le
istruzioni per I'uso del prodotto compatibile o rivolgersi alla relativa
assistenza clienti.
® ] dati registrati potrebbero venire danneggiati o persi nei seguenti
casi:
—Se si dovesse verificare uno dei seguenti eventi durante la lettura
o scrittura dei dati:
+ il lettore viene rimosso.
+ la scheda di memoria viene rimossa.
+ Talimentazione del prodotto collegato viene disattivata.
—Se si utilizza questo lettore in ambienti soggetti a elettricita statica
o a disturbi elettrici.
—Se questo lettore viene utilizzato in modo diverso da come
illustrato in questo manuale.
® Potrebbe non essere possibile utilizzare questa unita se ¢ collegata
al computer tramite una presa USB. In tal caso, ricollegare 'unita
direttamente alla porta USB del computer.
® La garanzia fornita con il prodotto riguarda esclusivamente il
lettore. La garanzia ¢ applicabile soltanto se il lettore viene utilizzato
normalmente, in conformita con le istruzioni per 'uso in dotazione
e impiegando accessori originali, nellambiente operativo specificato
o consigliato. Il supporto tecnico e altri servizi sono ugualmente
forniti esclusivamente nelle suddette condizioni.
Quando si utilizza una scheda di memoria con interruttore
protezione da scrittura [2], attivando “LOCK” sullinterruttore
protezione da scrittura non ¢ possibile registrare, modificare o
cancellare dati. (Illustrazione E])
® Prestare attenzione quando si toccano le schede SD in quanto si
potrebbero riscaldare subito dopo la scrittura o la lettura dei dati.
Quando si utilizza l'unitd, il corpo principale si riscalda. Non si
tratta di un malfunzionamento.

Sony Corporation non potra essere ritenuta responsabile per danni
o perdite di dati registrati.

® Per informazioni sul funzionamento e sull’assistenza, visitare 'URL
seguente:
http://www.sony.net/memorycard/

Caratteristiche tecniche

Interfaccia SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensioni (L x A x P)

(Circa) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
Peso (Circa) 20g
Ambiente operativo
Temperatura: Da5°Ca40°C
Umidita: 95% o meno (senza condensa)
Condizioni di conservazione
Temperatura: Da -40°Ca +60 °C
Umidita: 95% o meno (senza condensa)

11 design e le caratteristiche tecniche sono soggetti a modifiche senza
preavviso.

Marchi di fabbrica

® SDXC Logo ¢ un marchio di fabbrica di SD-3C, LLC.

® Microsoft e Windows sono marchi o marchi registrati di Microsoft
Corporation negli Stati Uniti e/o in altri paesi.

® Mac e OS X sono marchi di fabbrica di Apple Inc. registrati negli
Stati Uniti e/o in altri Paesi.

® Altri nomi dei prodotti e dei sistemi contenuti in queste istruzioni
per 'uso sono marchi o marchi registrati dei rispettivi proprietari.
™ e ® non sono menzionati in tutti i casi in queste istruzioni per
T'uso.



Cartao de memoria compativel

Cartao de memoria SDXC/SDHC UHS-II, cartdo de memoria SDXC/

SDHC UHS-], cartio de memoéria SDXC/SDHC/SD

® Nao ¢é garantido o funcionamento com todos os tipos de cartio de
memoria.

Requisitos do ambiente de trabalho

Para os sistemas operativos suportados, consulte o seguinte site de

suporte.

http://www.sony.net/memorycard/

® Um sistema operativo listado no site de suporte acima tem de ser
instalado de fébrica.

® Nao é garantido o funcionamento com todos os computadores.

Utilizar a unidade

Ligar esta unidade ao computador

Para obter mais informacao, consulte as instrugdes de utilizagao do
computador ou do sistema operativo.

1. Ligue este leitor a um computador (veja a ilustracao [Y).

2. Insira um cartio de meméria. (veja a ilustragao [£])

Desligar esta unidade do computador

Utilizadores do Windows

1. Certifique-se de que a luz de acesso [1] nesta unidade nao esta
acesa. (veja a ilustragao [F])

2. Selecione [Remover hardware com seguranca] na area de
icones do canto inferior direito do ecra.

3. Selecione o icone de armazenamento.

4. Aguarde até aparecer a mensagem "E seguro remover o
hardware".

5. Desligue o leitor de cartées de memoria SD do computador.

Utilizadores do Mac

1. Certifique-se de que a luz de acesso [1] nesta unidade nédo esta
acesa. (veja a ilustragao [F])

2. Mova o icone de armazenamento para o icone da reciclagem.

3. Desligue o leitor de cartdes de meméria SD do computador.

Precaucoes na utilizacao
® Nio dobre, nio deixe cair e ndo molhe este leitor, nem o sujeite a
impactos.

Nao utilize nem guarde esta unidade nos seguintes locais. Se o fizer,
podera danificar esta unidade.
—Num local extremamente quente, frio ou himido.
Nunca deixe esta unidade exposta a temperaturas altas, como a
luz direta do sol, proximo de um aquecedor ou no interior de um
carro fechado no Verao. Se o fizer, pode avariar ou deformar esta
unidade.
® Tenha o cuidado de nao permitir a entrada de poeira, sujidade
ou outro material estranho para dentro da ranhura de cartio de
memoria deste leitor.
e Introduza o cartio de memoria no leitor conforme indicado na
ilustragio ([E]). Se o cartio de meméria nio for introduzido
correctamente, podera nao funcionar ou ficar danificado.
Se esta unidade ainda estiver ligada a0 computador numa
das seguintes situagoes, o computador podera nio funcionar
corretamente.
—Quando iniciar ou reiniciar o computador.
—Quando o computador entrar nos modos de suspensdo ou
hibernagio ou regressar de qualquer desses modos.
Antes de realizar estas operagoes, desligue esta unidade do
computador.
® Recomendamos que faga uma cdpia de seguranga dos dados
importantes.
® Se formatar um cartdo de memoria que contenha dados, todos os
dados serao apagados. Tenha cuidado para ndo eliminar dados
de que necessite. Para formatar cartoes de memoria, utilize um
produto compativel, como uma camara digital. Se utilizar um
computador ou outro dispositivo para formatar um cartao de
memoria, ele poderd deixar de ser compativel com alguns produtos.
Para obter mais informagao, consulte as instrugdes de utilizagao do
produto compativel ou respectivo apoio ao cliente.
® Os dados gravados podem ser danificados ou perdidos nas
seguintes situagoes:
—Na ocorréncia de alguma destas situagdes durante a leitura/
gravagdo de dados:
+ remogao do leitor;
+ remogao do cartdo de memoria;
« se for desligada a alimentagao eléctrica do produto ao qual estd
ligado.
—Se utilizar este leitor em locais sujeitos a electricidade estatica ou
ruido eléctrico.
—Se este leitor for utilizado de forma diferente da ilustrada.
® Poderd nao conseguir utilizar esta unidade, se ela estiver ligada
ao computador através de um hub USB. Se isso acontecer, volte
a ligar esta unidade, mas, desta vez, diretamente a porta USB do
computador.
® A garantia de produto fornecida refere-se apenas a este leitor.
A garantia s6 se aplica se este leitor for normalmente utilizado
em conformidade com o manual de instruges fornecido e se
for utilizado com acessorios genuinos e no ambiente operativo
necessario ou recomendado. O apoio ao utilizador e outros servigos
também s6 sdo prestados nas condi¢des acima referidas.
® Quando utilizar um cartio de memoéria com interruptor de
protecgdo contra escrita [2] e o colocar na posi¢ao “LOCK”
(Bloquear), ndo poderd gravar, editar ou eliminar dados. (ilustragao
B))
® Tenha cuidado ao tocar nos cartdes SD uma vez que podem estar
quentes imediatamente ap6s a gravagdo ou leitura de dados. Ao
utilizar esta unidade, o corpo principal da mesma fica quente. Nao
se trata de uma avaria.

Nio tente desmantelar, reparar ou modificar este leitor por si proprio.

A Sony Corporation nio é responsavel por qualquer dano ou
perda de dados gravados.

® Para mais detalhes sobre operagdes e dados relacionados com
suporte, consulte o seguinte URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Especificacoes
Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensoes (L x A x P) 31,7 mm x 11,2 mm x 57,4 mm
(Aprox.)
Peso (Aprox.) 20g
Ambiente operativo
Temperatura: 5°Ca40°C
Humidade: 95% ou menos (sem condensagdo)
Ambiente de armazenamento
Temperatura: -40°Ca +60°C
Humidade: 95% ou menos (sem condensagio)

O desenho e as especificagdes estdo sujeitos a alteragio sem aviso

prévio.

Marcas comerciais

® O logétipo SDXC é uma marca comercial da SD-3C, LLC.

® Microsoft e Windows sdo marcas registadas ou marcas comerciais
da Microsoft Corporation nos EUA e/ou noutros paises.

® Mac e OS X sdo marcas comerciais da Apple Inc. registadas nos
Estados Unidos e/ou noutros paises.

® Os restantes nomes de sistemas e nomes de produtos mencionados
nestas instruges de utilizacdo sdo marcas comerciais ou marcas
registadas dos respectivos proprietérios. Nao sao incluidos os
simbolos ™ e ® em todas as ocorréncias neste manual.

Nederlands

Compatibele geheugenkaart

SDXC/SDHC UHS-II-geheugenkaart, SDXC/SDHC UHS-I-
geheugenkaart, SDXC/SDHC/SD-geheugenkaart

® De werking wordt niet gegarandeerd voor alle types geheugenkaart.

Vereisten besturingssysteem

Raadpleeg de volgende ondersteuningswebsite voor de ondersteunde

besturingssystemen.

http://www.sony.net/memorycard/

® Een besturingssyteem dat op de bovenstaande
ondersteuningswebsite wordt vermeld, moet door de fabrikant
geinstalleerd zijn.

® De werking wordt niet gegarandeerd voor alle computers.

Gebruik van het toestel

Dit apparaat op de computer aansluiten
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de computer of het
besturingssysteem voor meer informatie.

1. Sluit deze lezer aan op een computer. (zie afbeelding [})
2. Voer een geheugenkaart in. (zie afbeelding [F)

Dit apparaat loskoppelen van de computer

Windows-gebruikers

1. Zorg dat de toegangslamp [1] op dit apparaat niet brandt. (zie
afbeelding )

2. Selecteer [Hardware veilig verwijderen] op de taakbalk, rechts
onderaan op het scherm.

3. Selecteer het pictogram van het opslagmedium.

4. Wacht tot de melding "Hardware kan veilig worden verwijderd"
verschijnt.

5. Koppel de SD-geheugenkaartlezer los van de computer.

Mac-gebruikers

1. Zorg dat de toegangslamp [1] op dit apparaat niet brandt. (zie
afbeelding &)

2. Verplaats het pictogram van het opslagmedium naar het
prullenbakpictogram.

3. Koppel de SD-geheugenkaartlezer los van de computer.

Voorzorgsmaatregelen bij gebruik
® Sla of buig de lezer niet en laat de lezer ook niet vallen of nat
worden.
® Probeer de lezer niet zelf te demonteren, te herstellen of aan te
passen.
® Gebruik of bewaar dit apparaat niet op de volgende locaties. Dit
kan leiden tot een storing van dit apparaat.
—Ergens waar het extreem heet, koud of vochtig is
Laat dit apparaat nooit blootgesteld aan een hoge temperatuur,
zoals direct zonlicht, vlakbij een warmtebron of in een
afgesloten auto in de zomer. Dit kan leiden tot een storing of een
vervorming van dit apparaat.
® Zorg dat er geen vuil, stof of andere vreemde stoffen op de
geheugenkaartsleuf van deze lezer terechtkomen.
® Voer de geheugenkaart in deze lezer in zoals afgebeeld in afbeelding
(D). Als de geheugenkaart niet correct geplaatst is, kan de
geheugenkaart mogelijk niet werken of schade oplopen.
Als dit toestel in de volgende situaties nog is aangesloten op de
computer, is het mogelijk dat de computer niet correct functioneert.
—Wanneer u de computer opstart of opnieuw opstart.
—Wanneer de computer in de stand-by of slaapstand gaat, of
daaruit komt.
Koppel dit toestel los van de computer voor u deze handelingen
uitvoert.
® Het verdient aanbeveling een reservekopie te maken van
belangrijke gegevens.
® Als u een geheugenkaart formatteert die gegevens bevat, dan zullen
de gegevens gewist worden. Let op dat u geen gegevens wist die u
nog nodig hebt. Gebruik een compatibel product, zoals een digitale
camera, om geheugenkaarten te formatteren.
Als een computer enz. wordt gebruikt om een geheugenkaart
te formatteren, dan kan de compatibiliteit met bepaalde
producten verloren gaan. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing of de
productondersteuning van het compatibele product voor meer
informatie.
Opgeslagen gegevens kunnen beschadigd worden of verloren gaan
in de volgende situaties:
—als een van volgende dingen gebeurt terwijl er gegevens worden
gelezen/geschreven:
+ de lezer wordt losgekoppeld
+ de geheugenkaart wordt verwijderd
+ de stroom van het aangesloten product wordt uitgeschakeld
—Indien u deze lezer gebruikt in locaties die onderhevig zijn aan
statische elektriciteit of elektrische ruis.
—als deze lezer wordt gebruikt op een andere manier dan hier is
toegelicht
® U kunt mogelijk dit apparaat niet gebruiken als het is aangesloten
op de computer via een USB-hub. Als dit gebeurt, dient u dit
apparaat direct aan te sluiten op de USB-poort van de computer.
® De meegeleverde productgarantie heeft alleen betrekking op deze
lezer. De garantie is alleen van toepassing als deze lezer normaal
wordt gebruikt volgens de meegeleverde gebruiksaanwijzing en
wordt gebruikt met oorspronkelijke accessoires en in de vereiste
of aanbevolen werkingsomgeving. Gebruikersondersteuning
en andere diensten worden ook alleen geleverd volgens de
bovenstaande voorwaarde.
® Als u een geheugenkaart gebruikt met wispreventienokje [2],
kunnen gegevens niet opgeslagen, bewerkt of gewist worden als u
het wispreventienokje op “LOCK” instelt. (Afbeelding [E])
Wees voorzichtig bij het aanraken van SD-kaarten, want deze
kunnen heet zijn onmiddellijk nadat er gegevens op werden
geschreven of van werden gelezen. Het hoofdonderdeel van dit
apparaat kan heet worden bij gebruik van dit apparaat. Dit is geen
storing.

Sony Corporation is niet verantwoordelijk voor schade aan of
verlies van opgeslagen gegevens.

Voor meer informatie over werking en ondersteuningsgerelateerde
informatie, gaat u naar de volgende URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Technische gegevens

Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Afmentingen: 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(B x Hx D) (Ong.)
Gewicht (Ong.) 20g
Temperatuur gebruiksomgeving:

5°Ctot 40 °C

Vochtigheid: 95% of minder (niet-condenserend)
Temperatuur bewaaromgeving:

—40 °C tot +60 °C
Vochtigheid: 95% of minder (niet-condenserend)

Wijzigingen in ontwerp en technische gegevens voorbehouden
zonder voorafgaande kennisgeving.

Handelsmerken

® SDXC Logo is een handelsmerk van SD-3C, LLC.

® Microsoft en Windows zijn gedeponeerde handelsmerken of
handelsmerken van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten
en/of andere landen.

® Mac en OS X zijn gedeponeerde handelsmerken van Apple Inc. in
de Verenigde Staten en/of andere landen.

® Andere namen van systemen en producten in deze
gebruiksaanwijzing zijn handelsmerken of gedeponeerde
handelsmerken van de respectieve eigenaars. ™ en ® worden niet
altijd vermeld in deze gebruiksaanwijzing.

Zgodna karta pamieci

Karta pamigci SDXC/SDHC UHS-II, Karta pamigci SDXC/SDHC

UHS-I, Karta pamieci SDXC/SDHC/SD

® Nie gwarantuje si¢ prawidlowej pracy wszystkich typow kart
pamigci.

Wymagane srodowisko pracy

Informacje o zgodnych systemach operacyjnych mozna znalez¢ w

witrynie pomocy technicznej.

http://www.sony.net/memorycard/

® System operacyjny wymieniony w witrynie pomocy technicznej
musi by¢ zainstalowany fabrycznie.

® Dziafanie nie jest gwarantowane dla wszystkich komputeréw.

Obstuga urzadzenia

Podlaczanie urzadzenia do komputera

Szczegotowe informacje na ten temat znajdujg sie w instrukcji obstugi
komputera lub systemu operacyjnego.

1. Podtaczy¢ czytnik do komputera (patrz ilustracja [EY).

2. Wi6z karte pamieci. (patrz ilustracja [5])

Odlaczanie urzadzenia od komputera

Uzytkownicy systemu Windows

1. Upewnij sig, ze kontrolka dostepu [1] urzadzenia nie $wieci sie.
(patrzilustracja [5)

2. Wybierz [Bezpieczne usuwanie sprzetu] na pasku zadan w
prawym dolnym rogu ekranu.

3. Wybierz ikone pamieci masowej.

4. Zaczekaj, az pojawi sie komunikat,Sprzet moze by¢ bezpiecznie
usuniety”.

5. Odfacz czytnik kart pamieci SD od komputera.

Uzytkownicy systemu Mac

1. Upewnij sig, ze kontrolka dostepu [1] urzadzenia nie $wieci sie.
(patrzilustracja [5)

2. Przeciagnij ikone pamieci masowej do kosza.

3. Odfacz czytnik kart pamieci SD od komputera.

Zalecenia dotyczace uzytkowania

® Nie uderza¢, nie zgina¢, nie rzucad, ani nie moczy¢ czytnika.

® Nie prébowaé samodzielnie demontowa¢, naprawiaé lub
modyfikowa¢ czytnika.

® Nie uzywa¢ ani nie przechowywa¢ urzadzenia w wymienionych
ponizej miejscach. Moze to spowodowa¢ nieprawidlowe dziatanie
urzadzenia.

—W miejscach bardzo goracych, zimnych lub wilgotnych
Nie wolno zostawia¢ urzadzenia w miejscach narazonych
na oddziatywanie wysokiej temperatury, na przyklad na
bezposrednim storicu, w poblizu grzejnika lub latem w
zamknietym samochodzie. Moze to spowodowa¢ nieprawidlowe
dzialanie lub odksztalcenie urzadzenia.

® Nalezy zachowac¢ ostroznoé¢, aby do gniazda kart pamieci tego

czytnika nie dostat si¢ brud, kurz ani substancje obce.

W16z karte pamieci do czytnika w spos6b pokazany na ilustracji

(). Jesli karta pamieci nie zostanie wlozona prawidtowo, uzycie

moze nie by¢ mozliwe badz karta pamigci moze ulec uszkodzeniu.

Jedli urzadzenie pozostanie podtaczone do komputera w ponizszych

sytuacjach, komputer moze nie dziala¢ prawidiowo:

—Podczas uruchamiania lub restartowania komputera.

—Kiedy komputer przechodzi w tryb wstrzymania lub hibernacji
albo rozpoczyna prace po zakoriczeniu tych trybow.

Przed wspomnianymi operacjami nalezy odigczy¢ urzadzenie od

komputera.

Zalecamy utworzenie kopii zapasowej waznych danych.

Sformatowanie karty pamieci zawierajace dane spowoduje

skasowanie tych danych. Nalezy zachowac ostroznos¢, aby nie

skasowac waznych danych. Do formatowania kart pamieci

nalezy uzywac zgodnego produktu, takiego jak cyfrowy aparat

fotograficzny. Jesli do sformatowania karty pamieci zostanie

uzyty komputer itp., karta pamieci moze utraci¢ zgodno$¢ z

odpowiednimi produktami. Szczegétowe informacje na ten temat

znajdujg si¢ w instrukeji obstugi zgodnego produktu. Informacje
mozna uzyska¢ rowniez w dziale pomocy technicznej dla tego
produktu.

® Dane zapisane na noé$niku mogg zosta¢ uszkodzone lub utracone w

ponizszych sytuacjach:

—Jesli wystapi jedna z nastepujacych sytuacji podczas odczytu/
zapisu danych:

+ odfgczenie czytnika;
* wyjecie karty pamieci;
* wylaczenie zasilania podiaczonego produktu.

—W przypadku uzycia czytnika w miejscach narazonych na
elektrycznos¢ statyczng lub szumy spowodowane urzadzeniami
elektrycznymi.

—Jesli czytnik bedzie uzywany w sposob inny niz opisany.

Jesdli urzadzenie jest podiaczone do komputera poprzez hub USB,

korzystanie z urzadzenia moze by¢ niemozliwe. W takim wypadku

nalezy ponownie podlaczy¢ urzadzenie bezposrednio do portu USB
danego komputera.

Zatgczona gwarancja dotyczy tylko tego czytnika. Gwarancja

zachowuje wazno$¢ tylko w przypadku uzytkowania czytnika

zgodnie z instrukcjami obstugi, z oryginalnymi akcesoriami i w

wymaganych lub zalecanych warunkach roboczych. Wsparcie

techniczne klienta oraz pozostate ustugi sa réwniez oferowane pod
wspomnianymi warunkami.

Jedli uzywana jest karta pamieci z przetacznikiem zabezpieczenia

[2] przed zapisem, ustawienie przelacznika w pozycji ,LOCK”

uniemozliwi zapisywanie, edycje i kasowanie danych (ilustracja [E).

Dotykajac karty SD, nalezy zachowa¢ ostroznos¢, poniewaz

bezposrednio po operacji zapisywania i odczytywania danych karta

moze by¢ goraca. Glowny korpus dysku nagrzewa sie podczas
uzytkowania. Nie jest to usterka.

Firma Sony Corporation nie odpowiada za zadne szkody lub utrate
danych zapisanych na no$niku.

Szczegotowe informacje o dziataniu i wsparciu dla urzadzenia
mozna znalez¢ na podanej stronie:
http://www.sony.net/memorycard/

Dane techniczne
Interfejs SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Wymiary (szer./wys./gleb.)
(ok.) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
Waga (ok.) 20¢g
Parametry otoczenia
Temperatura: od 5°C do 40°C
Wilgotnoé¢é: 95% lub mniej (bez kondensacji)
Parametry przechowywania
Temperatura: od -40°C do +60°C
Wilgotnoé¢é: 95% lub mniej (bez kondensacji)

Wyglad i dane techniczne mogg ulec zmianie bez uprzedzenia.

Znaki towarowe

® Logo SDXC jest znakiem towarowym firmy SD-3C, LLC.

® Microsoft i Windows sg zastrzezonymi znakami towarowymi lub
znakami towarowymi firmy Microsoft Corporation w Stanach
Zjednoczonych i/lub innych krajach.

® Mac i OS X sg znakami towarowymi firmy Apple Inc.
zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

© Inne nazwy systeméw i nazwy produktow, ktére pojawiaja si¢ w
tej instrukcji, s3 znakami towarowymi lub zastrzezonymi znakami

towarowymi odpowiednich firm. W instrukcji nie uzyto znakéw
™i®,

Kompatibilni pamétova karta

Pameétové karty SDXC/SDHC UHS-II, pamétové karty SDXC/SDHC
UHS-1, pamétové karty SDXC/SDHC/SD

® Neni zaru¢ena moznost pouzivani se viemi typy pamétovych karet.

Pozadavky na provozni prostiredi

Informace o podporovanych opera¢nich systémech viz nasledujici

stranky podpory.

http://www.sony.net/memorycard/

® Opera¢ni systém uvedeny na strankach podpory musi byt
nainstalovan z vyroby.

® Neni zaruc¢eno fungovani se viemi pocitaci.

Pouzivani zafizeni

Pripojeni této jednotky k pocitaci

Podrobnosti viz pokyny pro pouzivani pocitace nebo operaéniho
systému.

1. Pripojte tuto ¢tecku k pocitaci. (viz obrazek [Y)

2. Vlozte pamétovou kartu. (viz obrézek [5])

Odpojeni této jednotky od pocitace

Uzivatelé Windows

1. Zkontrolujte, zda nesviti indikator pfistupu [1] na pamétové
karté. (viz obrézek [5])

2. Na hlavnim panelu, ktery se nachézi v pravé dolni ¢asti
obrazovky, vyberte moznost [Bezpecné odebrat hardware].

3. Vyberte ikonu ulozisté.

4. Pockejte, dokud se nezobrazi zprava ,Nyni Ize hardware
bezpeéné odebrat”.

5. Odpojte ¢tecku pamétovych karet SD od pocitace.

Uzivatelé Mac

1. Zkontrolujte, zda nesviti indikator pfistupu [1] na pamétové
karté. (viz obrézek [5)

2. Presunte ikonu ulozisté na ikonu kose.

3. Odpojte ¢tecku pamétovych karet SD od pocitace.

Zasady pouzivani
® Zabrante tideru, ohnuti, pddu nebo namoceni této ¢tecky.
® Nepokousejte se vlastnimi silami tuto ¢te¢ku rozebrat, opravit nebo
upravit.
® Tuto jednotku nepouzivejte ani neskladujte na nésledujicich
mistech. Jinak miiZe dojit k zavadé této jednotky.
—Extrémné horké, chladné nebo vlhké misto
Tuto jednotku nikdy nevystavujte u¢inkiim vysoké teploty, jako je
primé slunecni svétlo, pobliz topeni nebo uvnitt zavieného auta v
1été. Jinak muze dojit k zavadé nebo deformaci této jednotky.
Zabrante vniknuti jakychkoli ne¢istot, prachu nebo jinych cizich
materialt do $térbiny pro vlozeni pamétové karty této ¢tecky.
® Vlozte pamétovou kartu do této ¢tecky podle obrazku ([E]). Pokud
pameétova karta neni vloZena spravné, pravdépodobné nebude
fungovat nebo muize dojit k jejimu poskozeni.
® Pocita¢ nemusi spravné fungovat v pripadé, Ze je tato jednotka stale
pripojena k pocitaci v nékteré z nasledujicich situaci.
— Pfi spusténi nebo restartovani pocitace.
—P#i piechodu pocitace do rezimu spéanku ¢i hibernace nebo
obnoven z téchto rezimi.
Pred provadénim téchto operaci odpojte tuto jednotku od pocitace.
Doporucujeme vytvofit zalozni kopii dulezitych dat.
Zforméatovanim pamétové karty, kterd obsahuje data, budou tato
data vymazéna. Postupujte opatrné, abyste nesmazali dulezitd data.
Pamétové karty formatujte v kompatibilnim produktu, napt. v
digitélnim fotoaparatu. Je-li k formétovani pamétové karty pouzit
pocita¢ apod., miize dojit ke ztraté kompatibility s pislusnymi
produkty. Podrobnosti viz pokyny pro pouzivini kompatibilniho
produktu nebo jeho zakaznickou podporu.
® V nasledujicich p¥ipadech mohou byt zaznamenané data poskozena
nebo ztracena:
—Dojde-li k nékteré z nasledujicich situaci v prabéhu nacitani/
zépisu dat:
+ ¢tecka je odpojena.
+ pamétova karta je vyjmuta.
* je vypnuto napéjeni pripojeného produktu.
—Pouzijete-li tuto ¢tecku v mistech se statickou elekttinou ¢i
elektrickym Sumem.
—Pokud je tato ¢tecka pouZivana jinak, nez je uvedeno.
® Tuto jednotku zfejmé nebude mozné pouzit, je-li pfipojena k
pocitaci prostfednictvim rozbocovace USB. V takovém ptipadé
ptipojte tuto jednotku pfimo k portu USB pocitace.
e Zaruka na dodany vyrobek je platnd pouze pro tuto ¢te¢ku. Zaruka
je platna pouze v pfipadé, Ze tato ¢tecka je normalné pouzivana
v souladu s dodanym navod k obsluze a je pouZivana s origindlnim
ptisludenstvim a v poZzadovaném ¢i doporu¢eném provoznim
prostiedi. UZivatelskd podpora a dalsi sluzby jsou také poskytovany
pouze pod vyse uvedenou podminkou.
Kdyz pouzivite paméovou kartu s pfepinacem ochrany proti zapisu
[2], aktivaci ,ZAMEK® na prepinadi nelze data zaznamenavat,
upravovat ani mazat. (obrézek [5])
® Pfi manipulaci s kartami SD budte opatrni, protoze bezprostfedné
po zapisu nebo nacitani dat mohou byt horké. Pti pouzivani této
jednotky dojde k zahtdti jeji skiinky. Nejednd se o zavadu.

Spole¢nost Sony Corporation nenese odpovédnost za jakékoli
poskozeni nebo ztratu zaznamenanych dat.

URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Specifikace

Rozhrani SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
® Rozméry (S x V x H)

(Ptibl.) 31,7 mm x 11,2 mm x 57,4 mm
Hmotnost (Ptibl.) 20g
Provozni prostedi

Teplota: 5°Caz40°C

Vlhkost: 95 % nebo méné (bez kondenzace)
Skladovaci prostiedi

Teplota: -40°C az +60 °C

Vlhkost: 95 % nebo méné (bez kondenzace)

Design a specifikace podléhaji zméndm bez predchoziho upozornéni.

Ochranné znamky

® Logo SDXC je ochranné zndmka spole¢nosti SD-3C, LLC.

® Microsoft a Windows jsou registrované ochranné znamky nebo
ochranné znamky spole¢nosti Microsoft Corporation v USA a/
nebo jinych zemich.

® Mac a OS X jsou ochranné znamky spole¢nosti Apple Inc.
registrované v USA a/nebo jinych zemich.

® Ostatni ndzvy systému a produktu v tomto névodu na pouzivani
jsou ochranné znamky pfislusnych vlastnika. ™ a ® nejsou v této
prirucce uvedeny v kazdém pripadé.

Kompatibilis memériakartya

SDXC/SDHC UHS-II memériakartya, SDXC/SDHC UHS-I
memoriakértya, SDXC/SDHC/SD memoériakartya

® A miikddés nem garantélt az 5sszes memoriakdrtya esetében.

Hasznalati koriilményekkel kapcsolatos kovet-

elmények

A tdmogatott operdcids rendszerekért nézze meg a kovetkezd

tamogatas oldalt.

http://www.sony.net/memorycard/

® A fenti timogatds oldalon listazott operécids rendszernek gyarilag
telepitettnek kell lennie.

® A miikodés nem garantélt minden szamitogép esetén.

Az egység hasznalata

A berendezés csatlakoztatasa a szamitogéphez
A részleteket lasd a szamitogép vagy az operacids rendszer (OS)
hasznalati itmutatéjaban.

1. Akartyaolvasot csatlakoztassa a szamitogépre. (lasd JiY abra)
2. Helyezzen be egy memériakartyat. (Iasd [E] dbra)

Az egység lecsatlakoztatasa a szamitogéprol

Windows felhasznal6k

1. Ellendrizze, hogy a hozzaférési lampa [1] ezen az egységen nem
vildgit-e. (Iasd [E] abra)

2. Afeladattélcan valassza ki a [Hardver biztonsagos eltavolitasa)
ikont, amely a képernyé jobb also részén talalhato.

3. Vélassza ki a térhely ikonjat.

4. Varjon, amig megjelenik a, A hardver eltavolitasa biztonsagos”
uzenet.

5. Huzza ki az SD memoriakértya-olvasét a szamitégépbdl.

Mac felhasznal6k
vildgit-e. (Iasd [E] abra)

2. Atarhely ikonjat hiizza a lomtér ikonjara.

3. Huzza ki az SD memdriakartya-olvasot a szamitégépbdl.

Hasznalattal kapcsolatos ovintézkedések

® Az terméket ne lisse meg, ne hajlitsa meg, ne ejtse le és iigyeljen
arra, hogy ne érje nedvesség.

® Az olvasot ne szerelje szét, ne javitsa és ne alakitsa at.

® Ne hasznilja vagy ne tdrolja a berendezést a kovetkez helyeken.

Ellenkez6 esetben ez a berendezés hibas miikodéséhez vezethet.

—Rendkiviil forrd, hideg vagy péras helyeken
Sose hagyja a berendezést magas hémérsékleti helyen, példaul
kozvetleniil a napon, fiitétest mellett, vagy nyaron bezart
autéban. Ellenkezd esetben ez a berendezés hibas mikodéséhez
vagy deformacidjéhoz vezethet.

® Ugyeljen arra, hogy az olvasé adathordozo-nyildsédba ne keriiljén
piszok, por, vagy mas idegen anyag.

— A memériakartyét az abranak ([Z]) megfeleléen helyezze az
olvasoba. Ha nem megfeleléen helyezi be a memoriakértyit,
akkor nem fog miikdni, vagy megsériilhet.

® Ha az egység az alabbi feltételek valamelyike mellett is

csatlakoztatva van, lehet, hogy a szdmitgép nem fog helyesen

mikodni.

—Ha inditja vagy Gjrainditja a szdmitogépet.

—Ha a szamit6gép alvé vagy hibernalt dllapotban 1ép, vagy felujitja
miikodését ezekbol.

Az emlitett miiveletek el6tt csatlakoztassa le az egységet a

szamitogéprol.

Javasoljuk, hogy készitsen biztonsagi mentést fontos adatairdl.

Ha adatokat tartalmazé meméoriakartyat formdz meg, akkor arrél

minden adat letorlédik. Legyen 6vatos és sziikséges adatokat

ne toroljon le. A memoriakartyék formézéséhoz erre alkalmaz

késziiléket, pl. digitalis kamerat hasznéljon. Ha a memoriakartyat

szamitogéppel stb. formazza, eléfordulhat, hogy a megfeleld

késziilékben nem lesz haszndlhatd. A részleteket lasd az adott

késziilék hasznalati atmutatdjiban vagy a vevétamogaté honlapon.

A rogzitett adatok kdrosodhatnak vagy elveszhetnek a kovetkezo

helyzetekben:

—ha adatok irdsa/olvasasa kozben a kovetkezék valamelyike
torténik:

+ eltavolitja az olvasot,

+ eltavolitja a memoriakartyat,

+ kikapcsolja a csatlakoztatott késziiléket.

—Ha az olvasot sztatikus elektromossagnak vagy elektromos zajnak
kitett helyeken hasznalja.

—Ha a kértyaolvasot nem az itt bemutatottaknak megfeleléen
hasznalja.

© Ha az egységet USB hub segitségével csatlakoztatja a
szamitogéphez, lehet, hogy nem fog miikodni. Az ilyen esetben
csatlakoztassa az egységet kozvetleniil a szamitégép USB portjahoz.

® A mellékelt termékjotallas csak erre az kartyaolvasora

vonatkozik. A jotallds csak akkor érvényes, ha a kartyaolvasot

rendeltetésszertien, a mellékelt hasznalati itmutatonak megfelel6en,

eredeti tartozékokkal és az el6irt vagy javasolt tizemkérnyezetben

hasznalja. A terméktdmogatds és egyéb szolgéltatasok szintén csak a

fenti feltételek mellett igényelhetdk.

® Ha a memoriakdrtyén irasvédé kapcsolo [2] van, akkor ennek
»LOCK” (zért) dllapotédban az adatokat nem lehet régziteni,
szerkeszteni vagy torolni. ([ dbra)

® Legyen 6vatos az SD-kértyak megérintésekor, mivel azonnal

forrévé valhatnak, amikor adatokat ir rajuk vagy olvas roluk. A

berendezés hasznalata soran a f6 egység felforrésodhat. Ez nem

meghibasodas jele.

A Sony Corporation nem véllal semminemd felelésséget a rogzitett
adatok kdrosoddasdaért, elvesztéséért.

® Ha tobbet szeretne megtudni az eszkoz mitkodésérdl vagy a
tamogatasrol, tekintse meg az alibbi URL-cimet:
http://www.sony.net/memorycard/

Miiszaki adatok
Csatolofeliilet SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Meéretek (sz€l. x mag. x mélys.)
(kb.) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
Tomeg (kb.) 20g
Mikodési kornyezet
Homérséklet: 5°C-40°C
Paratartalom: 95% vagy kevesebb (nem lecsapodo)
Tarolasi kornyezet
Homérséklet: -40°C - +60 °C
Paratartalom: 95% vagy kevesebb (nem lecsapodo)

A Kkialakitds és a miiszaki adatok elézetes értesités nélkiil
megvaltoztathatok.

Védjegyek

® Az SDXC logo az SD-3C, LLC védjegye.

® A Microsoft és Windows a Microsoft Corporation védjegye
vagy bejegyzett védjegye az Egyesiilt Allamokban és/vagy méds
orszagokban.

® A Mac és a OS X az Apple Inc. bejegyzett védjegyei az Egyesiilt
Allamokban és/vagy més orszagokban.

® Az ebben a hasznélati itmutatéban szereplé minden méds rendszer- és
terméknév a megfeleld tulajdonos védjegye vagy bejegyzett védjegye.
Ebben a kézikonyvben nem mindeniitt szerepel a ™ és ® jel.

Slovensky

Kompatibilna pamétova karta

Pamitova karta SDXC/SDHC UHS-II, pamitova karta SDXC/SDHC

UHS-I, pamatova karta SDXC/SDHC/SD

® Prevédzka nie je garantovand v pripade vietkych typov pamitovych
kariet.

Prevadzkové poziadavky prostredia

Na nasledujticej stranke podpory si pozrite podporované OS.

http://www.sony.net/memorycard/

® OS uvedeny na stranke podpory vyssie musi byt nainstalovany
pocas vyroby.

® Prevadzka nie je v pripade vietkych pocita¢ov garantovana.

Pouzivanie jednotky

Pripojenie tejto jednotky k pocitacu
Podrobnosti néjdete v navode na obsluhu po¢itaca alebo OS.
1. Tato ¢itacku pripojte k pocitacu. (pozrite si obrazok [Y)
2. Zasufite pamatovu kartu. (pozrite si obrazok [E])

Odpojenie tejto jednotky od pocitaca

Pouzivatelia systému Windows

1. Uistite sa, Ze lampa pristupu [1] na tejto jednotke nesvieti.
(pozrite si obrazok [5])

2. Vyberte [Bezpe¢né odstranenie hardvéru] na paneli tloh v
pravej spodnej Casti obrazovky.

3. Vyberte ikonu pamatového zariadenia.

4. Pockajte, kym sa zobrazi hlasenie ,Hardvér mozno bezpecne
odstranit”.

5. Vytiahnite ¢itacku pamétovych kariet SD z pocitaca.

Pouzivatelia systému Mac

1. Uistite sa, Ze lampa pristupu [1] na tejto jednotke nesvieti.
(pozrite si obrazok [5])

2. Premiestnite ikonu pamatového zariadenia do ikony kosa.

3. Vytiahnite ¢itacku pamétovych kariet SD z pocitaca.

Upozornenia ohladne pouzivania
® Tuto ¢itacku chrante pred ndrazom, ohnutim, pddom alebo
vlhkostou.
e Citacku sa nepokusajte svojpomocne rozoberat, opravovat ani
upravovat.
Tato jednotku nepouZivajte ani neskladujte na nasledujucich
miestach. V opa¢nom pripade méze dojst k zlyhaniu fungovania
jednotky.
—Velmi hortce, chladné alebo vihké miesta.
Tato jednotku nikdy nevystavuje i¢inkom vysokych teplot, ako
je priame slne¢né Ziarenie, blizkost ohrievacov alebo pocas leta
v uzatvorenom aute. V opaénom pripade méze dojst k zlyhaniu
fungovania jednotky alebo k jej deformovaniu.
Davajte pozor, aby sa do $trbiny na vlozenie pamétovej karty na
tejto ¢itacke nedostala $pina, prach ani Ziadne cudzie teleso.
Pamitovi kartu zasuiite do tejto &itacky podla obrazka ([F)). Pokial
pamétovi kartu nezasuniete spravne, prevadzka nemusi byt mozné
alebo moze dojst k poskodeniu pamétovej karty.
Ak je jednotka v rdmci jednej z nasledovnych podmienok stale
pripojend k po¢itacu, pocita¢ nemusi fungovat spravne.
— Pri spustani alebo re$tartovani pocitaca.
—Ked pocitac prejde do rezimu spanku alebo dlhodobého spanku,
alebo sa z tychto rezimov vracia.
Pred vykonévanim tychto ¢innosti odpojte tuto jednotku od
pocitaca.
Odporticame, aby ste si urobili zalohu svojich délezitych udajov.
Pokial naformatujete pamétovu kartu, ktora obsahuje udaje, udaje
budu zmazané. Davajte pozor, aby ste potrebné idaje nezmazali. Na
formatovanie pamatovych kariet pouzivajte kompatibilny vyrobok,
ako je digitalny fotoaparét. Pokial na formédtovanie pamitovej
karty pouZzijete pocita¢ a pod., moze dojst ku strate kompatibility
s vhodnymi vyrobkami. Podrobnosti néjdete v navode na obsluhu
kompatibilného vyrobku alebo u zakaznickej podpory.
K poskodeniu alebo strate zaznamenanych udajov méze dojst v
nasledujucich situdciach:
— Pokial pocas ¢itania/zapisovania idajov dojde k jednej z
nasledujucich situdcii:
+ Doslo k odpojeniu ¢itacky.
+ Doslo k vybratiu pamétovej karty.
- Doslo k vypnutiu pripojeného vyrobku.
— Ak budete tuto ¢itacku pouzivat na miestach vystavenych
uc¢inkom statickej elektriny alebo elektrického Sumu.
—Pokial sa ¢itacka pouziva inym ako uvedenym sposobom.
® Mozno tato jednotku nebudete moct pouzivat v pripade pripojenia
k poéitatu pomocou rozboc¢ovaca rozhrania USB. Ak sa to stane,
tato jednotku pripojte priamo k portu rozhrania USB na pocitaci.
Poskytovand zaruka na vyrobok sa vztahuje len na tuto ¢itacku.
Zaruka sa moZe uplatnit jedine ak sa tento vyrobok pouziva
$tandardnym sposobom v zmysle dodavaného navodu na obsluhu,
pouziva sa v spojeni s originalnym prisluenstvom a v ramci
pozadovaného alebo odporacaného prevadzkového prostredia.
Pouzivatelska podpora a dalsie sluzby sa taktieZ poskytuji v zmysle
hore uvedenej podmienky.
Pokia pouzivate paméovu kartu s prepina¢om ochrany proti
zapisovaniu [2], prepnutim prepinaca ochrany proti zapisovaniu do
polohy ,LOCK (ZAMOK)“ nebudete méc tidaje nahréva, upravova
ani maza. (obrazok [£])
Pri dotykani sa SD kariet budte opatrni, kedze sa mozu rozhorucit
okamzite po zépise alebo Citani udajov. Po¢as pouzivania tejto
jednotky sa moZe jej hlavna ¢ast velmi zohriat. Nejde o poruchu.

Spolo¢nost Sony Corporation nie je zodpovedn4 za poskodenie
alebo stratu zaznamenanych udajov.

Podrobnosti o prevadzke a informécie ohladne podpory najdete na
nasledovnej adrese URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Technické parametre

Rozhranie SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Rozmery (SxVxH) 31,7mm x 11,2 mm x 57,4 mm
(Pribl.)

Hmotnost (Pribl.) 20¢g

Prevadzkové prostredie

Teplota: 5°Caz40°C

Vlhkost: 95% alebo menej (bez kondenzécie)
Skladovacie prostredie

Teplota: -40°Caz +60 °C

Vlhkost: 95% alebo menej (bez kondenzacie)

Vzhlad a technické parametre sa mézu zmenit bez predchadzajiceho
upozornenia.

Ochranné znamky

® Logo SDXC je ochrannou znamkou spolo¢nosti SD-3C, LLC.

® Microsoft a Windows st registrovanymi ochrannymi znamkami
alebo ochrannymi zndmkami spolo¢nosti Microsoft Corporation v
USA a/alebo dalsich krajinach.

® Mac a OS X st ochranné znamky spolo¢nosti Apple Inc.
registrované v USA a/alebo v inych krajinach.

 Dalsie ndzvy systémov a vyrobkov uvédzané v tomto navode
na obsluhu st ochrannymi znamkami alebo registrovanymi
ochrannymi zndmkami ich patri¢nych vlastnikov. Znacky ™ a ® sa
v rdamci tohto navodu neuvadzaju v kazdom pripade.

Uyumlu bellek kart:

SDXC/SDHC UHS-II bellek karti, SDXC/SDHC UHS-I bellek karti,
SDXC/SDHC/SD bellek kart

® Tiim bellek kartlarinin ¢aligacag: garanti edilmez.

Calistirma ortami gereksinimleri

Desteklenen isletim sistemleri igin, agagidaki destek sitesini ziyaret

edin.

http://www.sony.net/memorycard/

® Yukaridaki destek sitesinde listelenen bir igletim sisteminin
fabrikada kurulmug olmas: gerekir.

® Tiim bilgisayarda galisacag: garanti edilmez.

Unitenin kullanilmasi

Cihazin Bilgisayara Baglanmasi

Ayrintilar igin bilgisayarin veya isletim sisteminin kullanim
kilavuzuna bakin.

1. Bu okuyucuyu bir bilgisayara baglayin. (bkz. sekil [Y)
2. Bir bellek karti takin. (bkz. sekil [E])

Cihazin Bilgisayar Baglantisinin Kesilmesi

Windows kullanicilari

1. Bu Unitedeki erisim lambasinin [1] yanmadigindan emin olun.
(bkz. sekil E])

. Ekranin sag alt bolimiinde bulunan gérev tepsisindeki
[Donanimi Glivenle Kaldir] 6gesini segin.

3. Depolama simgesini segin.

4. “Donanimi Kaldirmak Guvenli” mesaji goriinene kadar bekleyin.

5. SD bellek karti okuyucunun bilgisayarla olan baglantisini kesin.

M

1.

N

ac kullanicilar
Bu Unitedeki erisim lambasinin [1] yanmadigindan emin olun.
(bkz. sekil [F])
2. Depolama simgesini ¢cop simgesine tasiyin.
3. SD bellek karti okuyucunun bilgisayarla olan baglantisini kesin.

Kullanimla ilgili nlemler
® Bu okuyucuya vurmayin, okuyucuyu bitkmeyin, diisiirmeyin veya
islatmayin.
® Okuyucuyu kendiniz sokmeye, onarmaya veya okuyucunun
tizerinde degisiklik yapmaya ¢aligmayin.
Bu cihazi agagidaki ortamlarda kullanmayin veya saklamayin. Aksi
takdirde cihaz arizalanabilir.
— Agiri sicak, soguk veya nemli yerler
Bu cihazi asla dogrudan giines 15181, bir 1siticinin yani veya yaz
mevsiminde kapali bir arabanin igi gibi yiiksek 1s1ya maruz
birakmayin. Aksi takdirde cihaz arizalanabilir veya sekli
bozulabilir.
Bu okuyucunun bellek kart1 yuvasina kir, toz veya diger yabanci
nesnelerin girmemesine dikkat edin.
—Bellek kartin1 bu okuyucuya sekilde ([F) gosterildigi gibi
takin. Bellek kart1 dogru yerlestirilmemigse galigmas: miimkiin
olmayabilir veya bellek kart1 zarar gorebilir.
Bu cihaz asagidaki durumlardan birinde bilgisayara bagl kalmaya
devam ederse, bilgisayar dogru ¢aligmayabilir.
—Bilgisayar1 baslattiginizda veya yeniden baslattiginizda.
—Bilgisayar uyku ya da hazirda bekleme moduna girerken veya bu
modlardan ¢ikarken.
Bu iglemleri yapmadan 6nce cihazin bilgisayarla baglantisini
kesin.
Onemli verilerinizi yedeklemenizi éneririz.
Veriler igeren bir bellek kartini formatlarsaniz veriler silinir.
Onemli verileri silmemeye dikkat edin. Bellek kartlarini
formatlamak igin, bir dijital fotograf makinesi gibi uyumlu bir
triin kullanin. Bir bellek kartin1 formatlamak igin bir bilgisayar vb.
kullanilirsa, bellek kart1 kullanilabilir @riinlerle olan uyumlulugunu
yitirebilir. Ayrintilar igin, uyumlu @iriiniin kullanim ilavuzuna bakin
veya miisteri destegine bagvurun.
Kaydedilmis veriler asagidaki durumlarda zarar gorebilir veya
kaybedilebilir:
— Veri yazma veya okuma sirasinda asagidakilerden herhangi biri
gergeklestirildiginde:
- Okuyucunun ¢ikartilmasi
+ Bellek kartinin ¢ikartilmasi
+ Baglanmus tirtiniin giicii kapatildiginda.
—Bu okuyucuyu, statik elektrige veya elektrik parazitine maruz
kalan yerlerde kullanirsaniz.
—Bu okuyucu sekilde gosterilenden farkli bigimde kullanilirsa.
® Donanima bir USB hub {izerinden baglanmigsa cihazi
kullanamayabilirsiniz. Bu durumda, cihazi dogrudan donanimin
USB baglant: noktasina takin.
Uriinle birlikte verilen garanti sadece bu okuyucu igindir. Bu
garanti, sadece okuyucunun birlikte verilen kullanim kilavuzuna
uygun olarak, orijinal aksesuarlarla birlikte ve gerekli veya
6nerilen galistirma ortaminda kullanilmasi durumunda gegerlidir.
Kullanici destegi ve diger hizmetler de sadece yukaridaki kosullarin
saglanmasi ile verilecektir.
Yazma korumasi anahtar1 bulunan [2] bir bellek kart1
kullaniyorsamiz, bu anahtar1 “LOCK” (kilitli) konumuna
getirdiginizde veriler kaydedilemez, diizenlenemez veya silinemez.
(sekil [E)).
Veri yazildiktan veya okunduktan hemen sonra
1sinabileceklerinden SD kartlara dokunurken dikkatli olun. Bu
cihaz kullanilirken ana govdesi 1sinir. Bu bir ariza degildir.

Sony Corporation kaydedilmis verilere gelen zararlardan veya
verilerin kaybindan sorumlu degildir.

® Caligtirma ve destek ile ilgili ayrintili bilgi almak i¢in agagidaki
URLye bakin.
http://www.sony.net/memorycard/

Ozellikler
Arayiiz SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Boyutlar (G/Y/D) 31,7 mm x 11,2 mm x 57,4 mm
(Yakl.)

Agirlik (Yakl.) 20g
Caligma kosullar:

Sicaklik: 5°Cila 40 °C

Nem: %95 veya daha az (yogusmasiz)
Saklama kosullar

Sicaklik: -40 °C ila +60 °C

Nem: %95 veya daha az (yogusmasiz)

Tasarim ve ozelliklerde bilgi vermeksizin degisiklik yapilabilir.

Ticari markalar

® SDXC Logosu SD-3C, LLC'nin ticari markasidir.

® Microsoft, Windows, ABD ve/veya diger iilkelerde Microsoft
Corporation’n tescilli ticari markalar1 ya da ticari markalaridir.

® Mac ve OS X, Apple Inc. sirketinin A.B.D. ve/veya diger iilkelerde
tescilli ticari markalaridur.

© Bu kullanim kilavuzundaki diger sistem adlari ve tiriin adlar1 ilgili
sahiplerinin tescilli ticari markalaridir veya ticari markalaridir. Bu
kilavuzda her durum igin ™ ve @ isaretleri kullanilmamistir.

CoBmecTUMbIE KapTbl namAaTn

Kapra mamsatu SDXC/SDHC UHS-II, xapra mamati SDXC/SDHC

UHS-1, xapra mamsatu SDXC/SDHC/SD

® He rapanTupyercs npaBuibHas pa6oTa co BCeMM TUIIAMM KapT
TaMATH.

Tpe6oBaHuA K paboueii cpege

CBE]ICHI/[S( 0 MOAIEP>KMBAEMBIX OC cm. Ha YKa3aHHOM HIDKe carre

CITY>KOBbI OEPXKKIL.

http://www.sony.net/memorycard/

® OC, nepeyncieHHble Ha caiiTe Cly>KGbl MOMIEPXKKH, O/DKHBI ObITh
YCTaHOB/IEHBI M3TOTOBUTEIEM.

e He TapaHTUPYETCA NIpaBU/IbHasA pa60Ta CO BCEMM KOMITbIOTEPAMM.

Ucnonb3oBaHme ycTponcrea

MopcoeanHeHne faHHOrO YCTPOMCTBA K

KomMmnbloTepy

ﬂflﬂ TIOTy4€HNA I[OHOHHMTEHBHOil MH¢OPM3HMM CM. MHCTPYKLIMM IO

aKcIUTyaTanuy komnbrotepa nm OC.

1. MopkniounTe faHHOE YCTPONCTBO K KOMMbIOTEPY (CM. PUCYHOK
Al

2. BcrasbTe KapTy namsth (cm. pucyHok [E])

OTcoepuHeHMEe AAHHOTO YCTPOIICTBa OT
KoMnbloTepa

Ana nonb3osarteneit cucrembl Windows

1. Y6eputech, 4To MHAMKaTOP AocTyna [1] Ha 3TOM ycTpoiicTBe He
csetutca (cm. pucyHok ).

2. Bblbepute 3HauoK [Be3onacHoe nsBneyeHue ycTpoiicTaal Ha

naHenu 3afjay B NPaBoOW HKHe YacTh SKpaHa.

. BbibepuTe 3HaUYOK KapTbl NamATH.

4. [oxputecb noABneHus cooblyeHunsa “0bopynoBaHme MoXeT
6bITb U3BSIEUEHO".

5. OTcoefuHUTe YCTPONCTBO CUMTbIBAHUA KapTbl namaATu SD ot
KoMMbloTepa.

w

AAna nonb3oBaTtenei cncrembl Mac

1. Y6eputech, 4To MHAMKATOP AocTyna [1] Ha 3TOM ycTpoiicTBe He
csetutca (cm. pucyHok ).

2. MepeTalymTe 3HAYOK KapTbl NAMATU Ha 3HAYOK KOP3UHbI.

3. OtcoepnHuTe YCTPOMCTBO CUUTBIBAHUA KapTbl namaTu SD ot
KoMnbioTepa.

Mepbl npeaoCTOPOKHOCTN NPUN NCNOJNIb30BaHUN

® He noiBepraiite yCTpOiCTBO CYMTHIBAHMA YAApaM, He crubaiite,
He POHAITE U He TIOJIBepraiiTe BO3AEHCTBUIO BOJIbI.

© He npITaiiTech CaMOCTOATENBHO P336leaTb, peMOHTMPOBaTb umm
BUJION3MEHATD YCTPONCTBO CUNTHIBAHN.

® He ncronb3yiiTe ¥ He XpaHUTe JaHHOE YCTPOMCTBO B CIEAYIOMIX
MecTax. 9TO MOXKET IPUBECTH K HEMCIIPABHOCTH JAHHOTO
yCTpo¥icTBa.

—B MecTax ¢ oueHb BHICOKOJ MM HU3KOI TEMIIEPATyPOit M C
BBICOKOJI BTAKHOCTBIO
Hu B K0oeM cirydae He OCTaBIAITe JAHHOE YCTPOICTBO IIOJ
BO3/IE/ICTBMEM BBICOKOII TEMIIepaTypbl, HAIIPUMED, ITOT,
TIPAMBIMI COTTHEYHBIMMU JTy4aMH, BO3/Ie 060rpeBaTens Mimn
BHYTPM 3aKPBITOTO aBTOMOGNIA IeTOM. B mpoTuBHOM crryyae
9TO MOKET IPUBECTH K HEMCIIPABHOCTH MM fiepopMariinn
JIAHHOTO YCTPOJCTBA.

® He pmomyckaiiTe IOMa/jaHms IPA3N, IbIIN MM [PYTUX
TIOCTOPOHHIX BEIECTB B C/IOT /A KapThI ITaMATH YCTPOICTBA
CYUMTHIBAHNA.

® BcrapnaiiTe KapTy MaMATH B YCTPOICTBO CYMTHIBAHMA, KaK

nokasano Ha pucynke ([F]). Henpasunbhas scraska kaprot

MAMATY MOXKET IPMBECTU K HEBO3MOKHOCTH IKCIITyaTAII /T

TOBPEX/IEHNIO KapThI ITAMATIL.

Ecnu anHOE YCTPOIICTBO MOIK/TIOYEHO K KOMITBIOTEPY B OJJHOI

U3 IPUBEIEHHBIX HIDKE CUTYAINIi, KOMIbIOTEP MOXKET He

YHKIIMOHMPOBATD HAJIEKALINM 06Pa3OM.

—ITpu 3amycke niy nepesarpyske KOMIbIOTepa.

—TIIpu BXOJIe KOMIBIOTEPA B PEXKUM CHA M/ PEXIM IMbepHaInu,
VIV TIPY BBIXOJiE U3 HIX.

OTcoeuHNTe TaHHOE YCTPOICTBO OT KOMITBIOTEpPA TIepef

BBITIO/THEHIEM 3THX OIIepaIiMIL.

PexomenpiyeTcs cosfilaBaTh pe3epBHbIE KOTIMM BaXKHBIX JIAHHBIX.

ITpu popmaTupoBaHMM KapTh TAMATHI COAEPIKAIMECs Ha Helt

naHHble ypansaoTcsa. Cob/moaiiTe 0CTOPOKHOCTD, YTOObI He

YAAIUTD BaXHBIE laHHble. [I11 GOpMaTHPOBAHMSA KapT HAMATH

JCIIONb3YTiTe COBMECTMMOE 060py/j0BaHe, HaIpUMep LUQpPOBYIO

kamepy. Ecmu ga gpopmarnpoBanmsa KapThl HaMATH UCTIONB3YETCA

KOMITBIOTED U T. JI., OHa MOYKET YTPATUTh COBMECTUMOCTD C IPYTUM

obopynosanneM. [l/ist IO/IydeHNs JOMOMTHUTEIBHOI MHpOpMaLn

CM. MHCTPYKIMH 10 SKCILTyaTalMy COBMECTHMOTO 060PyIOBaHMs

MM 06PATUTECH 32 TEXTIOAIEPIKKOIL.

3amycaHHbIe JAHHBIE MOTYT OBITh IIOBPEXX/IEHDI U/IN YTEPAHBI B

CIIeAYIOIIMX CITyYasx:

—Ecnu Bo Bpems 1poljecca CYMTbIBAHMA/3aMMCH TAHHBIX:

* YCTPOJCTBO CUMTHIBAHMA OBIIO yAA/IeHO;
* KapTa IaMATH Obia yaa/eHa;
* HOfCOeIMHEHHOE 060PYjOBaHIe GbIIO BBIKITIOYEHO.

—B cnyyae ncnonp3oBaHus JaHHOTO YCTPOMCTBA CYNTBIBAHMSA B
MeCTax, TOABEP)KEHHbIX BIVMAHNIO CTATIIECKOT0 37IeKTPIIecTBa
VIV 97IEKTPUIECKIX TTOMeX.

—Ecnu ycTpoiicTBO CUNTHIBAHMA UCIIONb3YETCS VIHAYE, YeM
TI0Ka3aHO Ha PUCYHKaX.

B cydae mozcoenmHenns K KOMIIbIOTEPY 4epe3 KOHIIEHTPaTop

USB ncrionb3oBaHie JAHHOTO YCTPOICTBA MOXeET OBITh

HEeBO3MOXXHBIM. EC/i 3T0 mpon3oiifieT, MojICOeIMHNTE JAHHOE

YCTpPOICTBO HermocpecTBeHHO K opTy USB KoMIbioTepa.

IIpunaraemas rapaHTus Ha M3JeNNe IpeJHa3HauYeHa

TONBKO [/ JAHHOTO YCTPOJCTBA CUMThIBAaHNUA. [apanTus

JIeJICTBUTEIbHA TOBKO €C/IV JAHHOE YCTPOIICTBO CYUTBIBAHMSA

JMCTIONb3YETCSA HAJUIeXANMM 06pa3oM B COOTBETCTBUM C

MIpMIaraeMoyi MHCTPYKIMeil IO 9KCINTyaTalluy 1 UCIIONb3yeTCst

C OPUTMHAILHBIMY IIPUHAIEKHOCTAMM,  TAK)XKe B TPeOyeMbIX

VI PEKOMEH/IYEMBIX YC/IOBUAX OKCIUTyaTalu. l'lopmep)KKa

TOMb30BATENIO ¥ IPYTHE YCTYTH TaKKe IPefOCTaB/AI0TCA Ha

YKa3aHHBIX BbIIIe YCTOBUAX.

® [Ipy MCIIONMb30BaHVM KapThl IIAMATH C ePeK/IouaTeIeM 3aliuThl
o 3anumcy [2] JaHHbIe HEBO3MOXKHO 3aIMCATD, BMEHNUTD MU
YHAMUTD, €C/IM TIePeKTIoYaTe/b 3aIUThI OT 3aIICH YCTAHOB/IEH B
nonoxenue “LOCK” (pucynoxk [F).

® BynbTe OCTOPOXKHBI, TPYKacaAch K KapTaM SD, II0OCKOBKY cpasy
MOC/Ie 3aMMCH Ha HUX aHHBIX MM CYMTHIBAHMSA C HUX JAHHBIX OHM
MOTyT 6bITh ropsrunmut. ITpu MCIIONTb30BAHMM JAHHOTO YCTPOICTBA
€r0 OCHOBHOIT KOPITYC MOKeT HarpeBaThCs. OTO He ABJIAETCA
HEVCIIPaBHOCTHIO.

SOHY Corporation He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a M00ObIe
TIOBPEXTIEHNA VN IIOTEPIO 3aIIMICAHHBIX TAaHHDIX.

® lozpobHble cBefeHNMs 06 onepaluax i nHPOPMAIIIO
OTHOCUTENbHO MOJZIEPKKM CM. Ha CrietyiomieM VIHTepHeT-caiiTe.
http://www.sony.net/memorycard/

TexHnuyecKkune XapaKTepucTukm

Wurepdeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Tabapursr (I x B x T') 31,7 MM X 11,2 MM X 57,4 MM
(TTpu6n.)

Macca (ITpu6.) 20 r

Paboune ycnosus

Temmepatypa: ot 5°Cmo40°C

BraxxHoCTB: He 6oree 95 % (6e3 koHeHCaLVN)

Ycnosus XpaHeHusA

Temmepatypa: ot —40 °C no +60 °C

BraxxHocTs: He 6onee 95 % (6e3 KoHfIeH AN

Bxoznoe Hanpsixenue: 5 B/0,9 A

KOHCTPYKLU/[}I Y XapaKTepUCTUKU MOTYT USMEHATHCA 6e3
TIpEABAPUTEPHOTO YBEJOMIEHNA.

ToBapHble 3HaKn

® Jlorotun SDXC sBnseTca ToBapHbIM 3HaKOM KoMmanuu SD-3C,
LLC.

® Microsoft n Windows AB/IAI0TCA 3aperncTpipoBaHHbIMU
TOBAPHBIMI 3HAKAMI I/IY TOBAPHBIMM 3HaKamMu Microsoft
Corporation 8 CIIIA n/unu pyrux crpaHax.

® Mac i OS X AB/II0TCS TOBAPHBIMI 3HAKAaMy Kopriopanuu Apple
Inc., sapernctpuposannbiMu B Coennnennpix llTatax u/mmm
JPYTMX CTpaHaX.



. I[pyrne Ha3BaHUA CUCTEM U OéopyﬂoBaHl/Iﬂ B TAaHHOM PYKOBOJCTBE
SBIAKOTCA TOBAPHBIMM 3HAKaMI MM 3apETUCTPUPOBAHHBIMMI
TOBAapHBIMM 3HaAKaMM COOTBETCTBYIOLIMX BJIa/I€/IbLIEB. ™ p
® He YKa3bIBAIOTCA B Ka)KAOM OT/I€/IbHOM C/1y4ae B JaHHOM
PYKOBOACTBE.

Ka3akcTtaH

Yvnecimpi xapn kapTachbl

SDXC/SDHC UHS-II xax kapracsr, SDXC/SDHC UHS-I xazx

kapracel, SDXC/SDHC/SD skax xapracsl.

® JKay kapTaapbIHbIH OapiIbIK TYp/IEPIMEH KYMBIC icTeHTiHIHEe
Kemiiaik Gepinmeiini.

XyMblic opTacbiHa KOWbINaTbIH TananTtap

Konnay xepcerinerin AXK yuriH keneci Koagay calTsiHa KipiHi3.

http://www.sony.net/memorycard/

® JKorapeiars! Konjiay caifThIHIa KOPCETINTeH aMallIbIK JKyle
3aybITTa OPHATBLTYBI THC.

® KoMmmboTepiepiH 6apibIFbIH/a KYMBIC iCTeHTIHIHE KEeMLIIIK
Gepinmeiini.

BnokTbl nanganaHy

Ocbl KYPbUIFblHbI KOMNbIOTEpPre Kocy

Momimer any yIIiH KOMIBIOTEPAIH HEMece aMallIbIK KYHeHIH

naiialaHy HYCKAy/IBIFBIH KAPaHBI3.

1. Oky KypasnbiH komnbtoTepre xanfausi3. (Y cypetiH
KapaHbl3)

2. Xap kapTacbiH canbinbia. ([F] cypeTit kapaHbia)

K¥pblﬂFbIHbl KOMNbOTEepAeH aXblpaTy

Windows nanaanaHyLlubinapbi
1. Ocbl KypbInfFblaarbl KongaHy WaMblHbIH [1] xaHbin
TypmaraHbiHa ke3 xeTkisiHia. ([F] cypertiH kapaHbia)
2. OkpaHHbIH TOMeHT i OH xak beniriHae opHanackaH
TancbipManap xonarbiHaafbl [AnnapatTeik Kypangbl
Kkayincia weirapbin any] 6enriciH TaHAaHbI3.
. XKap GenriweciH TaHAaHpI3.
4. "AnnapartTblk Kypanabl kayinTeH6e anbin weifyra 6onaas!”
xabapnamachbl nanga 6onfaHLwua KyTiHi3.
5. SD ap KapTacblH OKy KypanbiH KOMMbloTepaeH
aXbIpaTbiHbI3.

w

Mac naaanaHywbinapbl

1. Ocbl KypbInNFblAaFbl KonAaHy WamMblHbIH [1] aHbin
TypmaraHbiHa ke3 xeTkisiHia. ([F] cypertiH kapaHbi3)

2. XXap 6enrilleciH KOKbIC GenrilLeciHe XblMKbITbIHbI3.

3. SD xapg kapTacblH OKy KyparnbliH KOMNblOTEPAEH
axblpaTbiHbI3.

ManpganaHy 6oMbIHILIA CaKTbIK Wapanap

® OKy KypaJIbIH COKKbIIayFa, MalbICTEIPYFa, TYCipyTre Hemece
cyinayra OoJIMaiIbI.

® OKy KypaJibIH 03 6achIHbI30CH OoIlIeKTeyTe, JKOHIEYTe HeMece

©3repTyre OpPeKeT KaCAMaHBI3.

Ochl KYPBUIFBIHBI TOMEHJIETT XKepIiep/ie KoliaHyFa HeMece

cakrayra OoJIMai/ibl. ONTHECe, KYPBUIFBI )KYMBIC iCTeMei Karybl

MYMKiH.

—OTe BICTBIK, CYbIK HEMECE bUIFAIIABIFBI OTC XKOFaphI Kepae
KypBUIFBIHBI KYH TYCETiH 5Kep, KbUIBITKBIII KACBIHa HEMece
JKa3FbI KYHI )KaOBIK aBTOKOJIIK CHAKTHI TEMIIEPATypachl KOFaphl
JKepJie KaJAbIPYLIbl GOJIMaHbI3. OUTIECE, KYPBUIFbI KYMBbIC
icTemeil Kamybl HeMece MalbICybl MYMKiH.

© OKy KypaJIbIHBIH JKaJ] KapTa yAChIHa Kip, aH Hemece Gacka Gerae

3aTTap/pl KiprizoeHis.

JKan kapracein oky kypansisa cyperre ([F]) kepcerinrenneii

casbIHbI3. XKag KapTacs! aypsic canbsiabaca, KYMBIC icremeyi

HeMece aJl KapTachl 3aKbIMIATybl MYMKiH.

® TemeHeri sxarailiapabiH OipeyiHae 0Chl KYPhUIFbI alTi

KOMITBIOTEPre KOCBUIBII TYPCa, KOMIBIOTED IYPBIC JKYMBIC

icTeMeyi MYMKIH.

—KoMmmbioTep/i KOCKaH He KaiiTa KOCKaH Ke3Jie.

— KowmmibloTep yiiKbI He TepeH YHKbI peKHMiHe OTKEeHIIe HeMece
ocbUIapAbIH OipeyiHeH KalIblHa KeJIreH Ke3Je.

Byt opekerrepai opbingamMac GyphIH OCBI KYPBUIFBIHEL

KOMITBIOTEP/ICH A3KBIPATHIHBI3.

MaHpI31bI IepeKTEpAiH CaKTHIK KOITiPMECiH jkacaraH ab3air.

JlepekTep jka3bUIFaH jKaJl KapTachlH MIlllIMIECEHI3, JepeKTep

emipineni. Kaxerti gepexrepai emripin anmansi3. XKax

KapTaJapblH MilliMAeY YIIiH CaHABIK KaMepa CHAKTHI YinecimMai

OHIMJII maiinananbHb3. JKa KapTachH milriMaey YIiH

KOMITBIOTEp JKOHE T.0. KOJJaHbLICA, O THICTI OHIMICPMEH

YiineciMAiTiria sKOFanTysl MyMKiH. ManiMerT aity yriH yinecimai

OHIMHIH HYCKAy/IBIFBIH KapaHbI3 HEMECE COJI OHIMHIH KOJIIay

KbI3METiHe XabapIiachbIHbI3.

® JKaspurraH AepeKTep TOMEH/CTT XkKaF/aiinapaa 3aKpIMIaITy bl

HEMeCe XKOFaIybl MyMKIH:

— JlepekTtep OKy/ka3y OapbIChIHa TOMEHIETUIEPAIH Ke3 KelreHi
OpBIH ajIca:

* OKy Kypalibl a)KbIpaThLICA.
* JKaJ{ KapTachl aJKbIPAThLICA.
* JKaJIFaHFaH OHIM elipiice.

— CTaTHKAJIBIK 2JIEKTP HEMECE MNIEKTP MIYBUIIAp acep eTeTiH
JKepIIepe OKy KypasblH KOJIJaHFaH XKaF/aiiaa.

—OKy KypaJsl KepceTinreHHeH 6acka Typ/e KOJIIaHbica.

Kowmmsiorepre USB Xxa6bI apKbUIBI KOCBUIFaH 6071ca, 0ChI

KYPBUIFBIHBI [aii/1aJlaHa alnMaybIHbI3 MyMKiH. MyHzaii sxaraait

OpBIH aJIca KYPBUIFBIHBI Tikesel kommbloTepain USB noprsiHa

TiKeneit KOChIHBI3.

® bipre GepineTin oHIM KeMIiri Tek 0Ky KypajblHa apHaIFaH.

OKy Kypausl Oipre GepiieTiH naiiganany HyCKayJbIFbIHa COMKec

KOJIZIAHbLICA JKOHE TYIHYCKAJIbI KepeK-)KapaKTapMeH dpi Taamn

eTiJIeTiH HeMece YChIHBUIATBIH XKYMbIC OPTAChIH/IA MaiiTalaHbIICca

FaHa KeMIIiK e3 KyLIiH cakraisl. [lalinananymesuiapra Kongay

KOpCETy XoHe 6acka KbI3METTep 1 KOFaphIIarsl IIapTKa Coiikec

Gepineni.

XKasynman Kopray KOcKpIIIbI [2] 6ap jkaj KapTacklH TaiananFan

Ke3ie, xkasynan Kopray Kockpimbiaarsl “LOCK (KYJIBIIITAY)”

(YHKIHACHIH iCKe KOCY apKbUIBI ACPEKTEp/i Xka3y, OHIey HeMece

xoto mymkin emec. ([F cyperi)

® SD jxaj KapTanapblHa AepeK Xka3bUIFaHHAH KeiliH HeMece OHIaFbl
JiepeK OKBUIFaHHAH KeiiH o1 6ipIeH KBI3BII KeTyi MyMKiH,
COHJIBIKTAH OJIap/ibl YCTaraH/a abaii OOBIHBI3. Byl KypbUIFBIHBI
KOJIZIAHFAH Ke3/1¢ OHBIH KOPITyChI KbI3aIbl. By akayibIk emec.

Sony Corporation KOMIAHHSCHI JKa3bUIFaH IEPEKTEPIIH
3aKpIMIaJIyblHa HEMECE OJIap/bIH JKOFaIybIHA XKayarlThbl
OOIManIBI.

o TTaiijananyra %oHe KOayFa KaThICThI aKmaparTsl Tomenzeri URL
MeKeHKalbIHaH KapaHbI3.
http://www.sony.net/memorycard/

Cunatramachbl

HUntepeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Omuemzepi (E x B x T)

(I0amamen) 31,7 mm x 11,2 Mm x 57,4 Mm
Canmarst 20r

(Ilamamen)
JKympic opracsr
Temneparypa: 5 °C-tan 40 °C-ka neifin
blnranapuibik: 95 % He oJ1aH KeM (KOHJICHCAIIUSIChI3)
Caxray opTachbl
Temmeparypa:  -40 °C-tan +60 °C-xa aeiiin
blnranasuibik: 95 % He oJ1aH KeM (KOHJICHCAIUSICHI3)
Kipic: 5B/09A

Jlu3aifHbl MCH CHUIIATTAMAJIAPbI ECKEPTYCI3 ©3repTilyl MyMKiH.

Caypa 6enrinepi

® SDXC nororumi - SD-3C, LLC KoMIaHUSCBIHBIH cay/a Oenrici.

® Microsoft xone Windows — Microsoft Corporation
kommaHusChIHBIH Kypama IllTarrapnars! sxone/HeMece 6acka
eJiep/ieri TipkereH cayza Genrinepi Hemece cayna Genrinepi.

® Mac xone OS X — Apple Inc. komnanusicinbig Kypama
Ilrarrapaa xxoHe 6acka enepe TipkelreH cayaa oenrizepi.

® Ocol Haﬁﬁ[aﬂally HYCKayJIbIFbBIHAQFbI 6aCKa )I(Yﬁe arayyapel MEH
OHIM aTayyapbl THICTi HeNepiHiH caya Oenrinepi Hemece TipKelreH
cayna Genrinepi Gonbin Tabbutabl. ™ xone ® Genrinepi ochl
HYCKayJIBIKTa 9pOip Ke3/ie KopceTiMereH.

CymicHi KapTKn nam'aTi

Kaprka mam’ari SDXC/SDHC UHS-II, kaprka nam’siti SDXC/SDHC
UHS-I, kaprka nam’sti SDXC/SDHC/SD

® OyHKI[IOHYBAaHHS 3 yCiMa TMIIAMY KapT IIaM ATi He TAPAHTYEThCA.

Bumorn A0 poGotloro cepepoBuilya

Bigomocri npo nigrpumysani OC iuB. Ha BKa3aHOMY HIDKYe caiTi

CTY>XOM MifTPUMKIHL.

http://www.sony.net/memorycard/

® OC, 3agnaveHi Ha CaiiTi C1yXKOM MiATPUMKM, MAlOTh Gy TH
BCTAHOBJIEH] BUPOOHMKOM.

® QyHKI[IOHYBaHHA 3 yciMa KOMIT I0TePaMi He TapaHTYEThCA.

BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO

Mip’eaHaHHA paHoOro NpUCTPOIO A0 KoMn'loTepa

Jlnst orpuMaHHs eTanbHOI iHopMalii 3BepHIThCA 10 iHCTPYKIT 3

ekcIuTyaTanii koM oTepa abo OC.

1. Mipg'epHaiiTe Len NpUCTPI ANA 3UNTYBaHHA A0 KoMN'loTepa.
(ave. maniorok [Y)

2. BcraBTe KapTKy nam'aTi (4UB. MantoHOK E)

Bip’eqHaHHA faHOro NpuCcTpoio Big komn'loTepa

Ana kopucrysauis cuctemmn Windows

1. MNepekoHanTecs, Wo iHAnKaTop AocTyny [1] Ha ubomy NnpucTpol
He CBiTUTbCA. (AVB. ManoOHOK B)

2. BubepiTb 3HayOK [BesneuHe BuhaneHHA NpUCTPoLo] Ha naHeni

3aBAaHb Y NPaBiil HUXKHIN YaCTUHI eKpaHa.

. BnbepiTb 3HaYOK KapTKM Nam'ATi.

4. [loyeKaliTeca NoABM NOBiAOMNEHHSA “YCTaTKyBaHHA MOXHa
6e3neyHo BUTATHYTU".

5. Bip'epHaiiTe npucTpili YnTaHHA KapTku nam’aTi SD Bifg
Komn'toTepa.

w

Ana kopucryBauiB cuctemu Mac

1. MepekoHaiiTecs, Wo iHgnKaTop AocTyny [1] Ha LboMy NPUCTPOI
He CBITUTbCA. (AVB. MaNOHOK E])

2. MepeMicTiTb 3HAYOK KapTKM Nam’ATi Ha 3HAYOK KOLUMKa.

3. Bia'egHaiTe NpnCTpiit YuTaHHA KapTky nam'aTi SD Big
Komn'toTepa.

3acTepexHi 3axoamn WoOA0 BUKOPUCTaHHA

® He cTykaiiTe, He 3TMHalITe, He IOMyCKaiiTe MAiHHSA [[bOTO

MIPYUCTPOIO 3YNTYBAHHA Ta YHMKAlTe IOTPAILIHAS Ha HbOTO

BOJIOTH.

He Hamaraiitecs caMoCTiitHO po36uparu, peMOHTyBaTH a6o

3MIiHIOBAaTM IPUCTPIiit 3YNTYBAHHSA.

He BuxopucroByiiTe Ta He 36epiraiite faHMit IPICTPiit y

HACTYIHMX MicIiAX. e Moyke Ipu3BecTH 10 HECIIPABHOCTI JaHOTO

MIPUCTPOIO.

—B Micnax 3 y»e BIUCOKOK a60 HU3BKOIO TEMIIEPATYPOIO
a60 3 BUCOKOIO BOTIOTICTIO
B >xoHOMY pasi He 3a/muIaliTe JaHWil IPUCTPIil Mifl BIVIMBOM
BUCOKO{ TeMIepaTypu, HATPUKIAJ, il IPAMUMM COHAIHUMMI
NPOMeHsIMM, IIOPsIZ 3 06irpiBadeM a60 BCepennHi 3a4MHEHOTO
aBTOMOGiNA B/IiTKY. I]e MOXXe IIpy3BecT 1o HeCIIPABHOCTI a60
Hedopmallii JAHOTO IPUCTPOIO.

® He jomyckarite IOTpAIUISIHHA OPYAY, MMy 9¥ iHIIMX CTOPOHHIX

PEYOBMH Y CJIOT KapTy MaM ATi I[bOr0 MPUCTPOIO 3UNTYBAHHS.

Bcrapnaiite KapTKy maM ATi y L€t IPUCTPIil 3YMTYBAHHA, AK

TOKa3aHO Ha Ma/IIOHKY (E). Axumo BcraButn KapTy mam’ATi

HeNPaBU/IBbHO, 1i QYHKIIOHYBaHHS MOXKe Oy TI HEMOXX/TMBUM, a60

KapTy mam’ATi MoXKe 6y T IIOIIKOMKEHO.

SIKuTo faHMIt IPUCTPifl 3aMMIIAEThCA MAKTIOYEHNM IO

KOMITI0Tepa B OJIHii1 i3 HACTYITHMX CUTYAILili, KOMIT I0Tep MOXKe He

byHKI[IOHYBaTH HA/IEKHIM YMHOM.

—ITip gac 3amycky abo Tepe3aBaHTaXKEHH:A KOMIT I0Tepa.

—ITig yac mepexofy KOMIT'I0Tepa B PEKUM CHY a60 pexxum
ribepHalii Ta Ipu BUXOJ] i3 HUX.

Big’enHaliTe faHuit IPUCTPIit Bifi KOMITT0TEpa Mepes

BUKOHAHHSAM I[IX OIepariiii.

PexOMeHIyeTbCs POOUTH pe3ePBHY KOIIiI0 BaXK/IMBUX JAHUX.

B pasi popmaryBaHHs KapTy IaM’siTi, JaHi, 1110 MiCTATBCSA Ha Hil,

GymyTb Bumydeni. Bypre o6epexHi, 106 He BUTyunTI HEOOXigHI

nani. Jinsa GpopmaTyBaHHA KapT MaM ATi BUKOPUCTOBYIITe CyMiCHMI

BUpI6, Hanpukaf, 1ndpoBy Kamepy. SAkuto g GpopmaryBaHHS

KapTy IIaM’sTi BUKOPUCTOBYETbCS KOMITI0TEP, BOHA MOXKe

BTPATUTHU CYMICHICTD 3 iHImMMY BupoGamu. [ljis1 OTpuMaHHs

neTanbHOI iHopMallii 3BepHITbCS A0 IHCTPYKIIiT 3 eKcIuTyaTanii

cymicHOro Bupo6y a6o 10 cry>k6u miaTpUMKY HOKYIILIB.

3anmcaHi jaHi MOXYThb 6yTM TOLIKOKeHi a60 BTpayeHi B

HACTYIHMX BUIA/IKaX:

— SIxmo mif gac mporecy 3YNTYBaHHA/3AINICY JAHNX:

* 6Y/I0 BU/Ty4eHO TIPYUCTPIil 3UNTYBAHHSA.
+ 6y/10 BU/Ty4eHO KapTy MaM ATi.
* 610 BUMKHEHO XVMB/IEHHs I/} €JHAHOrO 06/1a/{HAHH.

—Y BUMaAKy BUKOPUCTAHHS IIbOTO IPUCTPOIO 3YNTYBAHHA Y
MiCIIAIX, AKi 3HAXOATBCSA MiJ| BIVIMBOM CTaTUYHOI €/1eKTPUKI
260 e/IeKTPUIHNX TIePENIKOLL.

— Y BUMajIKy BUKOPUCTAHHS IIbOTO MPUCTPOIO 3YNTYBAHHS IHIINM
YMHOM, HDXK BKa3aHO Ha MaJIIOHKY.

Y BUMaJIKy IiJ €THAHHSA 10 KOMITI0Tepa depes KoHueHTparop USB

BUKOPMCTAHHs1 IAHOTO O6/IaiHAHHS MOXKe 6y TH HeMOXK/IMBUM. B

TAaKOMy BUIIA/IKY ITifi €[[HAiITe jaHe 06/IajHAHHSA 6e3M0CepPeHbO 10

nopty USB xomm'oTepa.

TapanTist Ha BUPI6, 1[0 {OAAETHCA, POSTOBCIOMKYETHCA

Ti/IbKY Ha 11eif NpUCTPiit 34nTyBanHs. [apanTis € fijicHoio

TibKM B TOMY BUTIAZIKY, AKIIIO 1leif IPUCTPIiit 34NTyBaHHA

BMKOPUCTOBYETbCS 3 TOTPUMAHHAM iHCTPYKIIil 3 eKCIUTyaTallii,

IO JIOfJAETHCA, 3 OPUTiHATBHIUMI AKCECYapaMH, Ta y Ha/IeXKHMUX

a60 peKoMeH/[OBaHNX YMOBaX eKcIuryaranii. ITigrpumka

KOPVCTYBadiB Ta iHIII OCTYTY TAKOXX HAIAIOTHCA 3a AOTPMMAHHS

BUIII€3a3HAYEHOI YMOBH.

Y pasi BUKOPUCTaHHSA KapTKY [TaM ATi 3 IlepeMuKadeM 3aXUCTy

Bijg sanucy (2] cig MaTi Ha yBasi, 1110 KOJH 1ieii lepeMuKad

BCTaHOB/IEHO B onoxkenHs “LOCK’, 3piificHnTy 3ammc Ha KapTKy

260 3MiHUTHM Y¥ BUJATUTH 1i BMICT HEMOXX/TMBO. (MaTIOHOK E])

Bynabre o6epexHi, Topkaiounch KapTok SD, 0CKibKy ofipasy micys

3AIMCY HA HYX JAHNX a60 3UNTYBAHHA 3 HUX JAHUX BOHU MOXKYTh

6y Ty rapsuumu. ITif yac BUKOPUCTAHHA JAHOTO IIPYUCTPOIO 110T0

OCHOBHUIT KOPITYC MOXKe HarpiBarucs. e He € HecmpaBHicTIO.

Sony Corporation He Hece BifOBiJaIbHOCTI 32 Oyfib-siKe
TOIIKOKEHHA abo BTpaTy 3anMCaHMX TaHUX.

® ]I orpuMaHHA fieTanbHol indopmalii mogo GyHKIOHyBaHHATA
inopmallii CTOCOBHO MiATPUMKIM 3BEPTAIITECA 3a HACTYITHOIO
ajipecoro.
http://www.sony.net/memorycard/

TexHiuHi XapaKTepncTNKmn

Iarepdeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Posmipu (III x B x T)
(TTpu6mus.) 31,7 Mm X 11,2 MM X 57,4 MM
Maca (ITpu6nus.) 20t
YMOBU eKcriTyatanii
Temmepatypa: Big 5°C 1o 40 °C
Borora: He 6inbiue 95 % (6e3 Konpencauii Boorn)
‘VYMoBu 36epiraHHs
Temmepatypa: Bin —40 °C go +60 °C

Borora: He 6inbiue 95 % (6e3 KoHpeHcaii Bosorn)

KoHcTpykiyis i TexHIYHI XapaKTepUCTUKM MOXKYTb 6y T 3MiHeHi 6e3
TIOBiZIOM/IEHHS.

ToBapHi 3HaKM

® Jlorotun SDXC e ToBapHuM 3HakoM kommanii SD-3C, LLC.

® Microsoft Ta Windows € 3apeecTpoBaHUMY TOBAPHUMI 3HAKAMM

a6o ToBapHuMy 3HaKamu Microsoft Corporation B CIIIA Ta/a6o

iHIMX KpaiHax.

Mac ra OS X € ToBapunmu sHakamu Apple Inc., sapeecTpoBaHuMM

B CIIIA Ta/a6o iHmmx KpaiHax.

® [nuri Ha3By cucTeM Ta BUPOGIB B Iiiif iHCTPYKILii 3 eKcITyaTarii e
TOBAPHMMY 3HAKAMU 260 3apPeeCTPOBAHMMIL TOBAPHUMI 3HAKAMIL
BifITIOBiAHMX BIacHMKIB. 3HaKky ™ Ta ® B 1iif iHCTPYKIil He
BUKOPUCTOBYIOTbCSI KOKHOTO Pasy.

Mos keluvchi xotira kartalar

SDXC/SDHC UHS-II xotira kartasi, SDXC/SDHC UHS-I xotira

kartasi, SDXC/SDHC/SD xotira kartasi

® Har qanday xotira kartasining qo'llab-quvvatlanishiga kafolat
berilmaydi.

Ishlash muhiti uchun talablar

Qo'llab-quvvatlanadigan operatsion tizim haqida organish uchun

ko'mak saytiga o'ting.

http://www.sony.net/memorycard/

® Yugoridagi ko'mak saytida ko'rsatilgan operatsion tizimlar oldindan
o'rnatilgan bo'lishi lozim.

® Har qanday kompyuterda ishlashiga kafolat berilmaydi.

Jihozdan foydalanish

Jihozni qurilmaga ulash

Batafsil ma'lumot olish uchun kompyuter yoki operatsion tizimning

foydalanish bo'yicha ko'rsatmalariga qarang.

1. Xotira kartasini o‘gqishga mo‘ljallangan ushbu jihozni
kompyuterga ulang. (I rasmiga qarang)

2. Xotira kartasini joylang. ([F] rasmlariga qarang)

Jihozni kompyuterdan uzish tartibi

Windows tizimi foydalanuvchilari uchun

1. Ushbu jihozdagi ulanish chirog'i [1] yonmayotganini tekshiring.
(A rasmlariga qarang)

2. Ekranning pastki 0’ng gismida joylashgan nishonchalar
maydonida [Qurilmani xavfsiz olib tashlamoq] amalini bajaring.

3. Xotira qurilmasining nishonchasi ustiga bosing.

4. "Apparat ta'minoti olib tashlanishi mumkin” xabari
ko'rsatilguncha kutib turing.

5. SD kartasini o‘gishga mo'ljallangan jihozni kompyuterdan uzing.

Mac tizimi foydalanuvchilari uchun

1. Ushbu jihozdagi ulanish chirog'i [1] yonmayotganini tekshiring.
(A rasmlariga qarang)

2. Xotira qurilmasining nishonchasini chigitdon nishonchasiga
tortib tashlang.

3. SD kartasini o‘gishga mo‘ljallangan jihozni kompyuterdan uzing.

Foydalanish bo‘yicha eslatmalar

® Xotira kartasini o'qishga mo'ljallangan ushbu jihozga zarba
bermang, uni egmang, tushirmang va ho'l gilmang.

® Uni gismlarga ajratish, tuzatish yoki mustaqil ozgartirishga
urinmang.

e Jihozdan quyidagi joylarda foydalanmang va saqlamang. Aks holda,

jihoz notog'ri ishlashi mumkin.

—Juda issiq, juda sovuq yoki nam joylarda

Jihozni issiq haroratda, masalan bevosita quyosh nuri ostida,

isitgich oldida yoki yozning issiq kunida avtomoshina ichida

qoldirmang. Aks holda, jihoz notog'ri ishlashi yoki uning tashqi
shakli buzilishi mumkin.
Ushbu xotira kartasini oqishga mofjallangan jihozning karta
uyasiga kir yoki chang tushishi hamda begona predmetlar kirib
qolishining oldini oling.
¢ ([E)) rasmlarida ko'rsatilgandek, xotira kartasini uni o'qishga
mo'ljallangan jihozga joylang. Agar xotira kartasi notog'ri joylansa,

u bilan bog‘liq amalni bajarib bolmaydi. Bundan tashqari karta

shikastlanishi mumkin.

® Agar jihoz quyidagi holatlarda kompyuterga ulangan bo'lsa,

kompyuter tog'ri ishlamasligi mumkin.

—Kompyuterni yogish yoki o'chirib yoqish vaqtida.

—Kompyuter uyqu yoki chuqur uyqu rejimiga kirish yoki ushbu
rejimlardan chiqarish vaqtida.

Bu amallarni bajarishdan oldin, jihozni kompyuterdan uzing.

Muhim malumotlarning nusxasini saglab olish tavsiya gilinadi.

Agar ma'lumotga ega xotira kartasini formatlashtirsangiz, undagi

barcha ma'lumotlar ochib ketadi. Ma'lumotlarni o'chirishda ehtiyot

bo'ling. Sizga kerakli ma’lumotlarni o'chirib tashlamang. Xotira

kartalarini raqamli kamera kabi mos keluvchi jihozlar yordamida

formatlashtiring. Agar xotira kartasi kompyuterda formatlashtirilsa,

u boshqa jihizolarga mos kelmay qolishi mumkin. Batafsil

ma’lumot olish uchun mos keluvchi jihozning foydalanish bo‘yicha

ko'rsatmalariga qarang yoki jihozning mijozlarga xizmat ko'rsatish

saytiga tashrif buyuring.

® Yozib olingan ma’lumot quyidagi holatlarda shikastlanishi yoki
ochib ketishi mumkin:

—Malumotni 0qish yoki yozib olish jarayonida quyidagi
amallardan biri bajarilsa:

+ xotira kartasini oqishga mofjallangan jihoz chiqarib olinsa.
- xotira kartasi chiqarib olinsa.
+ ulangan jihoz uchun elektr quvvat uzib qo'yilsa.

— Agar xotira kartasini o'qishga moTjallangan ushbu jihozdan statik
elektr quvvat yoki elektr quvvat shovginlari mavjud joylarda
foydalanilsa.

— Agar xotira kartasini oqishga moTjallangan ushbu jihozdan
ko'rsatilgan rasmlarga rioya qilmagan holda foydalanilsa.

® Agar bu jihoz USB markazi (moslamasi) orqali kompyuterga
ulanilgan bo'lsa, jihozdan foydalanishning imkoni bo'lmasligi
mumkin. Bunday holatlarda, jihozni bevosita kompyuterning USB
portiga ulang.

® Mahsulot kafolati fagatgina xotira kartasini o'qishga mo'ljallangan
jihozni qoplaydi. Kafolat agar xotira kartasini o'qishga mo'ljallangan
ushbu jihozdan foydalanish bo‘yicha ko'rsatmalarga rioya gilgan
holda va talab gilingan yoki tavsiya etilgan muhitda asl aksessuarlar
bilan birga tog'ri foydalanilsagina, qo'llaniladi. Foydalanuvchiga
ko'mak va boshqa xizmatlar faqat yuqorida ko'rsatilgan holatlarda
yetkaziladi.

® Agar xotira girilmasi bilan birga yozishdan himoyalovchi qulfdan

foydalanilsa va undagi “LOCK” xususiyati yoqilsa [2], xotiraga

ma’lumot yozish, undagi ma’lumotni tahrirlash va o‘chirib

tashlashning imkoni bo'lmaydi. ([] rasmi)

SD kartalarga axborot yozilayotgan yoki axboroti o'qilayotgan

vaqtda, ular isib ketishi mumkin. Shu sababdan, bunday amallarni

bajargandan so'ng, kartalarni qol bilan ushlashda ehtiyot boling.

Jihozdan foydalanayotgan vaqtda uning qobig'i isib ketishi

mumkin. Bu jihozning notog'ri ishlashidan darak bermaydi.

Sony Corporation kompaniyasi yozilgan malumotning
o’chib ketishi yoki unga yetkazilgan har ganday zarar uchun

mas’uliyatni zimmasiga olmaydi.

Qurilmadan foydalanish va qollab-quvvatlashga oid batafsil
malumotlarni quyidagi veb-manzil orqali olishingiz mumkin.
http://www.sony.net/memorycard/

Texnik ko‘rsatkichlar

Interfeysi SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
O‘chami (Kn x Bl x Ch) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(Taxminan)

Og'irligi (Taxminan) 20¢g

Ishlash mubhiti

Harorat: 5°C-40°C

Hamlik: 95% yoki pastroq (terlanish ehtimoli
bolmasa)

Saglash uchun muhit

Harorat: -40 °C - +60 °C

Hamlik: 95% yoki pastroq (terlanish ehtimoli
bolmasa)

Ko'rinishiga va texnik ko'rsatkichlariga oldindan ogohlantirmasdan
ozgarishlar kiritilishi mumkin.

Savdo belgilari

® SDXC logitipi SD-3C, LLC tashkilotining savdo belgisi hisoblanadi.

® Microsoft va Windows - AQSh va boshqa mamlakatlarda
AQShdagi Microsoft korporatsiyasining ro‘yxatga olingan yoki
olinmagan savdo belgilari hisoblanadi.

® Mac va OS X - Apple Inc. tashkilotining AQSh va boshqa
mamlakatlarda ro‘yxatga olingan savdo belgilari hisoblanadi.

® Ushbu foydalanish bo‘yicha ko'rsatmalarda tilga olingan boshqa
tizim va mahsulotlar nomlari tegishli dasturchi tashkilotlarning
ro‘'yxatga olingan yoki olinmagan savdo belgilari hisoblanadi. Bu
hujjatda ™ va “®” belgilaridan foydalanilmagan.

ZupBarti Kapta pvipng

Kapta pvung SDXC/SDHC UHS-IL, kapta pviung SDXC/SDHC

UHS-I, képta pviung SDXC/SDHC/SD

® H \ertovpyia Sev eivau eyyvnpévn oe GAovg Tovg THTIOVG KAPTAG
VARG,

Anaitiioeig yia 1o mepifallov Asitovpyiag

Tia ta vooTPL{opEVa AetTovPYIKA OVOTAHHATA, avaTpéEte aTNY

TApakdTw 10TooeAida Voo THPIENG.

http://www.sony.net/memorycard/

® Ta Aettovpyikd ovoTipata mov tapatifevtal oty otooehida
VOO TAPIENG TIPETEL VAL ElVaL TPOEYKATETTNHEVAL.

® H Aertovpyia Sev eivat eyyvnuévn yia OAOVG TOUG VTONOYICTEG.

Xpnion Tng povadag

TUvSeon TNG povadag pe Tov umoloyloTi

Tia Aemtopépetes, avatpeEte oTig odnyieg Aertovpyiag Tov vrohoytot

1) TOL \ELTOVPYIKOD GUOTARATOG.

1. Zuvdéote Tn povdada avayvwaong pe évav umohoyloTn. (BA.
eiova [Y)

2. TomoBetriote pia kdpta pviung. (BA. ewoéva )

Amoguvdeon autig TG Hovadag ané Tov
unmoloyloTi

Xproteg Windows

1. BePawBeite 611 Sev eivat avappévn n Auxvia mpoéoBaong [1] otn
povéda. (BN eiéva [F)

2. Emé€te To [Safely Remove Hardware] (Acgalrg katdpynon
OUOKEUWV UAIKOU) OTNnV TIEPLOXN) EPYACLWV, TTOU BpioKeTal oTo
KATw 6€816 TP pa TNG 006vNgG.

3. Em\é€te To £1Kovidlo TG amobrikeuong.

4. TMepipévete wodTOU EUPAVIOTEL TO prjvupa "Safe to Remove
Hardware" (Ao@alr¢ katdpynon UAIKoU).

5. AmoouvééoTe Tn Hovada avayvwong kapTwv SD amoé tov
UTTOAOYIOTH.

Xproteg Mac

1. BeBaiwBeite 611 Sev eivar avappévn n Augvia mpoéoBaong [1] ot
povéda. (B. eéva [F)

2. Metagépete 10 €1kovidio TG amoBrikeuong oTo elkovidlo
QATOPPIMHUATWV.

3. Amoouvééote tn povada avayvwong kaptwv SD anod tov
UTTOAOYIOTH.

Mpogulageic kard Tn xpon

® Mnyv xtondte, Ayilete, pixvete katw 1 fpéxete Tn povdda
avayveoong.

® MV eTUEPIOETE VO ATTOGVVAPHOAOYIOETE, VA EMUOKEVACETE 1) Va
TPOTIOTIOICETE TN HOVASa AVAYVWONG.

® Mn xpnotpomnoteite 1| anobnkedete autr T povdda oTIG TAPAKATw

TonoBeoieq. Alagopetikd, evdéxetan va mpokAnBei Svokertovpyia

™mg povadag.

— e vmepPolikd Beppd, kpvo 1 VYPO pépog
Tloté unv agrvete ) povdda extebeipévn oe vy
Beppokpacia, OTWG oe APECO NMAKO WG, KOVTA Ge KAAOPLPEP
1] 0TO E0WTEPIKO £VOG KAEIGTOD AVTOKIVITOV TO Kahokaipt.
AtagopeTikd, evOéxetal va mpokAnOei SuoAetrtovpyia g
povadag 1 va mapapop@wbei.

TIpootEte va unv e10éABet Bpwpd, okovn 1y Eéva owpatidia oty

vrrodoxr| KAPTAG HVIAKNG TNG HOVASAG AvAyvVWwaong.

—TonoBeToTE TNV KAPTA PVAHNG 0T HOVASK avAyvVWwong e
Tov 1670 MoV gaivetan oty erdva (). Eav n képra pvipng
Sev TonoBetnOei cwoTd, evOexopévwg va pnv eivar Suvartn i
Aettovpyia, 1) va pokAnBei BAAPH otV KApTA PVING.

Av avth n povdda eivat akodpa cuvdedepévn e Tov vTOAOYLOTH O

QL aTO TIG TIAPAKATW TEPITTWOELG, O VTTOAOYLOTNG eVXeTaL val pn

Aertovpyei owotd.

—Otav mpaypatomnoleite ekkivion 1) enavekkivion Tov
VTOAOYLOTH.

—'Otav 0 VTOAOYLOTHG pETAPaivEL OE KATAOTAOT) AVAGTOAG
\etrovpyiag i adpavonoinong i emavépxetal and avtég Tig
KATAOTAOELG,

AmoouvdéoTe avTh) TN povada and Tov LITOAOYLOTH TIpLY

TIPAYHATOTIOOETE AVTEG TIG AELTOVPYIES.

Svviotatal i Snpovpyia avtypa@ov ac@aleiag onpavTikoy

Sedopévwv.

Eav pop@omotnoeTe pia kdpta pvipng mov meptéxet dedopéva,

Ta dedopéva Ba Staypagodv. ITpoatEte va punv Siaypayete

anapaitnta Sedopéva. Tia T HOpYOTIOINGN KAPTOY PVAKNG,

XPNopomow|ate £va GUUPATO TPOIOY, OTWG L YNPLaKn

pwTtoypagikn unxavi. Eav yia t Stapodpewon pag kaptag pvipng

xpnotponomBei voAoyto TG kAT, EvSeopévwg va xabein
ovppatdTnTa pe Ta OXeTIKA TpoiovTa. Tia Aentopépeteg, avatpéfte
oTig 0dnyieg Aettovpyiag Tov cupPatod TPoidVTOG, 1) OTNV
vooTNPLEN TEAATOV Yo AVTO TO TIPOTOV.

Ta eyyeypappéva Sedopéva evEXOUEVE VAL KATAGTPAYOVY 1) Va

XaBo0V 0TIG TAPAKATW TEPIMTDOOELG:

—Edv ovpufei kdtt and ta mapakdtw katd T Sidpkela ektéleong
avayvwong/eyypagrg dedopévwv:

+ amoovvdedei n povada avdyvwong.
* agatpeBei n kApTa PVipNG.
+ amevepyomounBei To cuvIedeuévo mPoiov.

—Edv xpnotponomoeTe auTiVv TH GVOKELT) AVAYVWONG 08
TonoBeaieg Omov LVITAPXEL OTATIKOG NAEKTPLOPOG ) NAEKTPIKOG
Bopupog.

—Eav n povada avayvwong xpnopomnomBei pe Stagopetikd tpdmo
anod auTOV TTOL TTEPLYPAPETAL.

® Evdéxetat va pny pmopeite va Xpnoonomoete autr) ) povada
av givat ovvdedepévn otov voloyioTh péow Stavopéa USB. Av
ovppei auto, emavacvvdéaTe avth T povada amevBeiag otn Bvpa
USB tov voAoylotr).

® H mapexopevn eyydnon mpoiovtog Loxbet povo yta avtn
povada avayvwong. H eyyonon woxvet povo av avti ) povada
AvAyvwonG XPTOIHOTIOLEITAL KAVOVIKA CUUPWVA LIE TIG TAPEXOUEVEG
odnyieg Aettovpyiag kat av xproomnoteitat fe yviowa egaptipata
KAt 0TO AMAITOVHEVO 1) CLVIoTOPEVO TepPaAlov Aettovpyiag.

H vrootpiEn xpriotn kat dA\eg vinpeaieg mapéxovtat emiong
£pOTOV TANPOLTAL 1) TTApATAVW TIPobToBEeDT.

® ‘Otav xpnolpomoLeite kdpTa Pvipng pe Stakontn mpootaciag
eyypagnc [2], pe v emhoyn “LOCK” oo Stakontn mpootasiag
eyypagnc, dev eivar Suvatn n eyypagn, enefepyaaia i Saypagr
Twv Sedopévwy. (etkdva E])

® Auéowg HETA TNV EYYPagT 1 TNV avayvwan Sedopévwv oe kapTeg
SD mpémet va Tig ayyilete pe mpoooxn yiati evdéxetat va éxovv
BeppavBei. Kata m xpron avtig Tng povadag, To kupto uépog g
povadag Beppaivetal. Avto dev amotelei Suolettovpyia.

H Sony Corporation dev @épet evB0vn yia TuxOv kataotpo@n 1y
anwlela eyyeypappévav Sedopévwy.

® Tl AemTopépeLeg OXETIKA e TN AetTovpyia kat TANpopopieg
OXETIKA e TNV VTOOTHPIEN, EMOKEPTEITE GTNV aKkOAOVON
Stevbuvon URL.
http://www.sony.net/memorycard/

TEXVIKA XApAKTNPIOTIKA

Awemagn SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Awaotdoeg (IMTx Y xB) 31,7 xih. x 11,2 XiA. x 57,4 xi\.
(Iepimov)

Bdpog (ITepimov) 20 yp.

TTepiBarlov Aertovpyiag

Oe¢ppokpacia: 5°C €wg 40 °C

Yypaoia: 95% 1 Myotepo (xwpig copmbkvwon)

TepiBarlov amobrikevong

Oeppokpaocia: -40 °C éwg +60 °C

Yypaoia: 95% 1 Myotepo (xwpig copmbkvwon)

H oxediaon kat Ta TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKA VTOKELVTAL OE
TpoOTOTIOOEIG XWPiG e1domoinor.

Epmopikad orjpara

® To Aoyotumo SDXC eivat gumopikd onjpa g SD-3C, LLC.

® Ta Microsoft kat Windows eivau orjpata katatebévTa 1) eumopikd
onpata g Microsoft Corporation otig Hvwpéveg ITohteieg fi/kat
0g GAAEG XDpEG.

Ot enwvopies Mac kat OS X eivat eumopikd ofjpata tng Apple Inc.
katatefévta otig Hvwpéveg TTohteieg fi/kat o dA\eg Xbpes.

Ta vEOAOITTA OVOUATA CVOTUATWV KAl TPOIOVTWY O AVTEG TIG
odnyieg Aettovpyiag anoTeAOVV EUMOPIKA OUATA 1) OHUATA
katatefevTta Twv avtioTotxwy katoxwy. Ta ofpata ™ kat ® Sev
avagépovrtal ot kdBe mepinTwon oe avtd To eyxetpidio.

CbBMecTMa KapTa c namer

Kapra ¢ namer SDXC/SDHC UHS-II, kapra ¢ namer SDXC/SDHC
UHS-1, xapra ¢ mamer SDXC/SDHC/SD

® Pa6orara My C BCMYKM BUOBE KapTy C IIAMET HE C€ rapaHTHUpa.

UsuckBaHnAa Kbm pa60'rHa1'a cpena

3a OAbPIKAHNTE ONEPALMOHHY CUCTEMIL, IPOBEPETE CIEAHMSA CAIT

3 MOJAPBIKKA.

http://www.sony.net/memorycard/

© OmepaIioOHHATa CICTeMa, ITOCOYEHA B TOPHIA CAlT 3a TIOAPBKKA,
Tps6Ba a 6bae GpabpIIHO MHCTAMMpPaHa.

® OrnepypaHeTo He € rapaHTUPAHO 33 BCUYKY KOMITIOTPI.

U3nonsBaHe Ha yCTPOICTBOTO

Csbpssaue Ha ToBa ycrpoiilcrso KbM KOMNIOTHbpa
3a HO]IpO6HM AAHHM BJDKTE MHCTPYKIMUTE 32 €KCIIIOATAIMs Ha TO3U
KOMITIOTHP M/IM Ha ONl€pallMOHHATa CUCTEMA.

1. CebpxeTe yeTeua ¢ KOMMIOTBP. (B nntoctpauns )

2. BkapaliTe KapTaTa c namer. (suxTe untoctpaunsa )

W3kniouBaHe Ha YCTPOICTBOTO OT KOMNIOTbpa

NoTtpe6utenn Ha Windows

1. YBeperTe ce, Ye CBeTOAMOABT 3a AOCTHN [1] Ha TOBa yCTPOWCTBO
He cseTw. (BuxTe nntoctpaumnsa )

2. N36epete [bezonacHo npemaxBaHe Ha xapAyep] Bbpxy fieHTaTa
CbC 3a7ja4u, PasnonoxeHa B AoNHaTa AACHA YacT Ha eKpaHa.

3. N3b6epeTe MKOHaTa Ha YCTPOWCTBOTO 3a CbXPaHeHUe Ha JaHHW.

4. W3vakaiTe aa ce NoABU CbobLeHKETO "Xapayep, KOMTo Moxe
[a ce npemMaxHe 6e3onacHo".

5. OTcbeAnHeTe yeTela Ha KapTu ¢ nameT SD oT KommioTbpa.

MoTtpe6utenn Ha Mac

1. YBeperTe ce, Ye CBeTOAMOABT 3a AOCTHN [1] Ha TOBa yCTPOCTBO
He CBeTU. (BUXKTe nnocTpaums E])

2. lpemecTeTe NKOHaTa OT YCTPOWCTBOTO 3a CbXPaHeHWe Ha
DlaHHK KbM MKOHaTa 3a KOLLYETO 3a GOKNYK.

3. OTtcbepuHeTe YeTela Ha KapTu ¢ nameT SD oT komnioTbpa.

MpeanasHn MepKn Npu n3nonssaHe

® He nomyckaiiTe yyap, orbBaHe, M3ITyCKaHe MM HAMOKPSHE Ha TO3U
qeTelr.

e He IIpaBeTEe OINTH 32 CAMOCTOATETHO paSI‘HOéﬂBaHE, PEMOHT MK

IIpOMAHA Ha TO3U 4YeTeL.

He ro nsnonssaiite u He ro cbXpaHsABaliTe Ha ClIeiHUTe MecTa. B

TPOTUBEH cnyqai{ B HEro MOXXe /1a Bb3HMKHE HEUSIIPABHOCT.

—Ha muoro TOPELIO, CTYAEHO WIN BIa)XKHO MACTO.

B HuKaKbB c/yyait He OCTaBAlTe TOBA YCTPOICTBO U3/IOKEHO
Ha BUCOKA TeMIIePaTypa, HallpyMep Ha IUPeKTHa CIbHYeBa
CBE€T/INHA, 61130 10 OTOIIZTUTENECH ypeu JIIN B 3aTBOPEH
aBTOMOOM TIp€3 JIATOTO. B IIPOTUBEH CIIY‘-ISIZ B HETO MOXK€ 1a
BBH3HMKHE HEM3IIPABHOCT WM TO Jia ce repopMupa.

® BHuMmaBaliTe B C7I0Ta 3a KapTaTa C TaMeT Ha TO3M YeTell /ja He

Tonajza 3aMbpcABaHe, Mpax NN )IpyI‘O TYXKIO TAIO.

BKapar?ITe KapTaTa C IIaMeT B TO3M Y€TEI], KaKTO € II0OKa3aHo

na umocrpauus ([E]). Axo xaprara c mamer ne e nocrasena

IPaBM/IHO, paboTaTa MOXe fja ce OKaXKe HEBh3MOXKHA, M/IM KapTaTa

¢ maMmer fia 6'bjie IIOBpefeHa.

Ako ToBa yCTPOﬁCTBO 0CTaBa CBbpP3aHO C KOMIIIOTHPA B HAKOA OT

TOCOYEHMTE N0-/J0/Ty CUTYALUN, Bb3MOXKHO € TOJi /la He pa60TM

HOPMaJTHO.

—IIpu cTapTupaHe WM pecTapTupaHe Ha KOMIIOTbpA.

—Koraro KOMIIIOTHPBT B/IM3a B PEXXMM Ha 3aClMBaHe WIN B
CBhCTOsIHME Ha Ges/IeliCTBIe, M/IM U3/IM3a OT THX.

VskmoyBaiiTe yCTPONCTBOTO OT KOMITIOTBPA IIPENN fla

IIpeaInpueMeTe TE3N Onepanun.

Hpenop"xﬂsame Ha BaXXHUTE JaHHU Jla C€ IIPABAT PE3€PBHU KOIINA.

Axo q)OPMaTMPaTe Kapra C IaMeT, Ha KOATO ¥Ma JaHHMU, Te

e GbaT UTpUTH. BHUMaBaiiTe 1a He M3TpUETE HEOOXOANMM

nmaHHN. 3a GpopMmaTupaHe Ha KapTH C IaMeT M3II0/3BaliTe

CBHBMECTHUM TIPOAYKT, KaTo HanpuMmep 1udposa kaMmepa. AKo 3a

¢dopmaTipaHe Ha KapTa C IaMeT e U3MO/I3Ba KOMIIITBP U fiP., Ts

MOXe 1a M3F)’6M ChBMECTUMOCTTA CU C MPUIOKUMU IIPOLYKTU.

3a HO]ZLPO6HM AAHHM BIDKTE MHCTPYKIMNTE 33 €KCIVIOATAlNA Ha

CHbBMECTUMMNA NIPOAYKT, VIV HETOBaTa IOAAPBXKKA Ha KIMEHTH.

® 3amycaHuTe JAHHY MOXKe Jja O'bJIaT yBpe/leHy Win 3ary6eHn B
CIIeAHUTE cmyam/m:

— Axo o BpeMe Ha YeTeHe/3amunc Ha [aHHM C€ CTy4N HEWO OT
HoTy 136pOEHOTO:
* yeTelbT 6'bjie U3BAJIEH.
* KapTara ¢ maMet 6'bjie U3BafieHa.
* 3aXpaHBAaHETO HAa CBbP3aHN IIPOAYKT 6']7)16 M3KIIYE€HO.
— AKO M3TO/I3BaTe YeTela Ha MeCTa, KOUTO Ca MOJJIOKEH! Ha
CTaTUYHO €JIEKTPUIECTBO VJIN HA €/IEKTPUIECKM CMYILIEHNA.
— AKo TO3M YeTel] Ce M3TMO/I3BA IO HAYMH, Pa3/INIeH OT
VTIOCTPUPAHNA.

©® BB3MOXKHO € Jla He MOXKETe J1a U3I10/I3BaTe TOBA yCTpOiICTBO, aKo

€ CBbP3aHO KbM KOMIIOTHpa upes USB x16. B Taxusa cryuan

CBBPIKETe OTHOBO YCTPOICTBOTO HampaBo kbM USB mopr Ha

KOMIIIOTBpa.

HpenocTaBeHaTa TapaHLMA € Ba/JlMJHa CaMO 3a TO3M YeTel.

TapaHuMATa € IPUIOXKMMa CaMO aKO TO3Y YeTel] Ce M3MO/3Ba

HOPMAJIHO, B CBOTBETCTBME C IIPENOCTABEHUTE MHCTPYKIIMM 3a

€KCIIToaTanyAa, C OpUrMHa/TH aKCecoapy U B 3aJb/DKUTENTHATA

VTN TIPETIOPBUNTETHA pa60THa cpena. HO)ZlJZ[p’b)KKaTa Ha

NOTpeGUTENNTE Y IPYTU YCIYTU CHILO C€ HPEJOCTABAT CHOOPA3HO

TOPHOTO YC}IOBMC.

Koraro nsnonssare KapTa C IIaMeT C IIPEBK/II0YBATEN 3a

3aIuTa Ha JaHHuTe [2], upes paspemasane na “LOCK” Bbpxy

MPEBK/II0YBATENA 3a 3al1Ta Ha JAHHUTE, JAaHHM He MOraT Jja 6baaT

3anMCBaHM, IPOMEHAHN UM USTPUBAHN. (M}IIOCTPBLU/IH B)

. B’b}leTe BHMMATE/IHU, KOTAaTO JOKOCBATE SD KapTu C IIaMeT, TBIT
KaTo Te MOXKe Jia O'b/JaT ropely HelloCPeICTBEHO C/Ief] KaTo JaHHM
ca 6]/[}11’[ 3alMCBaHM MM YETE€HM OT TAX. HPVI M3II0/NI3BAHE HA
YCTpOﬁCTBDTO € Bb3MOXXHO KOPITYCHT MY /ja C€ Harpee. ToBa He
TIIpeNCTaB/IABA HEUM3IIPABHOCT.

Sony Corporation He HOCK OTTOBOPHOCT 3a HMKAaKBH 1T WIN
38.]‘)766 Ha 3alMCaHNUTE JaHHU.

® 3a mogpo6Ha MH(OPMALVST OTHOCHO OIepaLMiTe I HOALPBKKATA
BiokTe cneguya URL appec.
http://www.sony.net/memorycard/

TexXHNYECKN XapaKTepncTuKmn

Wurepderic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Pasmepu (I x I x B) 31,7 MM x 11,2 MM X 57,4 MM
(TTpu6nus.)

Terno (ITpu6nus.) 20 rp.

Pa6orHa cpena

Temmepatypa: ot 5°C 1o 40 °C

Braxknocr: 95 % i 110-ManKo (6e3 KoHpeH3aus)
Cpepa Ha CbXpaHeHMe

Temmepatypa: ot -40 °C o +60 °C

Brnaxknocr: 95 % win no-Manko (6e3 KoHeH3aLusl)

L[MSailH'bT Y TEXHUYECKNUTE XapaKTEPUCTUKM MOTaT Jia 6’bI[aT
NpOMeHsiHY 6€3 Ipefu3BecTue.

TbproBcKkn mapku

® Jloroto SDXC e Thproscka Mapka Ha SD-3C, LLC.

® Microsoft 1 Windows ca perncrpupasu ThproBcKu MapKu Win
THProBcku Mapku Ha Microsoft Corporation B ChefimHeHNnTe 1IaTH
W/ IPYTHU IbPXKABIL.

Mac 1 OS X ca perncrpupany Tbpropckyu Mapku Ha Apple Inc. B
ChbefMHEHNTe UIATY W/ FPYTH AbPXKABI.

ViMeHaTa Ha JPYTH CHCTEMMU WIN IPOAYKTH B T€3M MHCTPYKLMI
3a €KCII0ATALUA Ca ThPrOBCKM MAaPKI, UM PETUCTPUPAHY
THPrOBCKM MapKy Ha ChOTBETHUTE MM NpUTeXaTenn. B
HACTOANIOTO PHKOBOACTBO ™ 11 ® He ca II0COYBAHM BbB BCEKNU
OTJIENIEH CTyYal.

Kompatible hukommelseskort

SDXC/SDHC UHS-II-hukommelseskort, SDXC/SDHC UHS-I-
hukommelseskort, SDXC/SDHC/SD-hukommelseskort

® Der garanteres ikke for funktion med alle typer hukommelseskort.

Krav til driftsmiljo

Se folgende supportside angdende understottede operativsystemer.

http://www.sony.net/memorycard/

® Et operativsystem, der er angivet pa ovennaevnte supportside, skal
veere installeret pa fabrikken.

® Der garanteres ikke for funktion pé alle computere.

Brug af enheden

Tilslutning af denne enhed til computeren

Se i betjeningsvejledningen til computeren eller operativsystemet
angdende yderligere oplysninger.

1. Tilslut denne kortleeser til en computer. (se illustration [Y)
2. Indseet et hukommelseskort. (se illustration [£])

Afbrydelse af enheden fra computeren

Windows-brugere

1. Serg for, at adgangslampen [1] p& denne enhed ikke lyser. (se
illustration [E)

2. Veelg [Sikker fjernelse af hardware] i proceslinjen, som er
placeret nederst til hgjre pa skaermen.

3. Veelg lagerikonet.

4. Vent, indtil meddelelsen " Hardwaren kan nu fjernes" vises.

5. Afbryd SD-hukommelseskortlaeser fra computeren.

Mac-brugere

1. Serg for, at adgangslampen [1] pa denne enhed ikke lyser. (se
illustration [5])

2. Flytlagerikonet til papirkurvsikonet.

3. Afbryd SD-hukommelseskortlaeser fra computeren.

Forholdsregler ved anvendelsen
® Undgé at sl4, boje, tabe eller gore denne kortlaeser vad.
® Forsog ikke selv at adskille, reparere eller zendre pa kortleeseren.
® Undga at anvende eller opbevare denne enhed pa folgende steder.
Det kan ellers forarsage funktionsfejl pa enheden.
—Pa ekstremt varme, kolde eller fugtige steder
Udseet aldrig denne enhed for hej temperatur som f.eks. i direkte
sollys, i neerheden af et varmeapparat eller inde i en aflukket bil
om sommeren. Det kan ellers forarsage funktionsfejl pa enheden,
eller den kan deformeres.
® Pas pa, at der ikke kommer snavs, stov eller andet fremmed
materiale ind i hukommelseskortabningen pa denne kortlaser.
® St hukommelseskortet ind i denne kortlaeser som vist pa
illustrationen ([E]). Hvis hukommelseskortet ikke indsattes
korrekt, kan det muligvis ikke laeses, eller hukommelseskortet kan
tage skade.
Hvis denne enhed stadig er tilsluttet til computeren i én af de
folgende situationer, fungerer computeren muligvis ikke ordentligt.
—Nar du starter eller genstarter computeren.
—Nar computeren gar ind i slumre- eller dvaletilstand, eller den
vaekkes fra én af disse.
Frakobl denne enhed fra computeren inden du udforer disse
betjeninger.
Vi anbefaler, at du laver en sikkerhedskopi af vigtige data.
Hvis du formaterer et hukommelseskort, der indeholder data, bliver
dataene slettet. Sorg for, ikke at slette nodvendige data. Anvend et
kompatibelt produkt som f.eks. et digitalkamera til at formatere
hukommelseskort. Hvis der anvendes en computer eller lignende til
formatering af et hukommelseskort, kan det miste kompatibiliteten
med anvendelige produkter. Se i betjeningsvejledningen til det
kompatible produkt eller dets kundesupport angéende yderligere
oplysninger.
Optagne data kan beskadiges eller ga tabt i folgende situationer:
—Skulle én af de folgende opstd under dataleesning/-skrivning:
+ kortleseren fjernes.
+ hukommelseskortet fjernes.
- strommen til det tilsluttede produkt slukkes.
—Hvis du bruger denne laeser pa steder med statisk elektricitet eller
elektrisk stoj.
—Huvis denne kortlaser anvendes pa andre méader end som
illustreret.
® Du er muligvis ikke i stand til at bruge denne enhed, hvis den
er tilsluttet computeren via en USB-hub. Hvis dette sker, skal du
tilslutte enheden direkte til USB-porten pa computeren.
Den medfolgende produktgaranti gaelder kun for denne kortleser.
Garantien gaelder kun, hvis denne kortleser anvendes normalt
i henhold til den medfelgende betjeningsvejledning samt
anvendes med agte tilbehor og i det kraevede eller anbefalede
driftsmilje. Brugersupport og andre tjenester ydes ogsa kun under
forudseetningen ovenfor.
® Hvis du anvender et hukommelseskort med en
skrivebeskyttelseskontakt [2], kan data ikke optages,
redigeres eller slettes, hvis du aktiverer “LOCK” (Las) pa
skrivebeskyttelseskontakten. (illustration [E])
Pas pa, nar du rorer SD-kort, da de kan vaere varme lige efter, data
er blevet skrevet pa dem eller leest fra dem. Hoveddelen pé denne
enhed bliver varm under brug. Dette er ikke funktionsfejl.

Sony Corporation er ikke ansvarlig for nogen form for
beskadigelse eller tab af optaget data.

Se den folgende URL angaende yderligere oplysninger om
anvendelse og supportrelateret information.
http://www.sony.net/memorycard/

Specifikationer
Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mal (Bx H x D) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(Ca.)
Vegt (Ca.) 20g
Driftsmiljo
Temperatur: 5°Ctil 40 °C
Luftfugtighed: 95 % eller mindre (ikke-kondenserende)
Opbevaringsmiljo
Temperatur: -40 °C til +60 °C
Luftfugtighed: 95 % eller mindre (ikke-kondenserende)

Ret til @ndring af design og specifikationer uden varsel forbeholdes.

Varemaerker

® SDXC-logoet er et varemerke tilhorende SD-3C, LLC.

® Microsoft og Windows er registrerede varemaerker eller
varemeerker tilhorende Microsoft Corporation i USA og/eller andre
lande.

® Mac og OS X er varemerker tilhorende Apple Inc. registreret i USA
og/eller andre lande.

® Andre systemnavne og produktnavne i denne betjeningsvejledning
er varemerker eller registrerede varemrker tilhgrende deres
respektive ejere. ™ og ® naevnes ikke i alle tilfeelde i denne
vejledning.

Yhteensopiva muistikortti

SDXC/SDHC UHS-II -muistikortti, SDXC/SDHC UHS-I

-muistikortti, SDXC/SDHC/SD-muistikortti.

® Yhteensopivuutta kaikkien muistikorttityyppien kanssa ei voida
taata.

Kayttoympariston vaatimukset

Tarkista suositellut kiyttojarjestelmat seuraavalta tukisivulta.

http://www.sony.net/memorycard/

® Yll4 olevalla tukisivulla listatun kéyttojérjestelmén on asennettava
tehtaalla.

® Yhteensopivuutta kaikkien tietokoneiden kanssa ei voida taata.

Laitteen kaytto

Yksikon liittdminen tietokoneeseen

Kun haluat lisétietoja, katso tietokoneen tai kayttojarjestelman
kayttoohjeet.

1. Liita kortinlukija tietokoneeseen. (katso kuva )

2. Sydta muistikortti. (katso kuva [E])

Yksikon kytkeminen pois tietokoneesta

Windows-kayttajat

1. Varmista, etta laitteen kayton merkkivalo [1] ei pala. (katso kuva
B

2. Valitse [Poista laite turvallisesti] tehtdvapalkista, ruudun
oikeasta alakulmasta.

3. Valitse muistin kuvake.

4. Odota, kunnes viesti "Laitteiston poistaminen on turvallista"
ilmestyy.

5. lIrrota SD-muistikortinlukija tietokoneesta.

Mac -kayttdjat

1. Varmista, ettd laitteen kayton merkkivalo [1] ei pala. (katso kuva
B)

2. Siirrd muistin kuvake roskakoriin.

3. Irrota SD-muistikortinlukija tietokoneesta.

Kdytossa huomioitavia seikkoja
o Al kolhi, taivuta, pudota tai kastele tatd kortinlukijaa.
o Ald yritd purkaa, korjata tai muutella itse titd kortinlukijaa.
o Ald kiytd tai sdilytd titd yksikkod seuraavissa paikoissa. Se voisi
aiheuttaa toimintahdirion.
— Erittain kuumat, kylmit tai kosteat paikat
Ali koskaan jiti tatd yksikkdd paikkaan, jossa se altistuu
korkeille lampétiloille, kuten suoraan auringonvaloon,
limmityslaitteen laheisyyteen tai kesélld suljetun auton sisélle. Se
voisi aiheuttaa yksikon toimintahéirion tai kotelon vaantymisen.
® Esti lian, polyn ja muiden epapuhtauksien padsy kortinlukijassa
olevaan muistikortin aukkoon.
® Aseta muistikortti tahén kortinlukijaan kuvassa ([]) esitetylla
tavalla. Jos muistikorttia ei aseteta oikein, kortinlukija ei ehka toimi
tai muistikortti voi vioittua.
Jos tdma yksikko on jossakin seuraavista tilanteista edelleen
liitettyna tietokoneeseen, tietokone ei ehké toimi oikein.
—Kun tietokone kdynnistetddn tai kdynnistetdan uudelleen.
—Kun tietokone siirtyy lepo- tai horrostilaan tai palautuu niista.
Irrota tdmd yksikko tietokoneesta ennen niiden toimintojen
suorittamista.
Suosittelemme, ettd varmuuskopioit tarkeét tietosi.
Jos alustat tietoja sisaltdvan muistikortin, tallennetut tiedot
poistetaan. Ole varovainen, ettet poista térkeita tietoja. Kun alustat
muistikortteja, kiytd yhteensopivaa tuotetta, kuten digikameraa.
Jos muistikortin alustamisessa kiytetddn tietokonetta jne., se voi
menettdd yhteensopivuutensa muiden tuotteiden kanssa. Kun
haluat lisdtietoja, katso yhteensopivan tuotteen kayttdohjeet tai ota
yhteytta asiakastukeen.
® Tallennetut tiedot saattavat vioittua tai kadota seuraavanlaisissa
tilanteissa:
—Jos tietoja luettaessa/kirjoitettaessa tapahtuu jotain seuraavista:
+ kortinlukija poistetaan.
+ muistikortti poistetaan.
+ liitetyn tuotteen virta katkaistaan.
—Jos kortinlukijaa kdytetddn paikassa, jossa on staattista sahko tai
sahkohiirioita.
—Jos tété kortinlukijaa kdytetddn muulla kuin esitetylld tavalla.
® Et ehka voi kayttdd tita yksikkod, jos se on liitetty tietokoneeseen
USB-keskittimen avulla. Liitd yksikko tdssd tapauksessa suoraan
tietokoneen USB-liitdntaan.
® Mukana seuraava tuotteen takuu koskee vain tétd kortinlukijaa.
Takuu on voimassa vain, kun kortinlukijaa kéytetdén sen
mukana toimitetuissa kdyttdohjeissa maaritetylld tavalla kayttien
alkuperdisid varusteita/tarvikkeita ja noudattaen kayttdymparistolle
asetettuja vaatimuksia. My6s kayttdjatuki ja muut palvelut ovat
saatavana vain ylld mainituin edellytyksin.
Jos kiytit kirjoitussuojauskytkimelld [2] varustettua muistikorttia,
ja kirjoitussuojauskytkin on asennossa “LOCK, ei tietoja voi
tallentaa, muokata tai poistaa. (kuva E])
® Ole varovainen koskiessasi SD-muistikortteja, silld ne saattavat
kuumentua heti tietojen kirjoituksen tai lukemisen jilkeen. Kun
tatd yksikkod kaytetadn, sen paarunko kuumenee. Kyseessa ei ole
toimintahairio.

Sony Corporation ei vastaa tallennettujen tietojen vioittumisesta
tai havidmisestd.

® Katso tarkemmat tiedot kaytosta ja liittyvista tukitoimista
seuraavasta osoitteesta:
http://www.sony.net/memorycard/

Tekniset tiedot
Liitanta SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mitat (Lx Kx S) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(Noin)
Paino (Noin) 20g
Kayttéymparistd
Lampétila: 5°C-40°C
Ilmankosteus: 95 % tai vahemmain (ei kondensoiva)
Varastointiympiristo
Limpétila: -40°C - +60 °C
Ilmankosteus: 95 % tai vihemmin (ei kondensoiva)

Ulkoasua ja teknisid ominaisuuksia saatetaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta.

Tavaramerkit

® SDXC logo on SD-3C, LLC -yhtién tavaramerkki.

® Microsoft ja Windows ovat rekisterdityja tavaramerkkeja tai
Microsoft Corporation -yhtién tavaramerkkejid Yhdysvalloissa ja/
tai muissa maissa.

® Mac ja OS X ovat Apple Inc. -yhtién Yhdysvalloissa ja/tai muissa
maissa rekisterdimid tavaramerkkeja.

® Muut niissé kiyttoohjeissa mainitut jarjestelmien nimet ja
tuotenimet ovat omistajiensa rekisterdityjd tavaramerkkejd. ™ ja ®
-merkit eivit esiinny kaikkialla tassad ohjekirjassa.



Cartela de memorie compatibila

Carteld de memorie SDXC/SDHC UHS-IJ, cartela de memorie

SDXC/SDHC UHS-I, carteld de memorie SDXC/SDHC/SD

® Functionarea nu este garantati pentru toate tipurile de card de
memorie.

Mediul pentru cerintele de operare

Pentru sistemul de operare suportat verificati urmétoarea pagina de

asistentd.

http://www.sony.net/memorycard/

® Sistemul de operare mentionat pe siteul de asistentd de mai sus
trebuie sa fie instalat din fabrica.

® Functionarea nu este garantati pentru toate calculatoarele.

Folosirea unitatii

Conectarea acestei unitati la computer

Pentru detalii, consultati instructiunile de operare ale calculatorului
sau SO.

1. Conectati acest cititor la un computer. (a se vedea ilustratia [[Y)
2. Introduceti o carteld de memorie. (a se vedea ilustratia [E])

Deconectarea unitatii de la computer

Utilizatorii Windows

1. Verificati ca lumina de acces [1] de pe aceasta unitate sd nu fie
aprinsa. (a se vedea ilustratia &)

2. Selectati [Eliminarea in siguranta a unui dispozitiv hardware]
din bara de sarcini, amplasatd in portiunea din dreapta jos al
ecranului.

3. Selectati pictograma de stocare

4. Asteptati pana apare mesajul "Hardware-ul se poate elimina in
siguranta”.

5. Deconectati cititorul de cartela de memorie SD de la calculator.

Utilizatorii Mac

1. Verificati ca lumina de acces [1] de pe aceasta unitate sa nu fie
aprinsa. (a se vedea ilustratia [E)

2. Mutati pictograma de stocare la pictograma gunoi.

3. Deconectati cititorul de cartela de memorie SD de la calculator.

Precautii in timpul utilizarii
© Nu loviti, indoiti, lasati sa cada sau udati acest cititor.
® Nu incercati s demontati, reparati sau modificati cititorul cu forte
proprii.
® Nu folositi sau depozitati aceastd unitate in urmitoarele
amplasamente. In caz contrar, este posibil ca unitatea s se
defecteze.
—Locuri foarte fierbinti, reci sau umede
Niciodata nu lasati aceastd unitate expusa la temperaturi ridicate,
cum ar fi lumina solari direct3, langa un calorifer/radiator sau
intr-o magina inchis3 vara. In caz contrar, este posibil ca unitatea
sd se defecteze sau si se deformeze.
® Aveti grija s3 nu patrunda murdarie, praf sau alte materiale strdine
in fanta cardului de memorie al acestui cititor.
® Introduceti cartela de memorie in acest cititor asa cum se prezinta
in ilustratie ([F]). In cazul in care cardul de memorie nu este
introdus corect, functionarea poate fi imposibila sau cardul de
memorie se poate deteriora.
® Dacd aceastd unitate este inca conectatd la computer in una
dintre urmatoarele situatii, este posibil ca acest computer sa nu
functioneze corespunzator.
—Cénd porniti sau reporniti computerul.
—Cand computerul intrd in modul de asteptare sau hibernare ori
este reactivat din aceste stari.
Deconectati unitatea de la computer inainte de a efectua aceste
operatiuni.
Va recomandam sa faceti o copie de siguranta a datelor importante.
Daca formatati un card de memorie care contine date, datele vor fi
sterse. Aveti grija sd nu stergeti datele necesare. Pentru formatarea
cardurilor de memorie, folositi un produs compatibil, cum ar fi
un aparat foto digital. In cazul in care, pentru formatarea unui
card de memorie este folosit un calculator, acesta isi poate pierde
compatibilitatea cu produsele aplicabile. Pentru detalii, consultati
instructiunile de operare ale produsului compatibil sau serviciile de
asistentd pentru clienti.
® Datele inregistrate pot fi deteriorate sau pierdute in urmitoarele
situatii:
—1In cazul aparitiei oricirei situatii de mai jos in timp ce se
desfisoara citirea/scrierea:
+ cititorul este indepirtat.
+ cardul de memorie este indepirtat.
- alimentarea produsului conectat este opritd.
—Daca folositi acest cititor in locuri supuse unor sarcini
electrostatice sau zgomot electric.
—Daci acest cititor este folosit in alt mod decat cel ilustrat.
Este posibil sd nu puteti folosi aceastd unitate, daca este conectati la
computer printr-un hub USB. In acest caz, reconectati unitatea in
mod direct la portul USB al computerului.
Garantia de produs simplificata este doar pentru acest cititor.
Garantia este aplicabila numai daci acest cititor este folosit normal
in conformitate cu instructiunile de utilizare livrate si este folosit
cu accesorii originale precum i cu mediul de operare cerut sau
recomandat. Asistenta pentru utilizator si alte servicii sunt furnizate
numai in conformitate cu conditiile de mai sus.
Cand folositi un card de memorie cu comutator de protectie la
scriere [2], prin activarea modului ,,LOCK” pe comutatorul de
protectie la scriere, datele nu pot fi inregistrate, editate sau sterse.
(ilustratia [E])
® Aveti grija cand atingeti cartelele SD, deoarece imediat dupa ce s-au
scris date sau s-au citit date de pe ele pot fi foarte calde. In timpul
folosirii unitatii, aceasta devine fierbinte. Aceasta nu reprezinta
functionare necorespunzitoare.

Sony Corporation nu raspunde de nicio dauna asupra datelor
inregistrate sau de pierderea acestora.

® Pentru detalii privind operatiunile si informatii de asistenta,
consultati urmatorul URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Specificatii
Interfatd SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensiuni (L x 1 x H) 31,7 mm x 11,2 mm x 57,4 mm
(Aprox.)
Masi (Aprox.) 20g
Mediu de functionare
Temperatura: 5°C pana la 40 °C
Umiditate: 95% sau mai putin (fard condensare)
Mediu de depozitare
Temperatura: -40 °C pana la +60 °C
Umiditate: 95% sau mai putin (fard condensare)

Designul si specificatiile pot fi schimbate fira preaviz.

Marci comerciale

® Logoul SDXC este marci inregistrata al SD-3C, LLC.

® Microsoft §i Windows sunt marci comerciale inregistrate sau marci
comerciale ale Microsoft Corporation in Statele Unite si/sau alte
tari.

® Mac si OS X sunt mirci comerciale ale Apple Inc. inregistrate in
Statele Unite si/sau alte tari.

® Alte nume ale sistemului si produselor din aceste instructiuni de
operare sunt mérci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale
respectivilor detinitori. ™ si ® nu sunt mentionate in fiecare caz in
acest manual.

Kompatibla minneskort

SDXC/SDHC UHS-II-minneskort, SDXC/SDHC UHS-I-minneskort,
SDXC/SDHC/SD-minneskort

® Korrekt funktion kan inte garanteras med alla typer av minneskort.

Krav géllande operativsystemmiljon

For mer information om vilka operativsystem som stods kan du gé till

foljande supportwebbplats.

http://www.sony.net/memorycard/

® De operativsystem som listas pa supportwebbplatsen ovan méste
vara installerade av tillverkaren.

® Korrekt funktion kan inte garanteras for alla datorer.

Anvidnda enheten

Ansluta denna enhet till datorn

For narmare information, se bruksanvisningen for datorn eller
operativsystemet.

1. Anslut denna lasare till en dator. (se illustration )

2. Sattiett minneskort. (se illustration [E])

Koppla fran den hér enheten fran datorn

Windows-anvdndare

1. Forsakra dig om att atkomstlampan [1] pa denna enhet inte ar
tand. (se illustration [E])

2. Valj [Saker borttagning av maskinvara] i aktivitetsfltet som
aterfinns pé den nedre, hdgra delen av skarmen.

3. Klicka pa ikonen for lagring.

4. Vanta tills meddelandet “Sakert att ta bort maskinvara” visas.

5. Koppla bort SD-minneskortldsaren fran datorn.

M

1.

ac-anvandare
Forsakra dig om att atkomstlampan [1] pa denna enhet inte &r
tand. (se illustration [E])
2. Flytta ikonen for lagring till Papperskorgen.
3. Koppla bort SD-minneskortldsaren fran datorn.

Forsiktighetsmatt vid anvdandning
® Denna ldsare far inte bojas, tappas, utsittas for slag eller vita.
® Forsok inte att ta isér, reparera eller dndra ldsaren sjalv.
® Denna enhet ska inte anvindas eller forvaras pé foljande platser.
Det kan orsaka tekniskt fel i enheten.
—Dir det dr mycket varmt, kallt eller fuktigt
Denna enhet ska aldrig lamnas pa en plats dér den utsitts for hog
temperatur, som i direkt solljus, nira ett virmeelement, eller inuti
en stangd bil sommartid. Det kan orsaka tekniskt fel i enheten
eller att den deformeras.
o Se till att inte smuts, damm eller frimmande féremal kommer in i
minneskortplatsen pa denna lasare.
Sitt i minneskortet i denna lisare sisom visas i illustration ([F).
Om minneskortet inte sitts i korrekt, kanske det inte fungerar, eller
sd kan minneskortet skadas.
Om denna enhet 4r ansluten till datorn i en av féljande situationer,
kan det hdnda att datorn inte fungerar korrekt.
—Nir du startar eller startar om datorn.
—Nir datorn gar in i stromsparlége eller vilolage, eller aterstills
frén ettdera laget.
Koppla fran denna enhet fran datorn innan dessa atgarder utfors.
Du bor sakerhetskopiera viktiga data.
Om du formaterar ett minneskort som innehéaller data, kommer
alla data att raderas. Var forsiktig s att du inte raderar data som
behovs. Anvind en kompatibel produkt, sisom en digitalkamera,
for att formatera minneskort. Om en dator etc. anvénds for
att formatera ett minneskort, kan det hinda att det inte blir
kompatibelt med tillimpliga produkter. Fér narmare information,
hanvisar vi till bruksanvisningen for den tillimpliga produkten,
eller till produktens kundsupport.
Det finns risk for att inspelade data skadas eller gar férlorade i
foljande situationer:
—Om nagot av foljande skulle intriffa medan lisning/skrivning av
data pagar:
« lasaren tas bort.
+ minneskortet tas bort.
+ strommen till den anslutna produkten stings av.
—Om du anvénder detta ldsare pa platser som dr utsatta for statisk
elektricitet eller elektriska storningar.
—Om denna ldsare anvinds pé annat sitt 4n som visas.
® Det kan hinda att du inte kan anvinda denna enhet om den ér
ansluten till datorn via en USB-hubb. Om det sker, anslut denna
enhet direkt till USB-porten pa datorn.
® Produktgarantin giller endast for denna lisare. Garantin géller
endast om denna ldsare anvinds pa normalt sitt i enlighet med den
medféljande bruksanvisningen och anvinds med originaltillbeh6r
och i den erforderliga eller rekommenderade operativsystemmiljon.
Anvindarstdd och andra tjanster tillhandahalls ocksa endast under
ovanstdende villkor.
® Nir du anvinder ett minneskort med en sparr for skrivskydd
(Write-Protect) [2] och har aktiverat det genom att stilla in det pa
“LOCK?” (spérrat) kan data varken lagras, redigeras eller raderas
fran kortet. (illustration [F)
Var forsiktig nar du vidror SD-kort, da dessa kan blir vara varma
omedelbart efter att data har skrivits pa eller lasts av fran dem.
Medan denna enhet anvinds, blir huvudenheten varm. Detta ar
inte nagot fel.

Sony Corporation ar inte ansvarigt for inspelade data som skadats

eller forlorats.

® For detaljer om anvindning och supportrelaterad information, se
foljande webbadress.
http://www.sony.net/memorycard/

Specifikationer
Grénssnitt SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Storlek (B x H x D) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(Ca.)
Vikt (Ca.) 20g
Driftsmiljo
Temperatur: 5°C till 40 °C
Fuktighet: 95 % eller mindre (icke-kondenserande)
Lagringsmiljo
Temperatur: -40 °C till +60 °C
Fuktighet: 95 % eller mindre (icke-kondenserande)

Utforande och specifikationer kan éndras utan foregaende
meddelande.

Varumaérken

® SDXC Logo ir ett varumirke som tillhér SD-3C, LLC.

® Microsoft och Windows ér registrerade varumirken eller
varumérken som tillhér Microsoft Corporation i USA och/eller
andra linder.

® Mac och OS X ér varumirken som tillhér Apple Inc. registrerade i
USA och/eller andra linder.

® Andra systemnamn och produktnamn i denna bruksanvisning ar
varumirken eller registrerade varumirken som tillhor respektive
dgare. ™ och @ ir inte utsatta i varje enskilt fall denna manual.
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Uhilduvad mélukaardid

Milukaart SDXC/SDHC UHS-II, milukaart SDXC/SDHC UHS-I,
malukaart SDXC/SDHC/SD

® To6tamine ei ole tagatud koikide malukaartidega.

Kasutuskeskkonna néuded

Vaadake toetatud operatsioonisiisteeme jargmiselt veebilehelt.

http://www.sony.net/memorycard/

® Ulaltoodud veebisaidil loetletud operatsioonisiisteemid peavad
olema tehase poolt installitud.

® Tootamine ei ole tagatud koikide arvutitega.

Seadme kasutamine

Seadme iihendamine arvutiga

Vaadake lisainfot arvuti voi operatsioonisiisteemi kasutusjuhistest.
1. Uhendage lugeja arvutiga. (vt joonis [Y)

2. Sisestage malukaart. (vt joonis [£])

Seadme lahutamine arvutist

Windowsi kasutajad

1. Veenduge, et seadme paasutuli [1] ei péleks. (vt joonis [£])

2. Valige ekraani alumises parempooses osas asuval tegumiribal
olev [Riistvara ohutu eemaldamine].

3. Valige maluseadme ikoon.

4. Oodake, kuni ilmub teade ,Riistvara eemaldamine on ohutu”.

5. Uhendage SD-mélukaardilugeja arvutilt lahti.

Mac-i kasutajad

1. Veenduge, et seadme paasutuli [1] ei poleks. (vt joonis E])
2. Pukseerige méluseadme ikoon prugikasti ikoonile.

3. Uhendage SD-mélukaardilugeja arvutilt lahti.

Mérkused kasutamise kohta

o Arge 166ge, vidnake, kukutage maha ega tehke lugejat mirjaks.

® Arge proovige seda lugejat ise demonteerida, remontida ega {imber
ehitada.

® Arge kasutage ega hoidke seadet jirgmistes kohtades. See véib
pohjustada seadme talitlushiire.

—Viaga kuumad, kiilmad véi niisked kohad.
Arge kunagi jitke seadet viiga kérge temperatuuriga kohta,
nt otsesesse paikesevalgusse, kiittekeha ldhedusse voi suvel
kinnisesse autosse. See voib pohjustada seadme talitlushdire voi
seda deformeerida.

o Jilgige, et selle lugeja milukaardi pesasse ei satuks mustust, tolmu
ega muid voorobjekte.

o Sisestage malukaart lugejasse nii, nagu niidatud joonisel ([]). Kui
milukaart ei ole digesti sisestatud, ei pruugi see to6tada voi saab
milukaart kahjustusi.

® Arvuti ei pruugi té6tada korralikult, kui seade on ithendatud
arvutiga jargmistes olukordades.

— Arvuti kiivitamisel voi taaskdivitamisel.
—Kui arvuti ldheb une- véi talveunereZiimi voi valjub sealt.
Enne nimetatud toiminguid lahutage seade arvutist.

® Soovitame olulised andmed varundada.

o Kui vormindate milukaarti, millele on salvestatud andmeid,
kustuvad need andmed. Jalgige, et te ei kustutaks vajalikke
andmeid. Kasutage milukaartide vormindamiseks tihilduvat
toodet, nt digikaamera. Kui malukaardi vormindamiseks
kasutatakse niiteks arvutit, voib see kaotada oma iithilduvuse
muude toodetega. Lisateabe saamiseks vaadake iihilduva toote
kasutusjuhendit voi poorduge klienditoe poole.

® Salvestatud andmed voivad kahjustuda voi kaduda jargmistes
olukordades:

—kui esineb méni jargmisest andmete lugemise/kirjutamise ajal:
+ lugeja eemaldatakse.
+ mélukaart eemaldatakse.
- thendatud toote toide katkestatakse.

—kui kasutate seda lugejat kohtades, kus esineb staatilist elektrit
voi elektrimiira.

—kui seda lugejat kasutatakse ettenahtust erineval viisil.

® Kui see seade on iithendatud arvutiga USB-jaoturi kaudu, ei pruugi
teil olla voimalik seadet kasutada. Sellisel juhul thendage see seade
otse arvuti USB-pordiga.

® Toodud toote garantii kehtib ainult selle lugeja kohta. Garantii
kehtib ainult siis, kui seda lugejat kasutatakse tavapéraselt vastavalt
kaasasolevatele kasutusjuhistele ja koos originaaltarvikutega
ning ndutud vdi soovituslikus kasutuskeskkonnas. Ulaltoodud
tingimustel pakutakse ka kliendituge ja muid teenuseid.

® Kui kasutate kirjutuskaitseliilitiga malukaarti, mille
kirjutuskaitseliliti [2] on asendis ,LOCKS, ei saa andmeid
salvestada, redigeerida ega kustutada. (joonis [FJ)

® Olge SD-kaartide puudutamisel ettevaatlik, sest need voivad
olla kuumad vahetult parast andmete kirjutamist voi lugemist.
Seadme kasutamisel muutub seadme korpus kuumaks. See ei ole
talitlushaire.

Sony ei vastuta mingil juhul salvestatud andmete
kahjustumise ega kaotsimineku eest.

® Tipsema teabe saamiseks kasutamise ja kasutajatoe kohta kiilastage
jargmist URL-1.
http://www.sony.net/memorycard/

Tehnilised andmed

Liides SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mootmed (L x K x S) 31,7 mm x 11,2 mm x 57,4 mm
(umbes)

Kaal (umbes) 20¢g

Tookeskkond

Temperatuur: 5 °C kuni 40 °C

Ohuniiskus: 95% v6i vihem
(mittekondenseeruv)

Hoiukeskkond

Temperatuur: -40 °C kuni +60 °C

Ohuniiskus: 95% v&i vihem
(mittekondenseeruv)

Disain ja tehnilised andmed voivad muutuda ette teatamata.

Kaubamirgid

® SDXC logo on SD-3C, LLC kaubamark.

® Microsoft ja Windows on USA ettevotte Microsoft Corporation
registreeritud kaubamargid voi kaubamérgid Ameerika
Uhendriikides ja/voi muudes riikides.

® Mac ja OS X on ettevotte Apple Inc. kaubamargid, mis on
registreeritud USA-s ja muudes riikides.

® Kodik muud kasutusjuhendis mainitud siisteeminimed ja
tootenimed on vastavate arendusfirmade kaubamargid voi

registreeritud kaubamirgid. Kasutusjuhendis ei kasutata tahiseid
™, @
ja»®"

Lietuviskai

Suderinama atminties kortelé

SDXC/SDHC UHS-II atminties kortel¢, SDXC/SDHC UHS-I
atminties kortelé, SDXC/SDHC/SD atminties kortelé

® Veikimas negarantuojamas su visy tipy atminties kortelémis.

Naudojimo aplinkos reikalavimai

Informacijg apie palaikomas OS Zr. Sioje palaikymo svetainéje.

http://www.sony.net/memorycard/

o Auksdiau pateiktoje svetainéje nurodoma OS turi buti jdiegta
gamykloje.

® Veikimas negarantuojamas visiems kompiuteriams.

Irenginio naudojimas

Sio jrenginio prijungimas prie kompiuterio
Daugiau informacijos ieskokite kompiuterio arba OS naudojimo
instrukcijoje.

1. Prijunkite 3j skaitytuva prie kompiuterio (zr. i) pav.).

2. |dékite atminties kortele (zr. [E] pav.).

Irenginio atjungimas nuo kompiuterio

»+Windows” naudotojai

1. [sitikinkite, kad Sio jrenginio prieigos lemputé [1] nesviecia (Zr.
& pav.).

2. Pasirinkite uzduociy juostos piktograma [Saugus aparataros
salinimas], rodoma ekrano desiniajame apatiniame kampe.

3. Pasirinkite atmintinés piktograma.

4. Palaukite, kol pasirodys pranesimas ,Aparatirg galima saugiai
pasalinti”.

5. Atjunkite SD atminties korteliy skaitytuva nuo kompiuterio.

»Mac” naudotojai

1. [sitikinkite, kad Sio jrenginio prieigos lemputé [1] nesviecia (Zr.
I pav.).

2. Perkelkite saugyklos piktograma ant siukslinés piktogramos.

3. Atjunkite SD atminties korteliy skaitytuvg nuo kompiuterio.

Pastabos dél naudojimo
® Nedauzykite, nelankstykite, nemétykite ar neslapinkite $ios
skaitytuvo.
® Nebandykite skaitytuvo patys ardyti, remontuoti ar keisti.
® Nenaudokite ir nelaikykite $io jrenginio toliau nurodytose vietose.
Antraip jrenginys gali sugesti.
— Labai karstoje, $altoje arba drégnoje aplinkoje
Niekada nepalikite $io jrenginio vietoje, kurioje jj veiks auksta
temperatiira, pvz., tiesioginéje saulés §viesoje, $alia $ildytuvo arba
uzdarytame automobilyje vasarg. Antraip jrenginys gali sugesti
arba deformuotis.
Bukite atsargus, kad j skaitytuvo atminties kortelés lizdg nepatekty
ne$varumy, dulkiy arba kity pasaliniy medziagy.
Istatykite atminties kortele j §j skaitytuva kaip pavaizduota
paveikslélyje ([E]). Jei atminties kortelé netinkamai jstatyta, ji gali
neveikti arba buti paZeista.
® Jei $is jrenginys prijungtas prie kompiuterio vienoje i$ toliau
nurodyty situacijy, kompiuteris gali veikti netinkamai.
—Kai paleidziate arba i$ naujo paleidziate kompiuterj.
—Kai kompiuteris perjungiamas j miego ar uzmigdymo rezimg
arba i§ jy.
Prie$ atlikdami tokius veiksmus atjunkite §j jrenginj nuo
kompiuterio.
Rekomenduojame daryti svarbiy duomeny atsargines kopijas.
Formatuojant atminties kortele su duomenimis, duomenys bus
iStrinti. Bukite atsargis, kad neistrintuméte reikiamy duomeny.
Norédami suformatuoti atminties korteles, naudokite suderinama
gaminj, pavyzdZiui, skaitmeninj fotoaparatg. Jei, pavyzdziui,
atminties kortelei suformatuoti naudojamas kompiuteris, ji
gali tapti nebesuderinama su taikomais gaminiais. Daugiau
informacijos ie$kokite suderinamo gaminio naudojimo
instrukcijoje arba kliento palaikymo medziagoje.
Irasyti duomenys gali bati paZeisti arba prarasti toliau nurodytose
situacijose:
— Ivykus vienam i toliau nurodyty dalyky, kai vyksta duomeny
nuskaitymo / jra§ymo procesas:
+ skaitytuvas yra atjungiamas;
+ atminties kortelé yra i§imama;
- i$jungiamas prijungto gaminio maitinimas.
—Jei $is skaitytuvas naudojamas vietose, kuriose yra statinés
elektros poveikis arba elektros triuk$mas.
—Jei skaitytuvas naudojamas kitaip, nei pavaizduota.
Gali nepavykti naudoti $io jrenginio, jei jis prijungtas prie
kompiuterio per USB $akotuvg. Jei taip nutinka, prijunkite §j
jrenginj tiesiogiai prie USB prievado kompiuteryje.
Pateikta gaminio garantija taikoma tik $iam skaitytuvui. Garantija
taikoma, tik jei $is skaitytuvas yra naudojamas jprastai pagal
pateiktas naudojimo instrukcijas ir su originaliais priedais
bei reikiamoje arba rekomenduojamoje naudojimo aplinkoje.
Naudotojo palaikymas ir kitos paslaugos taip pat teikiamos, tik jei
tenkinama pries tai nurodyta salyga.
® Kai naudojate atminties kortele su ,Write-Protect* jungikliu,
nustacius ,Write-Protect jungiklj (2] j padétj LOCK (Uzrakinti),
duomeny negalima jrasyti, redaguoti arba itrinti (zr. [ pav.).
Bukite atsargus, liesdami SD korteles, kadangi jos gali bati
ikaitusios i$kart po informacijos jra$ymo ar nuskaitymo. Naudojant
§j jrenginj, pagrindinis $io jrenginio korpusas jkaista. Tai néra
gedimas.

»Sony“ neprisiima jokios atsakomybés uz jrasyty duomeny
sugadinimg ar praradima.

Prireikus daugiau informacijos apie naudojimg ir palaikymg,
apsilankykite toliau nurodytoje svetainéje.
http://www.sony.net/memorycard/

Specifikacijos

Sasaja »SuperSpeed USB* (USB 3.1 Gen 1)
Matmenys (plotis x aukstis x gylis)

(apytiksliai) 31,7 mm x 11,2 mm x 57,4 mm
Svoris (apytiksliai) 20 g
Naudojimo aplinka

Temperattira: nuo 5 °C iki 40 °C

Drégme: 95 % arba maziau (nesikondensuojanti)
Laikymo salygos

Temperattira: nuo -40 °C iki +60 °C

Drégme: 95 % arba maziau (nesikondensuojanti)

Konstrukcija ir specifikacijos gali buti kei¢iamos be jspéjimo.

Prekiy zenklai

® SDXC logotipas yra SD-3C, LLC prekés Zenklas.

® ,Microsoft® ir ,Windows" yra ,Microsoft Corporation prekiy
zenklai arba registruotieji prekiy zenklai JAV ir/arba kitose $alyse.

® ,Mac" ir ,OS X“ yra ,Apple Inc.” registruotieji prekiy zenklai JAV
ir kitose $alyse.

® Visi kiti sistemy ir gaminiy pavadinimai, minimi $iose naudojimo
instrukcijose, yra atitinkamy juos sukarusiy jmoniy prekiy zenklai
arba registruotieji prekiy zenklai. Siose naudojimo instrukcijose
nenaudojami zenklai ™ ir ,®

Latviski

Saderiga atminas karte

SDXC/SDHC UHS-II atminas karte, SDXC/SDHC UHS-I atminas
karte, SDXC/SDHC/SD atminas karte

® Nav garantéta darbiba ar visu veidu atminas kartém.

Prasibas attieciba uz ekspluatacijas apstakliem

Informaciju par atbalstitajam operétajsistémam skatiet talak

noraditaja atbalsta vietné.

http://www.sony.net/memorycard/

® Jeprieks redzamaja atbalsta vietné noraditajai operétajsistémai jabut
uzstaditai rapnica.

® Nav garantéta darbiba visos datoros.

Lekartas lietosana

lerices pievienosana datoram

Plasaku informaciju skatiet datora vai operétajsistémas lietosanas
instrukcija.

1. Pievienojiet %o lasitaju datoram. (skatit attélu JY)

2. levietojiet atminas karti. (skatit attélu [E])

lerices atvienosana no datora

Windows lietotajiem

1. Parliecinieties, ka piekluves lampina [1] uz §s ierices nav
izgaismota. (skatit attélu [5])

2. Atlasiet [Drosa aparatiras nonemsana] uzdevumu ikonjosla
ekrana labaja pusé apaksa.

3. Atlasiet atminas ikonu.

4. Nogaidiet, lidz paradas zinojums “Aparatiras nonemsana ir
drosa”.

5. Atvienojiet SD atminas karsu lasitaju no datora.

Mac lietotajiem

1. Parliecinieties, ka piekluves lampina [1] uz Sis ierices nav
izgaismota. (skatit attélu [5])

2. Parvietojiet atminas ikonu uz atkritnes ikonu.

3. Atvienojiet SD atminas karsu lasitaju no datora.

Piezimes par lietosanu
e So lasitaju nedrikst paklaut triecieniem, locit, nomest zemé vai
samitrinat.
® Neméginiet demontét, remontét vai modificét lasitaju saviem
spékiem.
® Nelietojiet un neglabajiet $o ierici talak noraditajas vietas. Pretéja
gadijuma ierice var nedarboties pareizi.
— Loti karstas, aukstas vai mitras vietas.
temperatiira, pieméram, tie$os saules staros, silditaja tuvuma vai
slégta automasina vasara. Pretéja gadijuma ierice var nedarboties
pareizi vai tikt deforméta.
Raugiet, lai §1 lasitaja atminas kartes sprauga neiek|atu netirumi,
putekli vai citi nepieméroti materiali.
Tevietojiet atminas karti $aja lasitaja, ka tas redzams attéla ([).
Ja atminas karte nav ievietota pareizi, iespéjams, ka darbiba nav
iespéjama vai atminas kartei var rasties bojajumi.
Ja §i ierice joprojam ir savienota ar datoru kada no talak
noraditajam situacijam, iespéjams, dators nedarbosies pareizi.
— Startéjot vai restartéjot datoru.
—Kad dators tiek parslégts miega vai hibernacijas rezima, vai ari
tiek atjaunots no $iem rezimiem.
Pirms aprakstito darbibu veik$anas atvienojiet $o ierici no datora.
Svarigiem datiem ieteicams sagatavot dubléjumkopiju.
Formatéjot atminas karti, kura ir dati, $ie dati tiks izdzésti.
Tevérojiet piesardzibu, lai neizdzéstu vajadzigus datus. Atminas
kar$u formatésana izmantojiet saderigu ierici, pieméram, digitalo
fotokameru. Atminas kartes formatésana izmantojot datoru vai
tml, ir iespé&jams zaudét saderibu ar lietojamajam iericém. Plasaku
informaciju skatiet saderigas ierices lieto$anas instrukcija vai
klientu atbalsta informacija.
Terakstitie dati var tikt sabojati vai zaudéti §adas situacijas:
—Notiekot kadai no turpmak nosauktajam darbibam, kameér
norisinas datu lasiana/raksti$ana:
- lasitajs tiek nonemts;
- atminas karte tiek iznemta;
- tiek izslégta pievienotas ierices barosana;
—lietojot 30 lasitaju vietas, kas paklautas statiskas elektribas vai
elektrisku traucéjumu iedarbibai;
—lietojot $o lasitaju citadi neka attélots.
Iespé&jams, jiis nevarésiet izmantot $o ierici, ja ta bus pievienota
datoram, izmantojot USB centrmezglu. Sada gadijuma pievienojiet
3o ierici tie$i pie datora USB porta.
Komplektacija ieklauta izstradajuma garantija attiecas tikai uz
30 lasitaju. Garantija ir spéka tikai ar nosacijumu, ja lasitajs tiek
izmantots parastos apstaklos saskana ar komplektacija ieklautas
lietosanas instrukcijas noradijumiem un tiek izmantots kopa
ar originalajiem piederumiem un noteiktajos vai ieteiktajos
ekspluatacijas apstaklos. Ari lietotaju atbalsts un citi pakalpojumi
tiek nodroginati tikai tad, ja tiek ievéroti ieprieks redzamie
nosacijumi.
Ja izmantojat atminas karti ar ierakstianas aizsardzibas slédzi, tad
gadijuma, ja ieraksti$anas aizsardzibas slédzis [2] tiek parslégts
pozicija “LOCK” (blokéts), datus nav iespéjams ierakstit, redigét vai
dzeést. (attéls [F])
Pieskaroties SD kartém, esiet piesardzigi, jo talit péc datu
ierakstiSanas un nolasiSanas kartes var bt karstas. Lietojot $o ierici,
tas pamatkorpuss sakarst. Ta nav nepareiza darbiba.

Sony neuznemas atbildibu par ierakstito datu bojajumiem vai
zudumu.

® Detalizéta informacija par lieto$anu un atbalstu ir atrodama talak
noraditaja timekla adreses URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Specifikacijas
Saskarne SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Izméri (P x A x D) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(apt.)

Svars (apt.) 20¢g

Ekspluatacijas apstakli

Temperatira: 5°Clidz 40 °C

Mitrums: neparsniedzot 95% (bez
kondensésanas)

Glabaganas apstakli

Temperattira: -40 °C lidz +60 °C

Mitrums: neparsniedzot 95% (bez
kondensésanas)

Konstrukcija un specifikacijas var tikt mainitas bez pazinojuma.

Precu zimes

® SDXC logotips ir “SD-3C, LLC” pre¢zime.

® Microsoft un Windows ir korporacijas Microsoft registrétas precu
zimes vai pre¢u zimes ASV un/vai citas valstis.

® Mac un OS X ir registrétas Apple Inc. pre¢u zimes ASV un citas
valstis.

® Visi paréjie sistému nosaukumi un produktu nosaukumi, kas
minéti $ajas lietosanas instrukcijas, ir attiecigo izstradataju precu
zimes vai registrétas pre¢u zimes. Zimes ™ un “®” ajas lieto$anas
instrukcijas nav attélotas.



Zdruzljiva pomnilniska kartica

Pomnilniska kartica SDXC/SDHC UHS-II, pomnilni$ka kartica

SDXC/SDHC UHS-I, pomnilni$ka kartica SDXC/SDHC/SD

® Ne jam¢imo, da je enota zdruzljiva z vsemi vrstami pomnilniskih
kartic.

Zahteve za operacijsko okolje

Podprti operacijski sistemi so navedeni na naslednjem spletnem

mestu za podporo.

http://www.sony.net/memorycard/

® Operacijski sistem, ki je naveden na zgornjem spletnem mestu za
podporo, mora biti tovarnis$ko nameséen.

® Ne jam¢imo, da je enota zdruZljiva z vsemi racunalniki.

Uporaba enote

Povezovanje te enote z racunalnikom
Podrobnosti so na voljo v navodilih za uporabo racunalnika ali
operacijskega sistema.

1. Prikljucite ta bralnik na ra¢unalnik. (glejte sliko [Y)

2. Vstavite pomnilnisko kartico. (glejte sliko [5])

Odklop te enote z ra¢unalnika

Uporabniki operacijskega sistema Windows

1. Preverite, da lu¢ka za dostop [1] na enoti ne sveti. (glejte sliko
B

2. Vopravilni vrstici v spodnjem desnem delu zaslona izberite
[Varno odstranjevanje strojne opreme].

3. Izberite ikono enote za shranjevanje.

4. Poctakajte, da se prikaze sporocilo »Odstranitev strojne opreme
je varnac.

5. Odklopite bralnik pomnilniskih kartic SD z ra¢unalnika.

Uporabniki operacijskega sistema Mac

1. Preverite, da lu¢ka za dostop [1] na enoti ne sveti. (glejte sliko
B)

2. Premaknite ikono enote za shranjevanje na ikono za smeti.

3. Odklopite bralnik pomnilniskih kartic SD z ra¢unalnika.

Opombe o uporabi
® Bralnika ni dovoljeno zvijati, metati na tla, zmociti ali udarjati.
® Ne poskusajte sami razstaviti, popraviti ali predelati bralnika.
® Te enote ne uporabljajte ali hranite na naslednjih mestih. To lahko
povzrodi nepravilno delovanje te enote.
—Izredno vroca, hladna ali vlazna mesta
Te enote nikoli ne puscajte izpostavljene visoki temperaturi, na
primer na neposredni son¢ni svetlobi, blizu grelnika ali v zaprtem
avtomobilu poleti. To lahko povzro¢i nepravilno delovanje ali
deformacijo te enote.
® Pazite, da v rezo za pomnilnisko kartico v bralniku ne pride
umazanija, prah ali druga tuja snov.
Vstavite pomnilni§ko kartico v bralnik tako, kot je prikazano na
sliki (IF]). Ce pomnilnigka kartica ni pravilno vstavljena, morda ne
bo delovala ali pa se lahko poskoduje.
o Ce je enota $e vedno priklju¢ena na racunalnik v kateri od
naslednjih situacij, ratunalnik morda ne bo deloval pravilno.
—Ko zaZenete ali znova zaZenete ra¢unalnik.
—Ko ra¢unalnik vstopi v spanje ali mirovanje ali ga prebudite iz
spanja ali mirovanja.
Pred temi postopki enoto odklopite z ra¢unalnika.
® Priporo¢amo, da ustvarite varnostno kopijo pomembnih podatkov.
Ce formatirate pomnilnisko kartico, na kateri so shranjeni podatki,
bodo podatki izbrisani. Pazite, da ne izbriete pomembnih
podatkov. Za formatiranje pomnilnigkih kartic uporabljajte
zdruzljive izdelke, npr. digitalne fotoaparate. Ce za formatiranje
pomnilniske kartice uporabite ra¢unalnik ipd., lahko izgubi
zdruzljivost z zdruzljivimi izdelki. Za podrobnosti glejte navodila
za uporabo zdruzljivega izdelka ali pa se obrnite na podporo
uporabnikom.
Shranjeni podatki se lahko poskodujejo ali izgubijo v naslednjih
primerih:
—Ce se med branjem/zapisovanjem podatkov zgodi karkoli od
naslednjega:
+ Bralnik je odstranjen.
+ Pomnilnigka kartica je odstranjena.
+ Napajanje priklju¢enega izdelka je izklopljeno.
—Ce uporabljate bralnik na mestih s stati¢no elektriko ali
elektri¢nim $umom.
—Ce bralnik uporabljate drugace, kot je prikazano.
® Enote morda ne boste mogli uporabljati, ¢e je na ra¢unalnik
priklju¢ena prek razdelilnika USB. Ce se to zgodi, enoto znova
prikljucite neposredno na vmesnik USB na ra¢unalniku.
Prilozena izdel¢na garancija velja samo za ta bralnik. Garancija
velja samo, ¢e bralnik uporabljate pravilno in v skladu s
prilozenimi navodili za uporabo ter z originalno dodatno opremo
v predpisanem ali priporo¢enem operacijskem okolju. Zgornji
pogoji veljajo tudi za zagotavljanje podpore uporabnikom in drugih
storitev.
Ce uporabljate pomnilnisko kartico s stikalom za zai¢ito pred
pisanjem in omogo¢ite zaklepanje (»LOCK«) na stikalu za zai¢ito
pred pisanjem [2], podatkov ni mogoce zapisovati, urejati ali
izbrisati. (slika E])
® Bodite previdni pri dotikanju kartic SD, ker so takoj po zapisovanju
ali branju podatkov lahko vro¢e. Med uporabo te enote se njeno
glavno ohisje segreje. To ni napaka.

Druzba Sony Corporation ne odgovarja za poskodbe ali
izgubo zapisanih podatkov.

® Za podrobnosti o uporabi in podpori glejte naslednji naslov URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Tehnicni podatki
Vmesnik SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mere (§ X v x g) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(pribl.)
Teza (pribl.) 20¢g
Okolje za delovanje
Temperatura: 5°Cdo40°C
Vlaznost: 95 % ali manj (brez kondenzacije)
Okolje za shranjevanje
Temperatura: -40 °C do +60 °C
Vlaznost: 95 % ali manj (brez kondenzacije)

Pridrzujemo si pravico do nenapovedane spremembe zasnove in
tehni¢nih podatkov.

Blagovne znamke

® Logotip SDXC je blagovna znamka druzbe SD-3C, LLC.

® Microsoft in Windows so zai¢itene blagovne znambke ali blagovne
znamke podjetja Microsoft Corporation v ZDA in/ali drugih
drzavah.

® Mac in OS X so zascitene blagovne znamke podjetja Apple Inc. v
ZDA in/ali drugih drzavah.

® Vsa druga imena sistemov in izdelkov, ki so omenjena v teh
navodilih za uporabo, so blagovne znamke ali zascitene blagovne
znamke ustreznih razvojnih podjetij. Ta navodila za uporabo ne
kazejo oznak ™ in »®«.

Kompatibelt minnekort

SDXC/SDHC UHS-II minnekort, SDXC/SDHC UHS-I minnekort,
SDXC/SDHC/SD minnekort

® Det garanteres ikke at leseren fungerer med alle typer minnekort.

Krav til driftsmiljo

Se folgende supportside for stottede operativsystemer.
http://www.sony.net/memorycard/

® Et operativsystem pa supportsiden over ma veere fabrikkinstallert.
® Det garanteres ikke at leseren fungerer med alle datamaskiner.

Bruke enheten

Slik kobler du denne enheten til datamaskinen
Se brukerveiledningen til datamaskinen eller operativsystemet for
mer informasjon.

1. Koble denne leseren til en datamaskin. (se illustrasjonen [Y)
2. Settinn et minnekort. (se illustrasjon [E))

Slik kobler du denne enheten fra datamaskinen

Windows-brukere

1. Pase at tilgangslampen [1] pa enheten ikke lyser. (se illustrasjon
B)

2. Velg [Trygg fjerning av maskinvare] i oppgavelinjen, nederst i
hoyre hjgrne pa skjermen.

3. Velg ikonet til disken.

4. Vent til meldingen " Trygt a fijerne maskinvare " vises.

5. Koble SD-minnekortleser fra datamaskinen.

M

1.

ac-brukere
Pase at tilgangslampen [1] pa enheten ikke lyser. (se illustrasjon
B
2. Flytt ikonet til disken til papirkurven.
3. Koble SD-minnekortleser fra datamaskinen.

Merknader angaende bruk
o Ikke sla, boy eller mist leseren.
® Tkke forsok & demontere, reparere eller forandre pa leseren selv.
o Ikke bruk eller lagre denne enheten pa folgende steder. A gjore
dette kan fore til at denne enheten svikter.
—Pié et sted som er ekstremt varmt, kaldt eller fuktig
La aldri denne enheten bli utsatt for hoye temperaturer, slik
som direkte sollys, i naerheten av et varmeapparat, eller inne i
en lukket bil om sommeren. A gjore dette kan fore til at denne
enheten svikter eller blir deformert.
® Pass pd at ikke skitt, stov eller andre fremmedlegemer kommer inn
i minnekortsporet pa leseren.
® Sett inn minnekortet i leseren som vist i illustrasjon (E]). Hvis
minnekortet ikke settes inn riktig, vil det muligens ikke veere mulig
d lese det, eller det kan skades.
® Hvis denne enheten fortsatt er koblet til datamaskinen i en av de
folgende situasjoner, kan det vaere at datamaskinen ikke fungerer
som den skal.
—Nar du starter datamaskinen eller foretar omstart.
—Nar datamaskinen gr inn i hvile- eller dvalemodus, eller vakner
opp fra en av disse.
Koble denne enheten fra datamaskinen for du utforer disse
operasjonene.
Vi anbefaler at du laver en sikkerhetskopi av viktige data.
Hyvis du formaterer et minnekort med data, vil dataene slettes. Pass
pé at du ikke sletter nodvendige data. For & formatere minnekort,
mé du bruke et kompatibelt produkt som digitalt kamera. Hvis
en datamaskin e.l. brukes til 4 slette et minnekort, kan det miste
kompatibilitet med aktuelle produkter. Se brukerveiledningen til
det kompatible produktet for mer informasjon, eller snakk med
kundestotte.
® Lagrede data kan skades eller ga tapt i folgende situasjoner:
—Dersom noe av folgende skulle skje mens dataavlesning eller
-skriving pagar:
+ leseren tas ut.
* minnekortet tas ut.
+ strommen til tilkoblet produkt skrus av.
—Hvis du bruker denne leseren der den kan bli utsatt for statisk
elektrisitet eller elektrisk stoy.
—Hvis leseren brukes pa andre miter enn illustrert.
Det kan veere at denne enheten ikke kan brukes hvis den er koblet
til datamaskinen via en USB-hub. Hvis dette skjer, kan du koble
om denne enheten slik at den er koblet direkte til USB-porten pa
datamaskinen.
Garantien til det leverte produktet er bare for denne leseren.
Garantien gjelder bare hvis leseren brukes normalt i henhold til
medlevert bruksanvisning og brukes med originalt tilbeher og i
pakrevd eller anbefalt driftsmilje. Brukerstotte og andre tjenester
leveres ogsé bare basert pa ovenstaende vilkar.
® Hvis du bruker et minnekort med en bryter for skrivebeskyttelse,
kan ikke data skrives, redigeres eller slettes hvis “LOCK” er paslatt
pa bryteren for skrivebeskyttelse [2]. (illustrasjon E)
® Ver forsiktig nar du bergrer SD-kort fordi de kan bli varme
umiddelbart etter at data er skrevet til eller lest fra dem.
Hoveddelen av denne enheten blir varm under bruk. Dette er ikke
en feil.

Sony Corporation er ikke ansvarlig for skade eller tap av
innspilt data.

 Se folgende URL for detaljer om drift og informasjon om stotte.
http://www.sony.net/memorycard/

Spesifikasjoner
Grensesnitt SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mail (Bx H x D) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(ca.)

Vekt (ca.) 20¢g

Driftsmiljo

Temperatur: 5°Ctil 40 °C

Fuktighet: 95 % eller mindre (ikke
kondenserende)

Lagringsmiljo

Temperatur: -40 °C til +60 °C

Fuktighet: 95 % eller mindre (ikke
kondenserende)

Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Varemerker

® SDXC -logoene er et varemerke for SD-3C, LLC.

® Microsoft og Windows er enten registrerte varemerker eller
varemerker tilherende Microsoft Corporation i USA og/eller i
andre land.

® Mac og OS X er registrerte varemerker tilhorende Apple Inc. i USA
og andre land.

® Alle andre systemnavn og produktnavn som er nevnt i disse
driftsinstruksjonene er varemerker eller registrerte varemerker
tilhgrende sine respektive utviklingsselskaper. Disse
driftsinstruksjonene viser ikke merkene ™ og “®”.

Kompatibilna memorijska kartica

SDXC/SDHC UHS-II memorijska kartica, SDXC/SDHC UHS-I
memorijska kartica, SDXC/SDHC/SD memorijska kartica

® Nije zajam¢en rad na svim vrstama memorijske kartice.

Zahtjevi za radno okruzenje

Provjerite sljede¢u stranicu za podrsku za podrzane operativne

sustave.

http://www.sony.net/memorycard/

® Operativni sustav na prethodno navedenoj stranici za podrsku
mora biti instalirano u tvornici.

® Nije zajam¢en rad za sva racunala.

Uporaba jedinice

Spajanje ovog uredaja na racunalo

Za pojedinosti proucite radne upute racunala i operativnog sustava.
1. Spojite ovaj ¢ita¢ na ra¢unalo. (vidjeti sliku [Y)

2. Umetnite memorijsku karticu. (vidjeti sliku [£])

Odspajanje ovog uredaja s racunala

Windows korisnici

1. Pazite da pristupna lampica [1] na ovoj jedinic ne svijetli. (vidjeti
sliku )

2. Odaberite [Sigurno uklanjanje hardvera] na traci sa zadacima,
smjesten u donjem desnom dijelu zaslona.

3. Odaberite ikonu za pohranu.

4. Pricekajte dok se ne pojavi poruka " Pouzdano uklanjanje
hardvera ".

5. Odspojite ¢ita¢ SD memorijske kartice iz racunala.

Mac korisnici

1. Pazite da pristupna lampica [1] na ovoj jedinic ne svijetli. (vidjeti
sliku )

2. Pomaknite ikonu za pohranu u ikonu za otpad.

3. Odspojite ¢ita¢ SD memorijske kartice iz racunala.

Napomene o uporabi
® Nemojte udarati, savijati, ispustati ili mociti ovaj ¢itac.
® Nemojte sami pokusavati rastaviti, popraviti ili mijenjati ¢itac.
® Nemojte Koristiti niti cuvati ovaj uredaj na nekom od sljedecih
mjesta. To bi moglo uzrokovati nepravilnosti u radu uredaja.
—ekstremno vruca, hladna ili vlazna mjesta
Nikada ne ostavljajte ovaj uredaj na mjestima izlozenima visokoj
temperaturi, kao $to su izravna sunceva svjetlost, u blizini
grijalice, ili u zatvorenom autu za vrijeme ljeta. To bi moglo
uzrokovati deformacije ili nepravilnosti u radu uredaja.
® Pazite da ne unesete nikakvu prljavétinu, prasinu ili druge strane
Cestice na utor memorijske kartice ovog ¢itaca.
® Umetnite memorijsku karticu u ovaj ¢ita¢ kako je to prikazani na
slici ([F]). Ako memorijska kartica nije ispravno umetnuta, rad
mozda nece biti mogu¢ ili se memorijska kartica moze ostetiti.
® Ako je ovaj uredaj i dalje povezan na ra¢unalo u jednoj od sljede¢ih
situacija, ra¢unalo mozda nece ispravno raditi.
—Prilikom pokretanja ili ponovnog pokretanja ra¢unala.
—Kad racunalo ude u stanje mirovanja ili hibernacije, ili ako se
povrati iz tih stanja.
Odspojite uredaj s ra¢unala prije obavljanja ovih radnji.
Preporucujemo da izradite pri¢cuvnu kopiju vaznih podataka.
Ako formatirate memorijsku karticu koja sadrzi podatke, podaci
¢e biti izbrisani. Pazite da ne izbrisete potrebne podatke. Za
formatiranje memorijskih kartica upotrijebite kompatibilni
proizvod poput digitalne kamere. Ako se racunalo itd. koristi
za formatiranje memorijske kartice, moze izgubiti svoju
kompatibilnost s primjenjivim proizvodima. Za pojedinosti
proucite radne upute kompatibilnog proizvoda ili njegovu
korisni¢ku podrsku.
® Snimljeni podaci mogu se ostetiti ili izgubiti u sljede¢im
situacijama:
—Ako se i$ta od sljedeéeg pojavi dok se podaci ¢itaju/zapisuju:
+ Citad se uklanja.
+ memorijska kartica se uklanja.
* napajanje spojenog proizvoda je iskljuc¢eno.
— Ako koristite ovaj ¢ita¢ na lokacijama koje su podlozne
elektricitetu ili elektri¢cnom $umu.
— Ako se ovaj ¢ita¢ koristi na nacin razlicit od onog prikazanog
na slici.
Mozda neéete mo¢i koristiti ovaj uredaj ako je spojen na ra¢unalo
putem USB ¢vorista. Ako je to slucaj, ponovno spojite ovaj uredaj
izravno na USB priklju¢ak racunala.
® Jamstvo isporu¢enog proizvoda vrijedi samo za ovaj ¢ital. Jamstvo
vrijedi samo ako se ovaj ¢ita¢ koristi u normalnim uvjetima u
skladu s isporu¢enim radnim uputama i koristi se s izvornom
opremom te u zahtijevanom i preporu¢enom radnom okruzenju.
Podrska korisnicima i druge usluge takoder se pruzaju pod
prethodno navedenim uvjetima.
® Kada koristite memorijsku karticu sa sklopkom za zastitu od
pisanja omoguéivanjem tipke “LOCK” na sklopki za zastitu od
pisanja [2], podaci se ne mogu snimati, uredivati ili brisati. (slika

® Budite oprezni pri hvatanju SD kartice, jer moze biti vru¢a odmah
nakon pisanja ili ¢itanja podataka. Glavni dio jedinice se zagrijava
tijekom upotrebe jedinice. To nije kvar.

Kompatibilna memorijska kartica

SDXC/SDHC UHS-II memorijska kartica, SDXC/SDHC UHS-I
memorijska kartica, SDXC/SDHC/SD memorijska kartica

® Funkcionisanje nije garantovano kod svih vrsta memorijske kartice.

Zahtevi u vezi sa radnim okruzenjem

Posetite sledeci sajt za podrsku za listu podrzanih operativnih sistema.

http://www.sony.net/memorycard/

® Operativni sistem naveden na sajtu za podr$ku mora da bude
fabricki instaliran.

® Funkcionisanje nije garantovano na svim ra¢unarima.

Koriséenje jedinice

Spajanje ovog uredaja na racunar

Za detalje pogledajte uputstva za rukovanje racunarom ili
operativnim sistemom.

1. Povefite ovaj ¢ita¢ sa racunarom. (pogledajte ilustraciju [BY)
2. Ubacite memorijsku karticu. (pogledajte ilustraciju [E])

Odspojite ovaj uredaj s racunara

Windows korisnici

1. Postarajte se da lampica za pristupanje [1] na ovoj jedinici ne
svetli. (pogledajte ilustraciju [F)

2. |zaberite [Bezbedno uklanjanje hardvera] na traci sa zadacima
koja se nalazi u donjem desnom delu ekrana.

3. lzaberite ikonicu uredaja za skladistenje.

4. Sacekajte dok se ne pojavi poruka,Bezbedno za uklanjanje
hardvera”,

5. Iskopcajte cita¢ SD memorijske kartice iz racunara.

Mac korisnici

1. Postarajte se da lampica za pristupanje [1] na ovoj jedinici ne
svetli. (pogledajte ilustraciju [E])

2. Pomerite ikonicu uredaja za skladistenje na ikonicu kante za
smece.

3. Iskopcajte ¢ita¢ SD memorijske kartice iz ra¢unara.

Napomene o upotrebi
® Nemojte da udarate, savijate, ispustate ili navlaZite ovaj ¢itac.
® Nemojte da pokusavate da rastavljate, popravljate ili vrsite izmene
na ¢itacu sami.
® Nemojte da koristite niti da cuvate ovaj uredaj na slede¢im
mestima. To bi moglo da dovede do nepravilnog rada uredaja.
—na ekstremno vru¢im, hladnim ili vlaznim mestima
Nikad nemojte da izlaZete ovaj uredaj visokim temperaturama,
kao §to su direktno suncevo svetlo, niti da ga ostavljate blizu
grejalice, ili u zatvorenom automobilu za vreme leta. To bi moglo
da dovede do deformacije ili do nepravilnog rada uredaja.
Budite pazljivi tako da necistoce, prasina i druge strane materije ne
udu u otvor za memorijsku karticu na ¢itacu.
® Ubacite memorijsku karticu u ovaj ¢ita¢ kao $to je prikazano na
ilustraciji ([E]). Ako se memorijska kartica ne ubaci ispravno,
funkcionisanje mozda nece biti moguce ili moze do¢i do ote¢enja
memorijske kartice.
® Ako je ova jedinica i dalje povezana sa ratunarom u slede¢im
situacijama, ra¢unar mozda nece funkcionisati ispravno.
—Kada pokrenete ili restartujete raunar.
—Kada ra¢unar ude u rezim usnulosti ili hibernaciju ili se vrati iz
njih.
Prekinite vezu ove jedinice sa ratunarom pre obavljanja ovih radnji.
Preporuc¢ujemo da napravite rezervnu kopiju vaznih podataka.
Ako formatirate memorijsku karticu koja sadrzi podatke, ti podaci
Ce se obrisati. Budite oprezni da ne obrisete potrebne podatke.
Da biste formatirali memorijske kartice, koristite kompatibilni
proizvod, kao $to je digitalni fotoaparat. Ako se ra¢unar itd.
Kkoristi za formatiranje memorijske kartice, ona moze izgubiti
kompatibilnost sa primenljivim proizvodima. Za detalje pogledajte
uputstva za rukovanje kompatibilnim proizvodima ili kontaktirajte
korisni¢ku podrsku za te proizvode.
® Snimljeni podaci se mogu ostetiti ili obrisati u slede¢im situacijama:
— Ukoliko dode do sledeceg tokom ¢itanja/upisivanja podataka:
- iskopcavanje itaca.
- vadenje memorijske kartice.
+ iskljucivanje napajanja povezanog proizvoda.
— Ako koristite ovaj ¢ita¢ na mestima izloZenim statickim
elektricitetom ili elektri¢nim Sumom.
— Ako se itac koristi drugacije nego $to je ilustrovano.
® Mozda necete moci da koristite ovaj uredaj ako je spojen sa
ra¢unarom preko USB ¢vorista. Ako do toga dode, ponovo spojite
ovaj uredaj direktno na USB priklju¢ak na ratunaru.
® PriloZena garancija za proizvod vaZi samo za ¢ita¢. Garancija
vazi samo ako se ¢ita¢ koristi normalno u skladu sa prilozenim
uputstvima za rukovanje i ako se koriste originalni dodaciiu
zahtevanom ili preporu¢enom radnom okruZenju. Korisnicka
podrska i druge usluge se takode pruzaju isklju¢ivo pod
gorenavedenim uslovom.
Kada koristite memorijsku karticu sa prekidacem za sprecavanje
pisanja [2], njegovim postavljanjem u polozaj ,LOCKS, podaci se ne
mogu snimati, uredivati ili brisati. (ilustracija [E])
Budite pazljivi prilikom dodirivanja SD kartica jer one mogu biti
vru¢e odmah nakon upisivanja ili o¢itavanja podataka sa njih. Pri
koriséenju ove jedinice njeno glavno telo se zagreva. Ovo nije kvar.

Sony Corporation ne snosi odgovornost za ostecenja ili
gubitke snimljenih podataka.

Kompanija Sony Corporation nije odgovorna za ostecenje ili
gubitak snimljenih podataka.

® Za pojedinosti u vezi rukovanja i informacija glede podrske,
pogledajte sljede¢i URL.
http://www.sony.net/memorycard/

® Za detaljne informacije o radu i podrci, pogledajte slede¢u URL
adresu.
http://www.sony.net/memorycard/

Specifikacije Specifikacije
Sucelje SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1) Interfejs SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimenzije (S x V x D) 31,7 mm X 11,2 mm X 57,4 mm Dimenzije SxVxD) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(Pribl.) (pribl.)
Masa (Pribl.) 20g Tezina (pribl.) 20g
Radna okolina Radno okruZzenje
Temperatura: 5°Cdo40°C Temperatura: 5°C do 40 °C
Vlaincfst: . 95% ili manje (nekondenzirajuca) Vlaznost: 95% ili niza (bez kondenzacije)
Skladisno okruzenje o o Okruzenje za skladi$tenje
Temperatura: -40 °C do +60 °C o o
Vlaznost: 95% ili manje (nekondenzirajuca) Temperatura: -40°C do +60 °C
Vlaznost: 95% ili niza (bez kondenzacije)

Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez prethodne
najave.

Zastitni znakovi

® Logotip SDXC trgovacka je marka tvrtke SD-3C, LLC.

® Microsoft i Windows su ili registrirani zastitni znakovi ili zastitni
znakovi americke tvrtke Microsoft Corporation u Sjedinjem
Drzavama i/ili drugim zemljama.

® Mac i OS X su registrirani zastitni znakovi tvrtke Apple Inc. u
Sjedinjem Drzavama i drugim zemljama.

® Imena svih ostalih sustava i proizvoda spomenutih u ovim uputama
za rukovanje zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
njihovih tvrtki u razvoju. U ovim uputama za rukovanje nisu
prikazani znakovi ™ i »®«.

Dizajn i specifikacije podlezu promenama bez prethodnog
obavescenja.

Zastitni znakovi

® SDXC logo je zastitni znak kompanije SD-3C, LLC.

® Microsoft i Windows su ili registrovani zastitni znakovi ili zastitni
znakovi americke firme Microsoft Corporation u Sjedinjenim
Drzavama i/ili u drugim zemljama.

® Mac i OS X su registrovani zastitni znakovi firme Apple Inc. u
SAD-u i u drugim zemljama.

® Imena svih drugih sistema i proizvoda koji se spominju u ovim
uputstvima za rukovanje zastitni su znakovi ili registrovani zastitni
znakovi njihovih firmi u razvoju. Ova uputstva za rukovanje ne
prikazuju oznake ™ i ,,®

MakenoHCKN

KomnaTtn6unHa memopucka KapTuyka

SDXC/SDHC UHS-II memopucka kapruuka, SDXC/SDHC UHS-I

MeMopucka KapTiika, SDXC/SDHC/SD meMopucka KapTuyka

® Hema rapannuja fiexa ypenor Ke GpyHKIMOHMPa HA CUTe BUTOBU
MEMOPUCKM KaPTUYKIL.

Ycnoeu 3a pa6oTHaTta cpeanHa

TIpoBepete Ha CIEFHMOT CajT 3a IOAAPIIKA 32 KOM ONEPATUBHIL

CHCTeMH TIOCTOY TOJPLIKA.

http://www.sony.net/memorycard/

® OnepaTuBeH CICTeM HaBeJleH Ha TOPeHABEIeHNOT CajT 3a
HofifpIIKa Mopa fa 6uze Gabpiykyt MHCTAMMPaH.

® Hema rapaniuja 3a GpyHKI[MOHMPabe HA CUTE KOMITjyTepPH.

Kopucremwe Ha ypepot

MoBp3yBame Ha ypefoT co KOMMjyTepoT

3a nogeTayTHn MH(I)OPMZ.LU/H/I, IIOT/IEAHETE BO YIIATCTBATA 32 yno’rpe6a
Ha KOMijTePOT VTN OIIEPATUBHMOT CUCTEM.

1. MoBp3eTe ro 0BOj unTay co KomnjyTep. (BuAeTe ja cnnkata [BY)
2. CraBeTe MEMOPUCKA KapTuuKa. (BUAETE rv CInKuTe E])

UcknyuyBatbe Ha ypefioT off KOMNjyTepoT

KopucHuun Ha Windows

1. MorpwueTe ce nambuykata 3a npucTan [1] Ha ypefoT fa cBeTu.
(8upete ru caukure [F)

2. N36eperte [be3beaHo oTCcTpaHu XapABep] Bo GprokaTa co 3afauu,

LUTO Ce Haofa Ha JONIHNOT ieCeH AeN Off EKPaHOT.

. N36epeTe ja nKoHaTa Ha MeMopujaTa.

4. [MouekajTe pofeKa He ce nojasu nopakara,besbegHo e fa ce
OTCTpaHu xapasep”.

5. Vicknyyete ro unTa4yoT Ha MemopuckaTta SD-KapTuuka oa
KOMNjyTepor.

w

KopucHuuym Ha Mac

1. MorpwueTe ce nambuykata 3a npucTan [1] Ha ypefoT fa ceeTu.
(supete ru cnukue [F)

2. lomecTeTe ja MKOHaTa Ha MEMopWjaTa 1O MKOHaTa 3a KopnaTa
3a oTnagouy.

3. Wcknyyete ro ymtauot Ha MemopuckaTta SD-kapTuuka of
KOMIjyTepoT.

Mepku Ha npeTna3nAnBOCT Npy ynotpe6a

® Hemojre fja To 4ykare, IpeBUTKyBaTe, pp/rate Ha 3eMja WIn
HaBJIAXHYBATe YATAYOT.

® He o6uyBajre ce camMy ia rO pacK/IoIyBare, OIpaBaTe n
MeHyBaTe YNTAYOT.

® Hemojre fa ro ymorpe6yBare 1 4yBate ypefoT Ha C/IeHIBE

Mecta. Taka MOXe [ja IIpeiu3ByKaTe eeKT Ha ypeJIoT.

—Ha mecTa Kajie IITO € IPEeMHOTY JKeIIKO, CTY/IeHO M/ BIIAXKHO
Huxoraiu He 0CTaBajTe T0 yPeOT M3/I0KEH Ha BUCOKA
TeMIlepaTypa, KAKO Ha IIPMMep Ha UPEKTHA COHYEeBA CBET/INHA,
6/IVCKY IO TPEjHO TeJI0 WIN BO 3aTBOPEH aBTOMOGWII BO JIETO.
Taka MOKe Jia Ipeju3ByKaTe fedekt win gepopmanyja Ha
ypenor.

® BuuMaBajTe fja He Bjle3e He4VCTOTHja, IIPaB WM pyra Tyfa

Marepija BO OTBOPOT 32 MEMOPJCKA KapT4Ka Ha YATAYOT.

© CraeTe ja MEMOPICKATa KapTHIKa BO YMTAYOT KAKO LITO €

npukaxano Ha cmnkara ([E]). Axo memopckara kapriuxa ne e

CTaBeHa IPAaBUJIHO, YPELOT MOXKe [ja He (pYHKIMOHMpPA WK Aa

JIoj/ie 710 OLITETyBake Ha MEMOPUCKATa KapTHUYKa.

® AKO ypeyioT e ylITe OBP3aH CO KOMITjyTepOT BO C/IefHABE

CHTYaLMH, KOMIjyTepOT MOXKe fja He PYHKIMOHMPA IIPABUITHO.

—Kora ro BK/rydyBaTe Wiy pecTapTiupaTe KOMIjyTepOT.

—Kora koMIIjyTepoT ce mpedpia Ha PeXUM ,,CIIyerbe WIn
»XubepHaImja“ My Kora ce BKIydyBa OTKaKo OUJI BO HEKOj Off
OBIE PEKNMM.

Vickiydete 10 ypeoT Off KOMIjyTepOT MPeJ fja I U3BPLINTE

CTIe[jHVBE OTIepaLiNL.

® [IpenopayyBaMe Ha HaNpaBUTe Pe3epBHA KOIMMja Ha BAKHUTE
TIOJIATOLIN.

Axko dopmaTupare MEMOPMCKA KAPTUUKA LITO COAPKY IIOAATOLM,
nogarouute Ke ce usbpuiar. Buumasajre 1a He nsbpuiere
HeONXoHu nofarony. 3a GopmaTnparbe MEMOPUCKI KaPTHUKH,
KOpHCTeTe KOMIATHGM/IEH TIPOU3BOJ, KAKO Ha IIp. [UIUTA/THA
Kamepa. AKO KOMIIjyTep UTH. ce KOPUCTH 32 popMaTupatse
MeMOpUCKa KapTiiKa, MOXKe JIa ja 3ary6y KOMIaTUOMIHOCTa CO
KOHKPETHM IIPOM3BOJN. 3 TOeTa/THN MHPOPMALVI, OT/IEfHETe
BO YIIATCTBATA 32 yIIOTPe6a Ha KOMIATUOUIHIOT IPOM3BOJ MM
obpartete ce BO cmy>k6ara 3a OAAPIIKA HA KOPUCHULM.

® CHUMeHMTe NIOAATOLM MOKe JIa Ce OLITETaT WM 3ary6aT BO

C/Ie[IHMBE CUTYaLMM:

— AKO HAaCTaHe HELITO Off C/IeHNMBE PAGOTH [I0fleKa YUTAbeTO/
CHUMAETO TIOJATOLM € BO TeK:

* M3BAJIEH € YUTAYOT.
* M3BaJIeHa € MEMOPMCKATA KapTUYKa.
* MCK/Iy4€HO € HAIOjyBabeTo Ha OBP3aHNUOT IIPOU3BO.

— AKO TO KOPUCTHTE YNTAYOT HA MECTA IOMIOKHM Ha CTAaTUIeH
€IeKTPULIUTET WM e/IeKTpuyHa GyyaBa.

— AKO YMTayOT Ce KOPUCTH HA PYT HAYMH OCBEH HA HAYMHOT
NPUKQXKAH Ha CIMKKTE.

© Moske6u HeMa ia MOJKe Jia 'O KOPUCTHTE YPEAOT aKO € MOBP3aH
co kommjyrepot npeky USB-pasgenHuk. AKo ce ciyun oBa,
MIperoBp3eTe TO YPEOT AUPEKTHO O OTBOPOT 3a USB Ha
KOMIIjyTepOT.

VcnopayaHara rapaHIiija 3a IpOU3BOAOT Ce OfIHECYBA CaMO

Ha ynTa4doT. [apaHiujaTa e NIPUMeH/IMBA CAaMO aKO YUTAYOT Ce
KOPVCTM HOPMAJTHO BO COIJIACHOCT CO afIeHOTO yIaTCTBO 32
ynorpe6a 1 aKo ce KOPYCTH CO OPUTMHAIHA JOIIOMHUTETHA
ompema ¥ BO IIOTpeGHATA MM IIPENIopayaHa paboTHA CPeMHa.
TToppiiKa 3a KOPUCHULM U APYTU YCTYTHU Ce JJOCTAIIHMU CaMO TIOf
rOpeHaBejieHNTe YCIOBIL.

AKO KOPUCTHTE MEMOPIICKA KapTIYKa CO KOIIYe 3a 3alUTUTa
NPOTHB 3amuuryBame [2], co akTuBupame Ha ,LOCK®
(BAKJIYYM) Ha KOMYeTO 32 3aLITHTA IIPOTUB 3ANNIIYBatbe,
TIO/IATOLITE He MOXKE Ia Ce CHUMAT, YPefaT Mum u36puiar. (camka
B)

Bupere BHnMarenuu kora ru gormpare CJI-KapTiakute,
6uziejkn MoXKe Aa OGMAAT SKELIKY 110 CHUMAETO MOZATOLM WK
PenpojyLMpabeTo MOJATOLM CHUMEHY Ha HuB. IIpy Kopucrerbe,
I[JIaBHOTO TeJIO Ha ejMHMLIATA Ce BKeluTyBa. Toa He peTcTaByBa
nedexr.

Sony Corporation ne npugaka HIKaKBa OATOBOPHOCT 3a

OIITETYBaIbE NN I'yéel'be Ha CHUMEHUTE ITOJaTOL M.

® 3a JieTaTHy MOJATOLM BO BPCKA CO GYHKIMOHMPAILETO U 32
nHbopMalmK 3a MOAJPLIKA, TpoBepeTe Ha HaBeeHnoT URL.
http://www.sony.net/memorycard/

Cneundpukauyumn
WnTepdejc SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Humensun (I x Bx 1) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(ripu6i1.)
Texxuna (pu67.) 20g
Pa6orHa cpenyuHa
Temmepatypa: op 5°C po 40°C

Braxnocr: 95% unu momanky

(ma HeMa KOHJieH3a1Mja)
MecTo 3a CKIagnpame
Temnepatrypa: ot -40°C o +60°C
Braxknocr: 95% unu momanky

(ma HeMa KOHJieH3a1Mja)

JusajuoT u cnenmdukarmmuTe MOANEXAT Ha IIPOMeHa 6e3
M3BECTYBaIbe.

Tproscku mapku

® Jloroto SDXC e 3amruTeHa Tpropcka mapka Ha SD-3C, LLC.

® Microsoft u Windows ce perncTpupasnu TproBcky Mapku Ha
Microsoft Corporation Bo CAJI u/umut fpyru semju.

® Mac i OS X ce TproBcku Mapku Ha Apple Inc., perucrpupasu Bo
CAJl w/unm Bo ApyTU 3eMju.

® JIpyrure MMUIba Ha CUCTEMY M IMUEbA HA TTPOM3BOJIN C€ TPTOBCKI
MapKI M/IM PEeIrMCTPUPAHY TPrOBCKM MapKy Ha COO/[BETHUTE
comncreenni. ™ u ® He ce CIOMEHATH BO HUENEH C/Ty4aj BO OBOj
NPUPAYHIIK.

Karté e pajtueshme memorieje

Karté memorieje "SDXC/SDHC UHS-II", karté memorieje "SDXC/

SDHC UHS-I", karté memorieje "SDXC/SDHC/SD"

© Funksionimi nuk garantohet pér té gjitha llojet e kartave té
memories.

Kérkesat e sistemit té punés

Pér sistemet e mbéshtetura operative, kontrolloni fagen e méposhtme

té mbéshtetjes teknike.

http://www.sony.net/memorycard/

® Sistemet operative té renditura né fagen e mésipérme té mbéshtetjes
teknike duhet té instalohen qé né fabriké.

® Funksionimi nuk garantohet pér té gjithé kompjuterét.

Pérdorimi i njésisé

Lidhja e njésisé me kompjuterin

Pér hollési, shihni udhézimet e funksionimit té kompjuterit ose té
sistemit operativ.

1. Lidhini lexuesin me kompjuterin. (shihni ilustrimin [Y)
2. Vendosni kartén e memories. (shihni ilustrimin [£])

Shképutja e njésisé nga kompjuteri

Pérdoruesit e "Windows"

1. Sigurohuni gé llamba e leximit [1] té njésisé t& mos jeté e
ndezur. (shihni ilustrimin [£])

2. Zgjidhni [Largo harduerin né ményré té sigurt] né shiritin e
detyrave gé gjendet poshté né anén e djathté té ekranit.

3. Zgjidhni ikonén e pajisjes ruajtése.

4. Prisni derisa té shfaget mesazhi "l sigurt pér té larguar
harduerin".

5. Higni lexuesin e kartés sé memories "SD" nga kompjuteri.

Pérdoruesit e "Mac"

1. Sigurohuni gé llamba e leximit [1] té njésisé t& mos jeté e
ndezur. (shihni ilustrimin [£])

2. Lévizeni ikonén e pajisjes ruajtése tek ikona e mbeturinave.

3. Higni lexuesin e kartés sé memories "SD" nga kompjuteri.

Masat paraprake pér pérdorimin

® Mos e goditini, pérthyeni, hidhni ose lagni lexuesin.

® Mos u pérpigni ta gmontoni, riparoni apo modifikoni veté lexuesin.

® Mos e pérdorni apo ruani njésiné né vendet e méposhtme. Njésia
mund té pésojé avari.

—NEé vende jashtézakonisht té nxehta, té ftohta apo me lagéshtiré
Mos e lini kurré njésiné té ekspozuar ndaj temperaturave té larta,
si p.sh. drita e drejtpérdrejté e diellit, prané njé ngrohési apo
brenda njé automjeti té mbyllur gjaté stinés sé verés. Pérndryshe
pajisja mund té pésojé avari ose té deformohet.

® Béni kujdes qé né folené e kartés sé memories sé lexuesit té mos
hyjné papastérti, pluhura apo 1éndé té huaja.

® Futeni kartén e memories né lexues sig tregohet né ilustrimin ([F).
Nése karta e memories nuk futet si¢ duhet, mund té démtohet ose
mund té mos funksionojé.

® Nése njésia éshté ende e lidhur me kompjuterin né situatat e
méposhtme, kompjuteri duhet mund té mos funksionojé si¢ duhet.
—Kur ndizni ose rindizni kompjuterin.

—Kur kompjuteri hyn ose del nga gjendja e pritjes ose e pezullimit.

Shképuteni njésiné nga kompjuteri pérpara se té kryeni kéto

veprime.

® Rekomandojmé té béni njé kopje rezervé té té dhénave té
réndésishme.

® Nése formatoni njé karté memorieje qé pérmban té dhéna, ato do
té fshihen. Béni kujdes t€ mos fshini té dhénat e nevojshme. Pér té
formatuar kartat e memories, pérdorni njé produkt té pajtueshém,
si p.sh. kamera dixhitale. Nése pér formatimin e kartés s¢ memories
pérdoret kompjuteri, ky mund ta humbé pajtueshmériné me
produktet pérkatése. Pér hollési, shihni udhézimet e pérdorimit té
produktit té pajtueshém ose te mbéshtetja pérkatése teknike.

® Té dhénat e regjistruara mund té démtohen ose té humbasin né
situatat e méposhtme:

—Gjaté kryerjes sé leximit/shkrimit té té dhénave, nuk duhet té
kryhet asnjé nga veprimet e méposhtme:

* hegja e lexuesit.
* hegja e kartés sé memories.
- fikja e energjisé sé produktit té lidhur.

—Nése e pérdorni lexuesin né vende me elektricitet statik ose
zhurmé elektrike.

—Nése lexuesi pérdoret ndryshe nga sa ilustrohet.

® Njésia mund té mos jeté e pérdorshme nése lidhet me kompjuterin
népérmjet njé grupi "USB". Nése ndodh digka e tillg, rilidheni
njésiné drejtpérdrejt te foleja "USB" e kompjuterit.

® Garancia e produktit té ofruar éshté vetém pér kété lexues.
Garancia vlen vetém nése lexuesi pérdoret normalisht né pérputhje
me udhézimet e dhéna té pérdorimit dhe nése pérdoret me
aksesoré origjinalé e né sistemin e kérkuar apo té rekomanduar té
punés. Mbéshtetja pér pérdoruesit dhe shérbimet e tjera ofrohen
gjithashtu sipas kushtit t& mésipérm.

® Kur pérdorni karté memorieje me siguresé kundér regjistrimit [2],
me aktivizimin e opsionit "LOCK" (bllokim) né siguresén kundér
regjistrimit, té dhénat nuk mund té regjistrohen, ndryshohen apo
fshihen. (ilustrimi E)

e Kini kujdes kur prekni kartat "SD", pasi mund té jené té nxehta
menjéheré pas shkrimit té té dhénave né to ose leximit té kétyre té
fundit nga ato. Kur njésia éshté né pérdorim, trupi i saj nxehet. Kjo
nuk pérbén avari.

"Sony Corporation" nuk mban pérgjegjési pér démtime ose

humbje té mundshme té té dhénave té regjistruara.

® Pér hollési mbi funksionet dhe té dhéna né lidhje me mbéshtetjen
teknike, shihni adresén e méposhtme.
http://www.sony.net/memorycard/

Specifikimet
Ndérfagja SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Pérmasat (G] x L x TH) 31,7 mm x 11,2 mm X 57,4 mm
(aférsisht)
Pesha (aférsisht) 20g
Sistemi i punés
Temperatura: 5°C deri né 40°C
Lagéshtia: 95% e poshté (pa kondensim)
Ambienti i ruajtjes
Temperatura: -40°C deri né +60°C
Lagéshtia: 95% e poshté (pa kondensim)
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Disenjimi dhe specifikimet mund té ndryshojné pa lajmérim
paraprak.

Markat tregtare

® Stema e "SDXC" éshté marké tregtare e "SD-3C, LLC".

® "Microsoft" dhe "Windows" jané marka té regjistruara tregtare ose
marka tregtare té "Microsoft Corporation” né SHBA dhe/ose né
shtete té tjera.

® "Mac" dhe "OS X" jané marka tregtare té "Apple Inc." té regjistruara
né SHBA dhe/ose né shtete té tjera.

® Emrat e sistemeve dhe té produkteve té tjera né kéto udhézime
pérdorimi jané marka tregtare ose marka té regjistruara tregtare té
zotéruesve té tyre pérkatés. ™ dhe ® nuk pérmenden né té gjitha
rastet né kété manual.
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